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ந 


மாதந்தோறும்‌ வேளிவரும்‌ பத்திரிகை 
ஆசிரியர்‌ : ஸ்ரீகாஞ்‌€. ப்ரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌. 
மட்டக்‌ IX: ED DOS DED பி: 
1960( 5» மே, ஜுன்மீ” 
சார்வரீஷ்‌ வைகாசி, ஆனிமி” 


Xena 


ஸம்புடம்‌ 


12 மலர்‌ 5, 6 


இருவாய்மொழி நூற்றந்தாதி. பர-—28. 
முடியாத வாசைமிக முற்று கரணங்கள்‌ * 
அடியார்‌ தமைவிட்‌ டவன்பால்‌-— படியா * 
ஒன்றோன்றின்‌ சேயல்விரும்ப உள்ளதேல்லாம்‌ தான்விரும்ப * 
துன்னியதே மாறன்றன்‌ சோல்‌. (28) 
உள்ளத எல்லாம்‌ | கரணமர்களின்‌ விடாய்‌ முழுவ 


தான்‌ விரும்ப தையும்‌ ஆழ்வார்‌ தாமுடைய 
ரா தலை விரும்ப 


முடியாத ஆசை pera காதல்‌ அதிசயிக்க 


முற்து பல்‌ hoe gs திரியங்களும்‌ 
அடியார்‌ தவம \ urea grater விட்டு 
ட்டு 


| மாறன்‌ தன்‌. | ஸ்ரீஸூக்தி 


அவன்‌ பால்‌ --அவ்வெம்பெருமான்‌ பக்கலிலே சொல்‌ 

படியா —U gi 

ஒன்று ஒன்றின்‌ ] ஒரு கரணம்‌ மற்றொரு கரணத்‌ அன்னியது (வறத்தத்‌கலை) கெருக்க 
செயல்‌ விறாம்ப } இன்‌ விருத்தியை ஆசைப்பட முற்தது. 


* 9 #8 செய்ய தாமரைக்‌ கண்ணனென்கிற (3—0.) திருவாப்மொழியில்‌ '* என்று 
கொல்‌ கண்கள்‌ காண்ப.துவே ”' என்று ளெர்ர்த ஆசை (9-1) * பயிலுஞ்‌ ௬டரொளியில்‌ 
தணியாதே அதிகரிக்க, பாஹ்யம்‌ ஆப்யந்தரம்‌ என்னும்‌ வாசியின்றிக்கே ஸகல காணவ்‌ 
கஞூம்‌ எம்மை யாளும்‌ பரமர்‌ * எம்மை யாளுடை மாதர்‌ * NECN BIAS ACHES * 
* LU GIU SE * எம்பையளிக்கும்‌ பிராக்சள்‌ * எம்மைச்‌ சன்மசன் மாக்தரவ்‌ காப்பர்‌ * 
* எம்மை ந்‌ கொள்கின்ற ஈம்பர்‌ * எமதொழு காகக்‌ * அடியா ரெம்மடி.கள்‌ * 

அடியார்‌ தம்மடியாரடியோயங்கள்‌ * என்றிப்படி எகல Urera g argi சேஷிசளாக அநு 
eee UM ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களை விட்டு எம்பெருமான்‌ பக்கலிலே யவகா ஹித்‌.அ [கர ணவ்‌ 
களும்‌ தாமும்‌ ததவிஷயத்திலே ப்ரவணராய்‌] ஓர்‌ இக்திரிய,க இதனுடைய வ்ருத்தியை மற்றை 
யிர்‌ இிரியங்களும்‌ ஆசைப்பட்டும்‌ அவை எல்லாவற்றினுடைய வ்ருத்தியையும்‌ தாம்‌ ஆசைப்‌ 
பட்டும்‌ஆழ்வார்‌ அவஸாதத்தோடே அருளிச்‌ செய்யும்படி. யாயிற்று * முடியானே என்றெ 
திருவாய்மொழி என்றபடி. 


“முடியாதவாசைமிகு ” என்றும்‌ பாடமுண்டு; அப்போது கரணங்களுக்கு அடை 
மொழியாக அச்வயிக்கும்‌. படியா--செய்யா என்னும்‌ வாய்பாட்‌ டி.றந்தகால வினை 
யெச்சம்‌; படிம்‌து என்றபடி. துன்னிய து! “துன்றியது' என இருவகையான பாடமும்‌ 
காண்டெறெது; பொருள்‌ ஒன்றே ; நிர்வேதம்‌ மிக்கது என்றப்‌ 


^ 
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2 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 


கீழ்‌ ஒருக்‌ திருவாய்‌ மொழியான * செய்ய தாமரைச்‌ கண்ணனில்‌ - அன்ற தேர்‌ 
கடவிய பெருமான்‌ ல்‌ காண்பதென்று கொல்‌ கண்களே ”' என்று பகவத்‌ விஷயத்‌ 
இலே தமக்கு உண்டான வீடாயை வெளியிட்ட ஆழ்வார்க்கு எம்பெருமான்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌ 
களைக்‌ காட்டிக்கொடுத்து ஒருவாறு ஸமாதானம்‌ பண்ணினபடி &ழ்த்‌ திருவாய்மொழியில்‌ 
சொல்லிற்று, அதில்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களை அனுபவித்துப்‌ Curig ஆழ்வார்‌ அவர்களுகக்க 
விஷயமான பாகவத விஷயத்தின்‌ சர்மையையும்‌ பாசுரக்தோஅும்‌ முன்னடிகளால்‌ அறுப 
வித்து வந்தரராகையாலே அவ்வதுபவம்‌ பழைய விடாயை அதிகரிக்கச்‌ செய்தது; “ என்று 
கொல்‌ கண்கள்‌ காண்பதுவே !? என்னும்படி கண்களுக்கு மாத்திரம்‌ உண்டா கியிருக்சவிடாய்‌ 
மற்றை யிச்திரியங்கள்‌ எல்லாவற்றுக்குமாயிற்று; 4H தானும்‌ ஒரு விலகஷூணமான படியிலே 
யாயிற்று. அதாவது என்னென்னில்‌ ; ஒரு இந்திரியத்தினுடைய விருத்தியை மத்றோரிம்‌ 
திரியம்‌ ஆசைப்படும்படி யாயும்‌ Garig, தம்மிலும்‌ ளீடாய்த்த கரணங்ச ளும்‌ கரணங்களிலும்‌ 
விடாய்த்த தரமுமாய்‌ இப்படியொரு விலக்ணமான நிலைமையைப்‌ பெறம்படியா யிற்று. 


பஹுஈகுடும்பியான ஒருவன்‌ சஷா மகாலத்திலே தன்பசிக்கு அற்ற மாட்டாதே மக்கள்‌ 

பசிக்கு ஆற்ற மாட்டாதே அவற்றின்‌ வாயில்‌ சோற்றைத்‌ தான்‌ பறித்து உண்பது, தன்‌ 
வாயில்‌ சோற்றை அவை பஜித்துண்பதாய்‌, *என்பசிச்கு என செய்வேன்‌ ? என்மக்கள்‌ 
பசிக்கு என்‌ செய்வேன்‌? என்னுமாபோலே தாமும்‌ siyo u கரணக்ராமமுமாக நோவு 
பட்டுக்‌ கூப்பிடுகிற படியை இத்திருவாய்மொ ழி பேசுகன்‌ ma. இப்பதிகத்தனால்‌ அழ்வா 
ருடைய பக்தி பரமவிலக்ஷணம்‌ என்பது பெறப்படும்‌. அசார்யஹ்ருதயத்தல்‌ (இரண்டாம்‌ 
பிரகரணத்தில்‌) “அள்சேச்யமென்னுமன ஈரும்‌ வேம்‌ ஈரியாயுலர்த்த வென்னப்பட, சித்தம்‌ 
அத்தாய்‌ அல்லேனென்ற நிக்க, கரணங்கள்‌ முடியா னேயிலவையாக உடலம்‌ ஆத்ம தர்மங்‌ 
கொள்ள, காற்அல்‌ சுழிபுவ்‌ கட்டியழக்‌ கொண்ட பெருங்காசலுச்குப்‌ பத்திமை நால்‌ 
வரம்பில்ல்யே?' என்ற. சூரணிகை இக்கு அஅளக்திக்கவுரியத. அழ்வானுடைய வரத 
ராஜஸதவத்தில்‌ ' தவக்ச தீருக்‌ ௪ நிபிபாளதி ஜிஹ்வா விஹ்வலா எரவணவச்‌ பரவ்றாசுசெள, 
சாளிகா தவா? afe ததேதி ப்ராப்துயாம்‌ கதம்‌ இமாம்‌ ஸன்விசவள்காம்‌*!" (24) என்ற 
ச்லோசமும்‌ இக்கு கிலைக்கக்‌ seg. As iste z 


திருவரய்மொழி நாற்றந்தாதி. பா--20. 
சொன்னாவீல்‌ வாழ்புலவீர்‌ சோறுகூ றைக்காக * 
மன்னாத மான்டலர வாழ்த்துதலால்‌-- என்னாகும்‌ * 
என்னுடனே மாதவனை ஏத்து மேனுங்குருகூர்‌ * 


மன்னருளால்‌ மாறுள்‌ சன்மம்‌. (28) 
srs _சாக்கலே | என்‌ ஆகும்‌ என்ன பயணுண்டாகும்‌ ? 
சொல்‌ இனிய கவி மொழிகள்‌ (ஒன்‌ ஐமில்லையாம்‌) 
வாழ்‌ _லீளங்சுப்பெற்ற என்னுடனே _என்னுடன்‌ கூடி 
புலவீர்‌ பண்டிதர்களே! மாதவனே திருமாலை. 

G ; ^ ஏத்தும்‌ _—ஏதீதுங்கள்‌ 
சாறு | ed சோற்றுக்கும்‌ அணிக்குமாச எனும்‌ up EUG 
z கூர்‌ மன்‌ நகரிக்குத்‌ 
மன்தை 12m கின்று ஜீவிச்சமாட்டாத i gg agi aS is ern 
மானிட மணிசாசளை P அருளால்‌. "egenis e 
args sers — ES பாழப்‌ புகழ்வதை சன்மம்‌ மாதம்‌ _—பிறவித்துயர்‌ தொலையும்‌. 


e 
x 
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திருவாய்மொழி நூற்றந்தாதி 3 


E *_வாக்கலே கவன சாஅரியமுடையவர்களாய்‌,; அந்தக்‌ கவித்‌ இறமையை 


பகவத்‌ விஷயத்திலே செலுத்தாமல்‌ அல்பாயுஸ்ஸ-க்களரன மனிசர்களிடத்திலே செலுத்திக்‌ 
காகங்கறையுடைக்‌ கூறைக்குமங்கோர்‌ கற்றைக்கு மாசையினால்‌ அவர்களைத்‌ DAADE 
கொண்டு திரியும்‌ புலவர்களை விளித்து, அச்தோ ! டீல்கள்‌ இம்கனம்‌ பயனற்ற செயலைச்‌ 
செய்து திரிவது தவிர்ந்து என்னைப்போல்‌ எம்பெருமானைத்‌ அதிச்து வாழுங்கள்‌ என்று 
* சொன்னால்‌ விரோதப்‌ பதிகத்தில்‌ ஆழ்வார்‌ உபதேசித்தபழி.யைக்‌ கூறி, அப்படிப்பட்ட 
அமழிவாருடைய திறாவருளுக்கு காம்‌ இலக்காகப்‌ பெற்றோமா இல்‌ கம்முடைய பிறவித்‌ தயர்‌ 
நீங்கு மென்று அருளிச்‌ செய்தாராயிற்ற. 

ஆம்வார்‌ சில ஸமயங்களில்‌ தம்முடைய இழவுச்கு வருர்துவர்‌; சில எமயக்களில்‌ 
௮ாம்ஸாரிகளின்‌ இழவுக்கு eme. Gps திருவாய்மொழியில்‌ ' தம்முடைய கிலேசன்‌ 
களுக்குக்‌ கதறினார்‌; இத்திருவாய்மொழியில்‌ ஸம்ஸாரிகளின்‌ கிலேசங்களுக்குக்‌ esp. 
கவி பாடும்படியான திறமையைப்‌ பெற்று வைத்து அந்தத்‌ திறமையை பகவத்‌ விஷயத்திலே 
செலுத்தாமல்‌ கூத தீர பலன்களை விரும்பி அற்ப மனிதர்‌ விஷயத்திலே செலுத்தி “ நரன்‌ ததி 
செய்பவர்கள்‌ ” என்று இழிவான பெயரைப்‌ பெற்று உலாவுவாரைக்‌ சுண்டு வருக்தி, அவர்‌ 
களையும்‌ உபதேசத்தலே இருத்தி பகவத்‌ விஷயத்தில்‌ சுவி பாடுகின்றவர்களாக ஆக்கி 
உய்ளிப்பான்‌ வேண்டி அவர்களை ளிளித்த இப்படி. மீன்கள்‌ உல்களது வாக்கை நிஹீச 
விஃ.யல்களில்‌ உபயோடத்து AC ara Lum a g சீகுதயன்அ; உயர்வற -௮யர்சலமுடைய 
வனான எம்பெருமான்‌ விஷயத்திலே உங்கள்‌ கவன சா.குரியத்சைச்‌ செலுத்துவதே ஈன்று 
என்று உபதே௫த்தருளினர்‌ * சொன்னால்‌ விரோதப்பதிகத்திலென்றதாயிற்று. 

உலகத்தில்‌ ஜ்ஞாதாக்களாக இருப்பது அரிது; அது வா ய்த்தாலும்‌ களிபாடும்படி 
யான ஸாமர்த்தியம்‌ பெறுவ அ மிகவும்‌ அரிது. அந்த ஸாமா்ச்தியம்‌ பெற்றவர்கள்‌ வகுத்த 
விஜயத்தில்‌ தங்கள்‌ வாக்கை விநியோகப்படுத்தா மல்‌ m4 51 சரஸ்துதிகளிலே GAGU RA 
ப.து மிகவும்‌ அருவருக்கத்தக்கதாகும்‌. வட மொழியில்‌ t ப்ரதாபருத்ரியம்‌'' என்கிற ஒரு 
க்ரந்தம்‌ மிகவும்‌ ப்ரஸித்தமானது. இதை இயற்றிய களியின்‌ பாண்டி தயமும்‌, கவித்‌ திறமும்‌ 
மிக வியக்சத்தக்கதே. ஆயினும்‌ இந்த ச்ரச்கம்‌ a ம்பெருமானுடைய குண$ர்த்தனத் இல்‌ 
அமைக்திருக்தால்‌ அழூதொயிருக்கும்‌; paesi றியே, அல்பப்பிரயோ ஜன fien sd; கணீசித்து 
ஒரு க்ஷாத்ரப்ரபுவை விஷயீகரித்து Qs நால்‌ பிறக சகாசலால்‌ பகவத்‌ பக்தர்கள்‌ 
ஜுகுப்ளைப்படும்படியாகவுள்ள த. இப்படிப்பட்ட கா ஹஸிய க்ரக்எங்கள்‌ PRM) பல 
பலவுள்ளன; இத்தகைய நூல்களை இயற்றும்‌ கவிகள்‌ பக்கலில்‌ ஆழ்வாருக்குண்டாகும்‌ 
£ற்றம்‌ அபாரம்‌, அம்வார்‌ தம்முடைய திருவாக்கு பகவத்‌ விஷயத்திலே உபயோகப்படு 
கின்ற வளவுக்கு உகர்து, மற்றையோர்‌ எக்கேடு கெட்டாலும்‌ அதைப்பற்றிச்‌ சிர்தியாமல்‌ 
* ஆரானுமாதா அஞ்‌ செய்ய, அகலிடத்தை ஆராய்ந்து அ௮ திருத்தலா வதே!” என்று பெரிய 
இருவந்தா தியில்‌ தாமே அருளிச்‌ செய்தபடி. ஸம்ஸாரிகனைப்பற்றிக்‌ கவலை கொள்ளாமல்‌ 
இருக்கலாம்‌, அப்படியிருக்கும்‌ ப்ரக்ருதியன்‌.ற 'ஆழ்வா ரது. 

அசார்ய ஹ்ருதயத்தில்‌ (மூன்றாம்‌ ப்ரசுரணத்தில்‌) “(ஈண்ணாதார்‌ மெய்யில்‌..........4ஃஃஃஃ 
அடைவுகெட அதபஸ்கர்க்கு உடதேசக்‌கிறவிது ஞாலத்தார்‌ பக்த புத்தியும்‌ அமா ச்தன்சண்டு 
ஆற்றாமையும்‌ மிக்க க்ருபையுமிறே.” என்கிற சூர்ணிகையினால்‌ ளிமுகரான ஸம்ஸாரி 
களுக்கும்‌ ஆழ்வார்‌ n. G a6 psc; ர்வதற்குக்‌ காரணங்கள்‌ நிரூபிக்கப்பட்டமை கா ணக. 
ஆம்வார்‌ தாம்‌ அதுபலிக்கும்‌ பகவத்‌ விஷயம்‌ தனியே அறுபவிக்கக்‌ கூட்யதல்லாமையாலே? 


^ 
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CC-0. Bhagavad Ramanuja Nationa 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


4 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 


* மச்‌சித்தா மத்கதப்ராணா! போதயக்த: பரஸ்பரம்‌ * என்று தோசார்யன்‌ பணித்தபடியே 
பிறரோடு உசாலியே போதுபோக்டித்‌ தரிக்க வேண்டியவரானதால்‌ அப்படிப்பட்ட அதி 
காரிகளைப்‌ பெறுதற்காக நாற்புறமும்‌ கண்வைத்துப்பார்த்தார்‌. எல்லாரும்‌ ஸம்ஸாரிகளா 
யிருக்தனர்‌. ஈரஸ்‌துதியிலே ஊன்றி அல்ப ப்ரயோஜனங்களைப்‌ பெற்று ஒழிபவர்களாயிருத்‌ 
தனர்‌; அன்னவர்களைக்‌ கண்டவாறே * வாளேறு காணத்‌ GsGerp மாயுமாப்போலே தம்‌ 
இழவை மறக்தார்‌; ,தேர்படும்‌ அசர்த்தங்கண்டால்‌ அத்தைப்‌ பரிஹரித்துப்‌ பிறகு தம்‌ 
இழவைப்‌ பரிஹரித்துக்‌ கொள்ள நினைக்குமவராகையாலே உபதேசத்தாலே அவர்களையும்‌ 
இருத்திக்‌ கைக்கொள்ளப்‌ பார்க்கறார்‌, உபதேசித்த வளவிலும்‌ அவர்கள்‌ திரும்‌ தக்‌ காணாமை 
யாலே இவர்களைப்‌ போலன்றியே சான்‌ எம்பெருமானையே கவிபாடப்‌ பெற்றேனே ! என்ற 
தம்மைப்பற்றின உகப்போடே தலைக்கட்டினபடியையருளிச்‌ செய்தாராயிற்று. (*) 


திருமலை திருப்பதியில்‌ ஜீயர்‌ ஸ்வாமிகளின்‌ ஆஸ்தாறுலங்கரணம்‌. 
சார்வரி காமனம்வத்ஸம்‌ சித்திரை மி 9a (21—4—60) க்ருஷ்ணபக் ஏகாதசி 
வியாழக்ெமை யன்று மீமத்‌ பரமஹம்ளேத்யாதி, இருமலை திருப்பதி பெரிய ஜீயர்‌ ஸ்வாமி 
தமது எண்பத்தாறாவது இருகக்ஷத்திரத்தில்‌ இருகாடலங்கரித்தார்‌. இந்த ஸ்வாமி grow 
ள்வீகாரம்‌ செய்தருளி ஏறக்குறைய முப்பத்தைந்து ஸம்வத்ஸரமமாயிற்று 17, 8 வருஷகாலம்‌ 
சிறிய ஜீயர்‌ பதவியில்‌ எழுக்தருளியிரும்‌து பிறகு 25 ஸம்வதச்ஸரங்களுக்கு மேலாகப்‌ பெரிய 
ஜீயர்‌ அஸ்தானச்தில்‌ அமர்ச்திரார்தார்‌. இந்த ஸ்வாமி பூர்வாச்ரமத்தில்‌ ளலிப்பேரி 
ராகவாசாரியர்‌ ஸ்வாமி யென்று ப்ரஸித்தராய்‌, திருக்கண்ணபுரம்‌ செளரிப்‌ பெருமாள்‌ 
தேவள்தானத்திற்குப்‌ பல வருஷம்‌ தர்மகர்த்தவாக எழுச்தருளியிருக்தார்‌. பரிபூர்ண 
வேதாத்யாயியரய்‌ சனபடியாக விளக்கினவச்‌. காலாயிர திவ்ய ப்ரபர்தத்திலும்‌ நிகரற்ற 
கிபுணர்‌, wra ப்ரகாரத்தாலும்‌ (gs ள்வாமி இந்த ஆள்தான த்திற்கு மிசவும்‌ அர்ஹராக 
எழுக்தருளியிருக்தார்‌. 
எண்பத்தைக்‌ து திருக d 1 க்களுக்‌ மேற்பட்ட பருவத்திலுக்கூட * செழி 
குரலருவித்‌ திருவேக்கடத்‌ தெழில்கொள்‌ சோதி யெந்தை sims தச்தையின்‌ வழுவிலா 
வடிமைகளில்‌ ஆர்வக்கொண்டிருந்தவர்‌ Qos ஸ்வாமி, சென்ற இல்களில்‌ திருமலையில்‌ 
திருவேங்கடமுடையானுக்கு sis தெப்பவுத்ஸவத்தில்‌ மங்களாசாஸனம்‌ செய்து தரும்‌ 
புகையில்‌ சருக்கி விழுக்து திருவடியில்‌ சிறிது காயம்பட்டதென்பதுதான்‌ வியாஜம்‌. ௮௮ 
முதலாகத்‌ திருமேனியில்‌ அசக்தீயுண்டாயிற்று. திருஈாட்டுக்‌ கெழும்தருளின வன்று காலை 
சடத்னைக்காகப்‌ புத்தாறாக்கெழுக்தருளியிரும்‌து கட்டு கட்டி ஒன்பது மணிக்குக்‌ ிழைத்‌ 
திருப்பதி மடம்‌ சேர்க்‌து சாற்காலியில்‌ வி.ற்றிருக்‌ அசக்‌்தி அதிகமாயிருக்கிறதென்று 
ஸாதித்தக்கொண்டே 10 மணிச்குத்‌ திருசா டலக்கரித்தாயிற்று. 
உண்மையில்‌ இந்த ஸ்வர மியினுடைய விச்லேஷம்‌ திருவேக்கடமுடையா லுக்கு மிகவும்‌; 
அஸஹ்யமாகவேயிருக்கும்‌, இதவளையில்‌ சின்ன ஜீயர்‌ ஆஸ்தானத்தை அலங்கரித்திருர்த 
ஸ்வாமி அன்றே பெரிய மடத்சை அலங்கரித்தாயிற்று, திருசாடலங்கரித்த ஸ்வாமியின்‌ 
சரமகைக்கரியகங்கள்‌ குறையற ஈடக்தேறின. : . 
பூர்வரச்ரமதீதில்‌ eur gu, ராமா துஜாசார்யஸ்வாமி யென்று ப்‌ ரஸித்தரும்‌ இதுவரையில்‌ 
இன்ன ஜீயர்‌ மடச திபதியுமான ஸ்வாமி பெரிய ஜீயர்‌ ஸ்வாமியாஸ்தானத்தை அ௮லக்கரித்‌ 
தருனியசயிற்று. 15-5-60 தேதியில்‌, ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்‌. ௨ வே. டொம்பி ராமையங்கார்‌ 
ஸ்வாமி சின்ன ஜீயர்‌ ஆஸ்தானத்திலமாக்‌ து தேவஸ்தானச்‌ சிறப்புகளையெல்லாம்‌ முறைப்படி 
பெற்றுக்‌ கைங்கர்ய ஸாம்ராஜ்யாபிஷிக்தராய்‌ விளங்‌ வருகின்றார்‌. ; 


- 
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தறன அ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


பேரருளாளன்‌ பெருக்தேவித்தாயார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஆழ்வாசெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
சார்வரி நாமஸம்வத்ஸரம்‌ சித்திரைத்திங்களில்‌ 'ஸ்ரீ பேரும்பூதூரேம்பேருமானார்‌ மஹோத்ஸவத்தில்‌ 
(24—4—60 to 28—4—60) ௩டைபெற்ற்‌ ' | 
விசிஷ்டாத்வைத வித்வத்பரிஷத்தின்‌ நீடூழி நிளைவுமலராக 


ஸ்ரீ காஞ்சீ. பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌ எழுதிய 


——— = 


றொ ய.தீ உ லவர்‌ வா£ாஸா.மி dA ASU | 
durda raaa samaa விலிவாதி em sro 8-௩. " . 
(அவதாரிகை:) 


1. உலகில்‌ பிரசார த்திலிருர்‌ அ வரும்‌ : பலவகைப்பட்ட மதங்சளூள்‌ பரமபளித்திர 
மான விசிஷ்டாத்வைததர்சகம்‌ மிகச்‌ Roig விளங்குகின்றது. ப்ரமாணம்‌, ப்ரமாதா; 
ப்ரமேயம்‌ என்ற மூன்று வகுப்புகளும்‌ ஈம்‌ தர்சன.ச்தில்‌ Freon பெற்று விளங்குவன. 
(1) தருவாய்மொழியின்‌ உபக்ரமத்தில்‌ * சுடர்மிகு சருதியென்‌ அ ஆழ்வாரால்‌ கொண்டாடப்‌ 
பட்ட வேதமே ஈமக்கு ப்ரமாணங்களில்‌ தலையான த. (2) யதார்த்த ஜ்ஞான நிதசளான ஸ்ரீமந்‌ 
நாதமுனிகள்‌ ஆளவக்தார்‌ எம்பெருமானார்‌ போல்வாரான மஹாசார்யர்களே ப்ரமாதாக்‌ 
களில்‌ தலைஜிறம்‌து விளங்குபவர்‌. (3) ஸகல சேதநாசேதரசரிர கனாய்‌ எமஸ்சுசல்யா ண CMS 
மகனை ஸ்ரீமச்சாரயணனே பரதத்தவமென்றும்‌, அவனுடைய திருஉடித்‌ தா மரைசளில்‌ 
பண்ணும்‌ ப்‌ரபத்தியே பரமஹிதமென்றும்‌, * ஈலமக்தமில்லதோர்‌ காட்டிலே sursis 
ப.பமான நித்ய கைங்கர்யமே பரமபுருஷார்ச்தமென்றும்‌ இங்கனே கூறப்படும்‌ அர்த்த 
எிசேஷங்களே ப்ரமேய Gig isare விளங்குன்‌ றன. ஆக இத்சகைய ப்ரமாண 
ப்ரமாத்ரு ப்பமேய வை£ிஷ்ட்யமே ஈம்முடைய தர்சனச்‌இன்‌ சிறப்புக்கு ஹேதுவாகா 
நின்றது. இதிஹாஸ புராணாதிகளான 'உபப்ரும்ஹணக்களோடும்‌ uper ரருளிச்‌. செயல்‌ 
களோடும்‌ கூடின வேதம்‌ மக்குப்‌ பரம ப்ரமாணம்‌, பர none far a eres & m எற்றம்‌ i: 
நமக்கே உரியது. உலயவெஉாணவைவ_௧ககமும்‌ ஈமக்கே அளா தா ரணம்‌. : 


ப்ரத்யஷத்தாலோ அதுமானத்தாலோ அறிர்தகொள்ள முடியா 5 அர்த்த 
விசேஷங்களை யறிவிக்கும்‌ வாக்மயமே வேதமெனப்படும்‌, * ப்‌ ச்யசேரணாதுமித்பா வா 
யஸ்‌ தூபாயோ ௩ புத்யதே. யத்‌ தம்‌ விதர்தி வேதேச தஸ்மாத்‌ வேதஸ்ய வேததா. * 
என்கிற ப்ரமாணம்‌ இங்கே அநுளக்சேயம்‌. வேதத்தை ப்ரமாணமாக இசையாத சார்வாக 
ons பெளத்தர திகள்‌ பாஹ்யர்களெனப்படுவர்‌. வேதத்தைப்‌ பரம ப்ரமாணமாக இசைச்து 
வைத்தும்‌, பரப்ரஹ்மம்‌ குணளுச்யமென்றும்‌ அலக்ஷமீகமென்றும்‌ அமாரீர மென்‌ அம்‌ விபூதி 
விர ஹிதமென்‌ ond இங்ஙனே மனம்‌ போனபடியெல்லாம்‌ பேசுபவர்கள்‌ குத்ருஷ்டிகளெனப்‌ 
படுவர்‌. பாஹ்யர்களோடு குத்ருஷ்டிகளோடு ஒருவா சியில்லையென்‌ நருளிச்‌ செய்கிறோர்‌ 
கூரத்தாழ்வான்‌. ஸ்ரீவைகுண்டஸ்தவத்தில்‌ * பாஹ்யா: குத்ருஷ்டய இதி தீவிதயேப்யபாரம்‌ 
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2 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 


கோரம்‌ தமஸ்‌ ஸமுபயாக்தி s rpm தாம்‌. ஜக்தஸ்ய காசசம்ருகைர்‌ ம்ருகத்ருஷ்ணி 
கேப்ளோ: சாளார ஸத்வநிறதஸ்ய ௪ Gar விசேஷ; 2 * ' என்றுள்ள ச்லோகம்‌ இங்கே 
அதுஸந்தேயம்‌. பாஹ்யர்களும்‌ குத்ருஷ்டிகளும்‌ தல்யயோக க்ஷூமர்களென்பதற்கு ஒரு 


அற்புதமான தருஷ்டாக்தம்‌ கரட்டுகிறாரிதில்‌ ; விடாய்மிகுத்‌.த,த்‌ தண்ணீரைத்‌ 'தேடியோட. , 


இரண்டு மிருகங்கள்‌ புறப்பட்டன. அவற்றில்‌ ஒரு மிருகமானது தடாகத்தில்‌ புகாதே 
கானலைக்கண்டு பாநீயப்ரவாஹமாக மயக்க ஐடிக்கொண்டேயிருக்கையில்‌ புலியின்‌ வாயிலே 
விழுக்து மரண்டொழிர்கது. (m இப்படியாக, மற்றொரு -மிருகமானது ளிடாய்தீரப்‌ 
பெறுவதற்கு உண்மையாகத்‌ தண்ணீருள்ள தடாகத்திலேயே சென்று சேர்க்தும்‌ அறை 
தப்பியிழியவே அங்குக்‌ கிடந்த வொரு முதலையினாலே கதுவப்பட்டு மாண்டொழிந்த அ. 


அக இரண்டு மிருகங்களும்‌ தடாக Cad அப்ரவேபமங்களா லே சிறிது வைலக்ஷண்‌ 

யம்‌ பெற்றிருக்காலும்‌ விகா௪த்தில்‌ தல்யபலமே. அதபோலவே குத்ருஷ்டிகளும்‌ பாஹ்யர்‌ 

களும்‌ வேசப்ராமாண்ய அக்கோர அசக்கோரங்களாலே சிறிது வாசிபெற்றிருக்காலும்‌ 

ரர டு நட eurn ogres 
: த்து அர்த்த ரச்னங்களைக்‌ கொள்‌ 

கொண்டு அநுபவித்து ஆனட்திக்கக்‌ கடவோம்‌. (அவதாரிகை முற்றிற்கு.) 


— வேதத்தில்‌ காண்டமிரண்டென்கை — 


2. வேதம்‌ கர்மகாண்ட மென்னும்‌ ப்ரஹ்மகாண்ட மென்றும்‌ இரு வகுப்பாக 
வன்ன ௧. மர autan கர்மகாண்ட மென்றும்‌, உத்தாபாகம்‌ ப்ர ஹ்மகாண்டமென்றும்‌ 

. வழங்கப்படும்‌, உபகிஷத்துக்களையே ப்ரஹமகாண்ட மென்ப. பகவானுக்கு அராதன 
ரூபக்களான யற்ஷம்‌ முதலீய சுரும விசேஷக்களை விரிவாகக்‌ கூறும்‌ வேசபாகம்‌ கர்ம 
ட மென்றும்‌, அக்கருமங்களினால்‌ அரா.திக்கப்படுகன்‌ற பகவானுடைய ஸ்வரூப ரூப 
கும க்களை விரிவாகக்‌ கூறும்‌ வேச பாகம்‌ ப்ரஹ்மகாண்ட மென்றும்‌ சொல்லீற்றாயிற்ற. 
Qobu உபநிஜத்சென்கிற பெயரா அம்‌ வழக்கும்‌, உப-திஷீ2 இ, 1 என்றெ ERT 
கொண்டது eubepOssEy பதம்‌. பகவானுடைய -4 (5 G « uj eir er Q m cir en s. 
MIL F னர்வைசதறமேவ Gwiw: * என்ற. யின்‌ படி. காமகாண்ட (patie 
eal எ பரகிபாதிக்கவல்லதேயாயினும்‌ அர்த ப்ர திபாதனம்‌ CC sine யிருக்கும்‌. 
உபநிஷத்‌ அ அவ்யவயர தேத ப்ரதிபாதகமாயிருக்கும்‌. 


z "o— &பயமீமாம்வைகள்‌ அவதரித்தமை கூறுதல்‌ 

(209. கர்மகாண்டத்தில்‌ தோன்றும்‌ Vo kwaa பரிஹரிப்பதற்காக ஜைமிநியென் னும்‌ 
மஹர்ஷியெமும்து பதினாறு அத்யாயங்களோடு கூடிய ஒரு சாஸ்த்ரத்தை Dupla. 
web பூர்வமீம ம்னையென்‌. பெயர்‌, இதில்‌ பன்னிரண்டு அத்யரயக்களே Mar 
அவ்‌ இயற்றப்பட்ட வை யென்றும்‌, மேல்‌ கான்கு அத்யாயங்கள்‌ &ir UU & crisis ம ர்ஷியால்‌ 
இயற்றப்பட்டவை Cues po ஒரு பக்ஷமுண்டு, இதைப்பற்றி இங்கு Mencia ENT 


* வ்‌ “se 5G மி ப்‌ ஓ G . ப E : 
(Da menos அ ஹைமிகயுபரசிசதயா ar L UON SUTUN $ gn * 1 
கரண ஸை ராவளிச்லோகம்காண்க. * ஜைமிநியம்‌ ஷோட இத்யாதியான Ae 


UU L3 . 
லக்ஷணம்‌ ' என்பது பொதுவான 


வாச்ச்சை. போசாயக வ்ருத்திக்ரர்தத்தில்‌ பதினாறு "அத்யாயங்சளும்‌ ஜைமிநிப்ரோக்த 
மென்ன mp AEQ த E (ல௬ணமென்ன அத்யாயச்திற்குப்‌ பெயர்‌ +) ப்ரஹ்மகாண்ட 
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விமிஷ்டாத்வைத ஸர்வஸ்வம்‌. 3 
மென்னும்‌ உபகிஷத்‌ பாகத்தில்‌ தோன்றும்‌ பாங்கைகளைப்‌ பரிஹ்ரிப்பதற்காக வ்யாஸ மஹர்ஷி 
யெழுந்து கான்று அத்யாயங்கள்‌ கொண்ட வொரு Vormi jogs இயற்றினார்‌. அதற்கே 
பபாரிரகமீமாம்ஸை யென்று பெயர்‌, உத்தரமீமாம்ஸை யென்றும்‌ வழங்குவர்‌. ப்ரஹ்ம 
ஸுூத்ரமென்பத இதனையே. ஒவ்வோரச்யாயச்திலும்‌ நான்கு பாதங்களுள்ளன. ஆசுவே 
பதினாறு பாதங்கள்‌ கொண்ட மமாரீரகமீமாம்ஸை யென்றதா யிற்று. இதில்‌ ஒவ்வொரு 
விஷயத்தைப்‌ பற்றி சர்ச்சை செய்து நிர்ணயிக்கும்‌ பகுதிக்கு ௮திகரணமென்று பெயரிடப்‌ . 
பட்டுள்ளது. அப்படிப்பட்ட ௮.திகரணங்கள்‌ இந்த மீமாம்ஸையில்‌ (156) pr Den piti or 
உள்ளன. சில அதிகரணங்களில்‌ ஒரே ஸு௫த்ரமிருக்கும்‌. பல அதிகரணங்களில்‌ பல 
ஸூத்ரங்களிருக்கும்‌. மொத்தம்‌ ஸு௫த்ரங்களின்‌ லக்கம்‌ (545) ஐர்தூற்றுசாற்பத்தைம்து — 
என்று கணக்டப்பட்டிருக்கன்‌ ps. ஆசு, கான்கு அத்யாயங்களையும்‌, பதினாறுபாதன்‌ 
களையும்‌ நூற்றைம்பத்தாறு அதிகரணங்களையும்‌ GS prp ஈாற்பத்தைம்து ஸு௫த்ரங்களையுக்‌ ' 
கொண்ட அ ப்ரஹ்மஸ-ஒத்ர-மமா ஸ்ச்ரமென்றதாயிற்று. - 


ற . . E VN . ப்‌ 4 . . ` 
— சாரீரசமீமாம்வா பாஷ்‌யங்கள்‌ தோன்‌ றியதைப்பற்றிக்‌ கூறல்‌ — 


: 4. தத்வஹித புருஷார்த்தங்களை சாம்‌ . தெரிர்‌அகொ ள்வதற்கு உப்நிஷத்துக்களே 
சீஞசமாகும்‌. . அவ்வுபநிஷத்துக்களின்‌ பொருள்களை. wow. விபர்யமற நிஷ்காஷித்து: 
விளக்கக்கூடியது Qis ப்ரஹ்மஸு0த்ர பமாஸ்த்ரமேயாதலால்‌ . வேதார்திகளுக்கு இதுவே. . 
புகலாயிற்று,.. இந்த பமாான்த்சத்தின்‌ , பொருளை நிஷ்கர்ஜமாகனும்‌ நிஷ்கல்மஷமாகவும்‌ 
தெரிசக்‌ கொண்டவர்களே வேதாக்திகளென் றும்‌: ப்ரஹ்மஜ்ஞானிகளென் pup. சொல்லத்‌ . 
Geya uri., மஹர்ஷிகளியற்றிய ஸூத்ரங்களின்‌ பொருளை சமபோல்வார சிறிதும்‌ 
அதியகில்லார்களா தலால்‌. ஈம்போன்ற அல்பமதிகளிடத்தில்‌ பா மகருணேகொண்ட பூருவர்‌ 
சுள்‌ அர்த ஸுூச்ரங்களின்‌ அர்த்தத்கை விளக்கி பாஷ்யங்சள்‌ இயய்றியுள்ளார்கள்‌. 
திவைகம்‌ அத்வைதம்‌ வி௫ஷ்டாச்வைசம்‌ என மூன்று. மசங்சள்‌ உலக ப்ரஸிச்சமாக வழக்கு 
மவ. இம்‌ மூன்அ மசங்களிலும்‌ பாஷ்யன்ச்‌ ள்‌ அவதசித்தள்ளன. அத்வைத மதத்திற்காக 
Vasra hu ஸ்வாமிகள்‌ பாஷ்யமியற்றினார்‌. deem மதத்திற்காக அனந்த இர்த்த 
ஸ்வாமிகள்‌ (மச்வாசார்‌) பா ஷ்யமியற்றினார்‌. Ging விசிஷ்டாத்வைத mad E pana பசவத்‌ 
ராமாதுஜாசார்யரென்கற ஸ்வாமி யெம்பெருமானார்‌ ஸ்ரீ பாஷ்யமருனிச்‌ செய்தார்‌. வட 
இந்தியாவில்‌ அதிக ப்ரஸித்தபெற்றள்ள வல்லப மதம்‌ நிம்பார்க்கு பதம்‌ முதலிய மதங்சளுக்‌ x 
காகவும்‌ பாஷ்பங்கள்‌ தோன்றியுள்ளன. சைவ மதத்திற்காச நீலகண்ட பாஷ்யம்‌ தோன்றி 
புள்ள௮. இப்படி. மற்றும்‌ பல பாஷ்யங்களிருக்தாலும்‌ மதத்ரயபாஷ்ய மென்று மூன்று. ? 
பாஷ்யங்களே ஈமது நாட்டில்‌ குலாவப்படுகின்‌றன. ஸ்ரீகைஷ்ணவர்சுளென்‌ அம்‌ வீசில்டாத்‌ 
வைதிகளென்னும்‌ பகவத்ராமாறுஜ தர்சநள்தர்களென்‌ அம்‌ வழக்ச ப்படூன்ற ஈமக்கு ள்வாமி 
யின்‌ ஸ்ரீபாஷ்யமே ஜீவாஅவானாம்‌. : பாவ்காபாஷ்யம்‌. மத்வபாஷ்யம்‌ நீலகண்டபாஸஷ்யம்‌. 
என்பவைபோலல்லாமல்‌ ஸ்ரீபாஷ்மென்றே தோன்றியுள்ள ப்ரஸித்தி ஸ்ரீராமாநுறபாஷ்யக்கின்‌ 
ஒப்பற்ற பெருமையைப்‌ புலப்படுச்தும்‌. s 


— ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்‌ பெருமை விளக்கக்‌ —. 


5, உபநிஷத்‌ அசுகளின்‌. உண்மைய பொருளை. விளக்க ஸதகா ருடைய உள்ளச்‌ 
இற்கு ஒத்ததாக நிஜ்பக்ஷபாதமாய்‌ நிருமிக்கப்பட்டது ஸ்ரீபாஷ்யமேயென்ற மேனாட்டுப்‌ 
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| 
| 
புலவர்களும்‌ மெச்சியுள்ளார்கள்‌. அதுநிற்க: ஸ்வாமி ஸ்ரீபாஷ்யமருளிச்‌ செய்யத்‌ தொடம்‌ | 
கும்‌ போதே 4 பகவத்போதாயரக்ருதாம்‌ விஸ்‌தீரணாம்‌ ப்ரஹ்மஸூதரவ்ருத்திம்‌ - பூர்வா | 
சார்யாஸ்‌ ஸஞ்சிகபு :) தர்மதாநுஸாரேண ஸூத்ராக்ஷராணி வ்யாக்க்யாஸ்யம்தே ” என்று 
[முன்னோர்‌ மொழிர்த முறை தப்பாமே வியாக்யொனிப்பதாக] அருளிச்‌ செய்திருப்பதனால்‌ 
ஸ்ரீ பாஷ்பத்தின்‌ ப்ராமாணிகத்வம்‌ அசைக்சமுடியா த விளக்குன்றத. இக்காலத்து 
அஸ-கயுக்கள்‌ சிலர்‌ மேலே உதாஹரித்த பங்க்தியின்‌ மேல்‌ வீணான விவாதத்தைக்‌ இளப்பி 
௦௦2 மடைச்துபோனார்களென்பது சம்முடைய மாதழூஷணிவஜ்ரகுடா ர தத்விஜயச்வஜ 
பமரங்கரமிரோ yarr — தத்விபூஷணாதிக்ரந்தங்களினால்‌ விமமஉமாதலால்‌ அதனை ஈண்டு 
விவரித்துரைக்கனெறிலோம்‌. ஆர்ஷவ்யாக்க்யாஈ கவ௫ூதமாயும்‌ அஇிப்ராசீசமாயும்‌ பரம 
பவித்திரமாயுமுள்ளது விரமிஷ்டாத்வைதமேயென்றும்‌, அதை நிலைகாட்டவல்ல பாஷ்யம்‌ 
ஸ்ரீபாஷ்யமேயென்றும்‌ ப்ராமாணிக வைதகோத்தமர்களின்‌ கொள்கை. 


விசிஷ்டாத்வைத சப்தார்த்த விவரணம்‌ 
6. விஸிஷ்டாத்வைத of $5165 மென்னுஞ்‌ சொல்லுக்குப்‌ பொருள்‌ விவரிச்கப்‌ 
படுற ௮. ஸித்தாக்த மென்பதற்கு ப்ராமாணிகமாசப்‌ பரிக் ஹிக்கப்பட்ட அர்த்தமென்று 
Gaita பொருள்‌. மதம்‌ என்றவாறு. இரண்டாயிருக்கும்‌ தன்மை (29-59) எனப்படும்‌. 
த்வைத மென்றாலும்‌ அதுவே பொருள்‌. பேதம்‌ என்றதாயிற்று. அத்தோடு (சஞ்‌)சேர்க்தால்‌ 
அத்வைதம்‌ என்றாகிறது. அபேதமென்று பொருள்‌. விமிஷ்டஸ்ய அத்வைதம்‌ வீசிஷ்டா 
தீவைதம்‌, ஸமன்‌தசேதநா Cras வஸ்‌அக்களோடு கூடின ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்று என்று அகஇ 
கரிக்கப்படுவதால்‌ இத்த தரிசனம்‌ வீபபிஷ்டா தீவைசபெனப்படுகிறது, த்தும்‌ அசித்‌ gus யெ 
இரண்டு தத்துவங்கள்‌ உண்மையில்‌ கிடையவே இடையர தென்றும்‌ ப்ர ஹ்மமொன்றே உள்ள 
தென்றும்‌ கொ eir cf ex m பிறருடைய மதத்தைக்‌ தள்ளி, மூன்று B geris eb s elata 
யாகவுள்ளனவென்ற கொள்ளுவதே இந்த தரிசனத்தில்‌ ஸாரமானது. veuve dip அ 
| d து அக்கு; 2-7. Glee) 21 50%0-6.50 amrer Bs se வூசாவிஷய sur 
Qus Gas-genr செய suro 0592 nd 55-9190 s, SFr OST e esr Aans 
வேகாமாணா௦அ Sus: 5.55 ex noQ. oF விபபிெ.கரதி விவ*்தயா Genr 5 jai ge iG o ugs," 
என்கிற க்யாயலித்தாஞ்ஜச ஸ்ரீ சக்திகள்‌ இக்கு அறுஸர்தேயம்‌, i 
— விசிஷ்டாத்வைதமென்பதற்கு வேறு பொருளின்‌ பொருந்கரமை 
T. 


ர்‌ 


விபோஷமொன்றும்‌ அல்£கரிக்ளெறிலர்‌.. 
வைகிஷ்ட்யச்தை ஏற்றுக்கொள்வதஇல்ளை 
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விமிஷ்டாத்வைத ஸர்வஸ்வம்‌, 5 


வென்னில்‌, சேதநாசேதநாத்மகமான ப்ரபஞ்சத்தையும்‌ ப்ரஹமத்தையும்‌ ஸத்ய மென்ன 
கொள்வதோடு அவற்றுக்கு ஜக்யவ்யபதேப த்தை நிர்வஹிக்கக்‌ கூடியதான vols ORAYT 
ரூபமான ஸம்பல்‌த விமேஷத்தையும்‌ கொள்வதனால்‌, உலகத்தில்‌ உடலுக்கும்‌ உயிருக்கும்‌ 
வேற்றுமை அபலபிக்கமுடியா ததாயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ “£ சைத்ர ஏக?” என்றெ வியவ 
ஹாரம்‌ எப்படி காணப்படு pO sr அப்படியே இங்கும்‌ சேதசாசேதச சரீரகமான ப்ரஹ்ம்த்‌ 
திற்கு Tagas வ்யபதேமமும்‌ பரஸ்பரம்‌ ஸ்வரூபபேதமும்‌ பொருந்தக்‌ குறையில்லை. 
இவ்வா சிசுதத்துவத்தைக்‌ காட்டவல்லதான ' வீசிஷ்டஸ்ய அத்வைதம்‌-வீஷ்டா த்வைதம்‌ 
எ லானும்‌ வயுச்பத்தியே யுக்தமானதென் n கொள்க. : 
திவைதத்தையும்‌ அத்வைதத்தையும்‌ பற்றின நிரூபணங்கள்‌. — 
8. சீருதிவாக்யங்களை உற்று கோக்கினால்‌ ௮வற்௮ுள்‌ இருவகையான பாகுபாடு 
காணப்படும்‌. (1) பேதத்தையே காட்டும்‌ சல வாக்யங்கள்‌. (2) அபேதத்தையே காட்டும்‌ 
சில வாக்யங்கள்‌, * க்ஷரம்‌ ப்ரதாகம்‌ அம்ருதாக்ஷரம்‌ ஹர: க்ஷராத்மாகாவீபாதே தேவ எக: * 
* ஒதாஜெதள வாவஜாவிமர_நீமெள * இச்யாதி ச்ருதி வாக்யக்கள்‌ சேதக - அசேதந - 
ஈர்வரர்ப தத்வத்ரயத்தின்‌ உண்மையைச்‌ தெரிவிக்கும்‌ முகத்தால்‌ பேதத்தைக்‌ காட்டு 
கின்றன்‌. * சேஹ நாநாஸ்தி இஞ்சக * * ஸர்வம்‌ கல்லிதம்‌ ப்ரஹ்ம* தத்‌ guwa * இத்யாதி 
களான சருதிவாக்யங்கள்‌ பலவகைப்பட்ட வஸ்துக்களில்லாமையைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ முகத்‌ 
சால்‌ அபேதத்தைக்‌ ar QRA றன. ஆக, சீருதிகளில்‌ சிலவிடத்து பேதப்‌ரஇபாதாமும்‌ 
சிலவிடத்த அபேதப்ர திபாதமமுமிருப்பதாகத்‌ தேறுகையாலே பரஸ்பர விரோதம்‌ ஸ்பஷ்ட 
மாகிறது. விருத்தமான. அர்த்தத்தைத்‌ தெரிளிக்கையாகற அவதயம்‌ ச்ருதிகளில்‌ இடம்‌ 
பெறத்தகாத. ளிரோதமோ உள்ளதென்று காட்டியாயிற்று. விரோதத்தைப்‌ போக்கி 
மக்வயம்‌ காட்ட வேண்டிய பொறுப்பு விமர்‌ மகுமலர்களான வைதிகர்களுக்குள்ள gi. 
ப்ரஹமமொன்௮தான்‌ ளத்யமென்‌ று “கொள்ளுகிற அத்வைதிகள்‌ அபேதத்தைக்‌ காட்டும்‌ 
ச்ருதி வாக்யங்களை மட்டும்‌ முக்கியமாகப்‌ பரிக்ரஹித்‌து பேதத்தைக்‌ காட்டும்‌ ச்ருதிவாக்யங்‌ 
களை உ௨பேசதித்து விட்டார்கள்‌. த்வைநிகளோ வென்னில்‌ பேதத்தைக்‌ காட்டும்‌ ச்ருதி 
வாக்யங்களை மட்டும்‌ முக்கியமாகப்‌ பரிக்ரஹிச்து அபேததிதைக்‌ காட்டும்‌ Sq வாக்யன்களை 
உபேசதிசதுளிட்டார்கள்‌, C à ` 


9. * யஸ்யாத்மா UOP rib, யஸ்ய ப்ருதிவீ மாரீரம்‌, ய PTT [TE * géurg 
வாக்யன்சள்‌ பகவான்‌ ப்ரு திவிரு, தல்‌ ஆத்மாவரையிலமுள்ள- ஸகல வஸ்துக்களிலும்‌ ௮௩ 
ய்£மியாயிருச்சிருனென்‌ பதை ப்ர திபா தக்கன்‌ றன ; இவற்றை தவைதிசளும்‌ அச்வைதகளு - 
மான இரு வகுப்பினரும்‌ அறவே விட்டிட்டார்கள்‌. ஸுபாலோபஙந்ஷச்‌ அ முதலான அந்தர்‌ dt. 
யாமி ப்ராஹ்மணவா க்யக்சளுக்கு உபய மதத்திலும்‌ ஆதரவு கடையாதென்ப அ! ஸ்பஷ்டம்‌, " 
ஆக, தீவைதாத்வைத மதன்களிரண்டி லும்‌ அரேசு சருதிலாசியங்சளை அமுக்க்யார்த்தங்களாசக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ உபேக்ஷித்தல்‌ இச்யாதியான ஸலியஸ்ஸான தோஜஷமுள்ளத. இத்தசைய 
தோஷம்‌ றிது மில்லாக.து mins மதமென்னுமிடம்‌ அடுத்தபடியாக விகரிக்கப்படுகன்றது. 

க்‌ — விசிஷ்டாத்வைக மத ப்ரக்ரியை — 

10. ழே: யெடுத்துக்காட்டிய : மூன்று வகுப்பான சருதிவாக்யங்களையும்‌ ஒரு 
நிகராக அதரிப்பவர்கள்‌ வீசிஷ்டாத்லவதிகளேயாவர்‌, ஒருவகைச்ருதிவாக்யெசுதிலும்‌ 9 ard 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


eS வட்‌ eer 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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| 
க்யார்த்த கல்பறை யென்பது உடையாது. எக்கனேயென்னில்‌, கடைசியாக எடுத்துக்‌ | 
காட்டப்பட்ட * பள்யாத்மா Wfd gu Gamio ச்ருதி வாக்யங்களுக்கு வீடக ச்ருதிக, | 
ளென்று: Quar. பேதத்தையும்‌ ௮பேதத்தையும்‌ விரோத லேமமுமின்றிக்கே விடிப்பிக்க | 
வல்லவை அந்தர்யாமி ப்ராஹ்மண வாக்யவ்கள்‌ என்றெ காரணத்தினால்‌ இவற்றுக்கு | 
வடகச்ருதிகளென்னும்‌ பெயர்‌ மிகப்‌ பொருத்தமானது. * நேஹ சாகாஸ்தி இஞ்சாக « | 
இத்யாதிகளான அத்வைத (அபேத) ச்ருதிகளினாலேற்பட்ட அபேதத்தையும்‌ * க்ஷம்‌ | 
வதாகமம்ருகாக்ரம்‌ ஹர * இத்யாதிகளான த்வைத (Gus) சருதிகளிஞலேற்பட்ட | 
பேதத்சையும்‌ பொருக்தவிடும்‌ வழி கேண்மின்‌. ; | 
| 


பிமொலெஉ௦ தசெஷவிருவ_தி லெ yo — dir Gusr 

a - 
diu 2209.5 192.9 க மர திருவி அ ஹா so gj. ! 
ஐகாவமெ ன Auramo Se qom ».esu.s009 sr 
கிமிபெொ @ ghuo vo கிலிமவராலி; ayay dus a 


என்னுமிக்த ஸங்கல்பஸ-ர்யோதய சலோகத்தைச்‌ சிந்தனை செய்வது. இந்தச்‌ லோகத்தின்‌ 
தாற்பரியமாவது, சேதநாசேத ஈசீவரர்களான மூன்று see பொருள்களின்‌ ஸ்வரூப 
பேதம்‌ உண்மையாதலால்‌ * கூரம்‌ ப்ரதா கமித்யா இ பேத ச்ருதியான அ பேதத்தைச்‌ சொல்லி 
மிருப்பது பாங்கே. ப்ரஹ்மம்‌ சேதா சேதா வீமிஷ்டமாய்ச்கொண்டு ஒன்றேயா ற படியால்‌ 
வம்‌ கல்விதம்‌ ப்ரஹ்ம * இத்யாதியான அபேத சீருதிகஷம்‌ பொருந்தக்‌ குறையில்லை. 
யஸ்யாத்மா மாசிரமித்யாதி அச்சர்யாமி ப்ராஹ்மண சருதகளானவை ஸர்வேச்வரனை 
ஸாவாம்தர்யாமி யென்று செரிவீக்கும்‌ முகத்தால்‌ பேதத்தையும்‌ அபேதத்தையும்‌ பொருந்த 
OP ox mex, என்கை. 


| 

| 

| 

[ 

| 

| 

! | 

*தேஹோ தேஹிநி காரணே* ஸ்தித்யுத்பத்திப்ரவ்ருத்தி * இத்யரதிகளான ஸ்ரீரங்கராஜஸ்‌ | 

சீவ உத்தரசதகத்தில்‌ 29, 24-ஆம்‌ சுலோகங்சளும்‌ இக்கு முக்கியமானவை. அடியே | 
அடைய ஸ்ரீரங்கர்ரஜஸ்தவ (மணிப்ரவா er) வியாக்கியொனத்தில்‌ ளிபுலமாகவும்‌ விப தமாகவும்‌ 
இவற்தின்‌ பாப்கார்த்தமும்‌ தாத்பர்யா ர்த்சமும்‌ காண்கவென்று € (5.5 வதற்கு Qu put 
இக்கு யாதொன்றும்‌ விவரிச்ச இல்லேன்‌. CaF ீச்வரர்சளா கிற மூன்று தத்த.வங்களிலும்‌ 
கணிப்பாக கண்‌ செலுத்தினால்‌ பேதம்‌ கர ஹிக்கப்படுகறது. அசேதஃமாதய பாரீரம்‌ வேற; 
அதனுள்ளுறையும்‌ சேதசன்‌ வேற; அவலுச்கும்‌ அத்தர்யாமியான பர மாதிமா வேறு e 6n D 
பேசப்ரதிபததி பமான்கஸம்மசமேயாகும்‌. பல அவயவக்களின்‌ கூட்டரவான சரீ ரச திலே. 
கை, கால்‌, ௧7௮, மூக்கு மூசலானவற்றைத்‌ தனியே பாச்க்குமிடச்து பேத ப்ரதி பத்தியும்‌. 
‘ A ஒன்று * என்று பார்ச்குமிடத்து அபேத ப்ரதிபத்தியும்‌ பொரும்தி 
ன்றது. தேவதத்தன்‌ ஒருவன்‌, யஜ்ஞதத்சன்‌ ஒருவன்‌ இத்யாதி வ்யவஹாரன்சளில்‌ சேவ 

தத்தனுக்காம்‌ யத்ஞசத்சனுச்கும்‌ இருமை எக்கனம்‌ 2 என்று விமர்சிக்கவேணும்‌. சேவதத்த? | 

a WNC FES. ஸ்தூல: £ இச்யாதிவ்பவஹாரக்களில்‌ EGU saucy Ib ன்தூலதவமும்‌ vos 

-அர்மமாகையாலே தேவதத்த யஜ்ஞதத்த பாப்சக்சள்‌ WPs பாங்களேயென்று அறு.தீயிடப்‌ | 

படுறெது; * தேவதத்தோ மேதாவி, யஜ்ஞதத்த: ப்ரதிபாவாம்‌ ! இத்மாதிவ்யவ ஹாரங்களில்‌ 

மேதையும்‌ வூதீபையும்‌ அதம தர்மமாசையாலே அத்த தேவதத்த யஜ்ஞதத்த பதங்களே ஆதம 

பமங்களென்று நிர்ணஙிக்கப்படுறெது, ஆத்மாவும்‌ பரரிரமும்‌ ஒன்றல்ல, வெவ்வே. 


ரூ 
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பட்டவை, ஆக அரேக வஸ்துக்களிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌. ஏகத்வவ்யவஹாரம்‌ நிகழ்ம்‌த 
வருவது fs விசிஷ்டனான WPA ஒருவன்‌ ' என்னுமபிஸர்‌ தியா லத்தனையன்றோ. இவ்‌ 
வண்ணமாகவே t ப்ரஹ்ம ஏகமேவ ” என்ற ச்ருதியும்‌ விிஷ்டைக்யத்தைச்‌ சொல்லுவதாகக்‌ 
கொள்ளக்‌ குறையில்லையே. ஏவஞ்ச௪, Gus fg per அபேதத்திற்கும்‌ அபாயமொன்‌ ற மில்லை 
யென்‌ றதாயிற்று, பாரீரங்களும்‌ பாரீரிகளுமாகிற நாநாவள்தளசீபாவம்‌ ப்ராமாணிசமானக 
யாலே அபலபிக்க வொண்ணாததே. இங்கனே விமிஷ்டை கீயமும்‌ அதுபவஸித்தமானக 
யாலே அபலபிக்சு வொண்ணாததே. ஆக; உண்மையில்‌ வெவ்வேறுபட்ட வள்‌ அக்சளும்‌ 
vof, மாரீரி ஊாவநிபர்ததமாகவே ஒன்றாக வழக்கப்படுவதாய்‌ ஸிசுதிக்சையா லே அப்படிப்‌ 
பட்ட மரீ) ofh லாவத்தையுணர்த்துஇன்ற அம்தர்யாமி ப்ராஹ்மணாதிரூபங்களான ச்ருதி 
வாக்யங்களுக்கு mug மதத்தில்‌ Mess கெளரவமுள்ளத. அத்வைதிகள்‌ பேசச்ருதிகளை 
அராதரிப்பது போலவும்‌, த்வைதிகள்‌ அபேதச்ருதிகளை அகாதரிப்பதுபோலவும்‌ சாம்‌ ஒரு 
வகையான ச்ருதியிலும்‌ ௮கா$௱ஈம்‌ காட்டுகன்‌றிலோம்‌. ஆகவே .ளர்வச்றாதிஸா ம siu nb 
நமக்கே யொழியப்‌ பிறர்க்கல்லை யென்பது சல்வெட்டாகத்‌ சேறி நின்றது. . 


— சரீராத்ம பாவமே ப்ரதாதப்ரதிதந்த்ரார்த்த மென்பது — 


ll. மசார்தரஸ்தர்கள்‌ ஒப்புக்கொள்ளாத பல அர்த்தங்களை சாம்‌ ஒப்புக்கொண்டி 
ருக்சனெறோம்‌; நிக்யஸ-ரிஸத்பாவம்‌, எம்பெருமானுடைய கல்யாண குணச்ரயத்வம்‌, Paw 
மங்கள விக்ரஹ வி௫ஷ்டத்வம்‌ முதலானவை அவை. இவற்றை யெல்லாம்‌ விட்டு சரீர சரீரி 
` ஊாவத்தையே கொண்டு வீசிஷ்டாத்வைதமென்று பெயரிடுவதில்‌ என்ன விசேஷமென்னில்‌, 
கேண்மின்‌, ஸித்தாந்தத்தில்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டி.ருக்கின்‌ ற அர்த்த விசேஷங்சளுள்‌ 
ஜகச்சமீரகக்வ மென்பதே பிரதாஈமானது. ஆனஅபற்றியே இது ப்ரதாம ப்ர இிதர்த்ரார்த்த 
மெனப்படுகறது இதுவே ப்ரதாஈமென்பது எல்கனமென்னில்‌; ஸர்வ ச்ருதிகளினுடைய 
வும்‌ முக்கியமான அர்த்தத்தைத்‌ தெரிவிப்பதாய்‌, ஸர்வச்ருதிகளுக்கும்‌ ஸா ம ஸ்யத்தை 
நிர்வஹித்து வாதிவிஜய ப்ரயோஜகமாயிருப்பதனாலே இதற்கு ப்ராதார்ய மென்றுணர்க. 
இந்த மாரீராதம பாவத்தைத்‌ தெரிம்துகொள்ளாமையினாலன்றோே பிறமதத்தவர்கள்‌ ஸர்வ 
ச்ருதிளாமரஸ்யத்தை நிர்வஹிக்கமா ட்டாபல்‌ தளருஒனறார்சள்‌. குதீறாஷ்டிசளின்‌ குசோக்‌ 
யல்களை அவலீலயா பரிஹரித்துத்‌ தருவது இந்த பாரிராத்மபாவமே யென்சு. இக்கு 

(10.3.50 ய_திவாவ.,வெள?சுமி.௧௦ dis. yro.e o. vr ent 

quj Saxo e dices eedisu- Ay சுழநி.விவஸ்ரி தத: | 

B00) 55.2; otf gees di வினாய௦ தத ந_தஹாவ. நா 

Qapar RASET POA aD STERO RTO DAROT ஹு t? i 
இத்யாதியான வேதாக்தாசார்ய சலோசாரதாச்சைத்‌ தடமாகக்‌ கொள்க. இர்த tire 
ப்ரதிதர்த்ரார்த்தத்தை நன்கு தெரிச்துகொண்ட வொரு வ்யக்தி கிற்குமிடத்தில்‌ ogi sor 
எத்தனை பேர்கள்‌ கூடி எவ்வளவு வாதகோலாஹலங்கள்‌ செய்தாலும்‌ அவர்களுக்கு toma 
மேதவிர வேறில்லையென்பது இதன்‌ கருத்அ. 
-சரீராத்ம வாவம்‌ Mnf os மீமாம்ஸா றுக்ருஹி கமென்பதை விவரித்தல்‌- 

12. ஸித்தாக்தத்தில்‌ பரரிராத்மமரவமே பிரதான மென்பது ழே உபபாதிக்கப்‌ 


பட்டது, ப்ரஹ்மஸ-ஐதரகாரருக்கும்‌ இதுவே ௮பிமதமென்பஅ இனி மூசலிக்கப்படுறெது. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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| 
| 
இவ்விஷபத்தில்‌ பமராரிரக்‌ மீமாம்ஸை முழுவதுமே ப்ரமாணமாகக்‌ காட்டக்‌ கூடி.யதாயினும்‌ | 
வ்யுத்பித்ஸ ஈக்களின்‌ புத்தியில்‌ ஏறுவதற்காக எம்க்ஷேபமாய்‌ நிரூபித்தல்‌ ஈலமென்‌.று கருதி | 
அந்த urira மீமாம்னையில்‌ ஒரு அதிகரணத்தை மட்டும்‌ ஈண்டெடுத்துக்‌ காட்டி ஷா மாணி | 
பப மனத்தில்‌ பதியவைக்கறோம்‌, அதில்‌ முதலத்யாயம்‌ நான்கா வது பாதத்தில்‌ | 
வாக்யார்வயா திகரணமென்பது வூஸித்தமானது. நான்கு ஸுூத்ரக்கள்‌ கொண்டது இவ்‌ | 
வதிகரணம்‌, ப்ருஹதாரண்யகள்‌ இல்‌ வூஸித்தமான மைத்ரேமீ ப்ராஹ்மணமென்னும்‌ பகுத | 
Et A SG enira itta aei அ கேட்ட மைத்ரேயியைக்‌ குறித்து யா ஜ்ஞவல்க்யருடைய | 
Bee an, கள்‌ C இதில்‌ ஆத்மா என்னும்‌ பாவத்தால்‌ குறிக்கப்‌ | 
ae rs ப a Kairan என்று. விசாரம்‌ பேஸக்கமாக, பரமாத்மாவே | 
/ன்று நிர்ணயம்‌ செய்வது இவ்வதிகரணத்தின்‌ பிரமேயம்‌. இது * euren gm pura * | 
என்கற முதல்‌ ஸூத்ரத்தனால்‌ தேறியது. a | 
| 


: மைத்ரேயீப்ராவ ; TT 
ஸமஞஜஸமாக ௮க்வயிக்க வேண்டுகையாலே கடட ரத்தக்‌ 


: : அந்த வாக்யத்தில்‌ பிர திபாதிக்கப்பட்ட dur 
கருமபலன்களை யதுபவீப்பவனஞன ஜீவாத்மாவாக இருக்க லட்‌ ட e 
கும்‌--என்று சொல்லப்பட்டதாயிற்அு, இதற்குமேல்‌ ஒரு கேள்வி எழும்கது; அதாவது, | 
இக்குப்‌ பரமாத்மா விவசரிசனாதில்‌ ஜீவரத்மவாசகமான ஆத்மா என்‌ெ பாப்தத்தை Gur Dù | 
பானேன்‌? பரமாத்மாவென்றே வூயோமிக்கலாகாதா? என்று, இக்கேள்விக்கு...ன-ஐதர 


CLL Huge மூன்று ஸுூதரங்களினால்‌ ஸமாதானம்‌ தெரிவிக்கப்பட்டுள்ள அ. அடைவே 

ஆசமாத்த்யமதம்‌, ஒளடுலேரமிமதம்‌, காபமக்ருத்ஸ்கமதம்‌ என மூவருடைய மதம்‌ காட்டப்‌ 

பட்டுள்ளது. முறையே ஸஐதரக்கள்‌ (I) QJ £e r eda aa) co மகாமு மதா, (Q) a5 
i] 


8 " 
ஏத அணவ௦லாவர 20 e port: o rÉ : (3) eere ia afi SE என்பன. 


(1) arg» பரமாதமாக்களுக்கு காய காறணமாவம்‌ ச்ருதியில்‌ சொல்லப்ப ined | 
rne அதனால்‌ அவர்களுக்கு அபேதம்‌ ஏற்படுகிறது. அதைத்‌ தெரிவிப்பத ae ra 
Ur சமாதம ஜீவாத்மாக்களுக்கு ஐக்யோக்தியுள்ள சென்று ஆச்மரத்த்மதம்‌, | 
த : | 

e இனி ஒனடுலோமி mene கீழே காட்டிய அச்மரத்த்யமதத்தில்‌ ஜீவாத்மா வுக்குப்‌ | 
உளது டயருக்கு உதீபததியைலக்‌ கொள்ஞ்சையா லே * ஈஜாயதே B ய தவாலி 
a 4 * இச்யாதி ப்ரமா ணங்களோடு அது வீரே சதிக்கையா ஓம்‌. ம ற்றும்‌ சே 
பதித்தல்‌ அச்மா தீதீயமதம்‌ ஸாதவன்றென்ற கொண்ட ஒளடுலோமி 
னவா-முக்திகபையில்‌ ஜீவா ச்மா வுக்குப்‌ பரமாத்மாவோடு அபேசம்‌ ச்ருதி ஸித்தமா | 


யிருக்கையாலே முக்திரமையில்‌ மவீஷ்யத்தான ஜீவாத்ம பரமாத்ம & Geop 


எம்பித்து ஜக்யம்‌ சொல்லிற்றக கிர்வஹித்சார்‌. E ததை மவ 


p am கா க்ருத்ன்கமதம்‌. கீழே விவரித்த ஒளடுலோமி மதத்தில்‌ மோக்ஷம்‌ வசை 
தமபரமாதீமாக்களுக்கு Gen» a psi er சென்றும்‌ GSE? eV சுலெதபென்றும்‌ 
கொள்ளப்படுகிறவிது, * euer &r 5G gra GR 


யம 
2532" ஓ ago ஹி GG s 4 P உவ ல்‌ உக்க | சில 
R OE P Y-A USt X gus விஷ்‌ ண 
வசன விருத்தம்‌, Qaeda pur படட பட ற ஸ்ரீ விஷ்ணுபுரா 
பாருளகள்‌ ஒன்றோடொன்று சேருமேயொழிய - 


இதில்‌ ள்பஷ்ட மாகக்‌ ௯ றியிருச்கன்றசன்றோே | 
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வாதிகரணத்தில்‌ கிர்ணயிக்கப்பட்டுள்ள.து. ஆக இத்தனைக்கும்‌ முரணாக நிர்வஹிப்பது 
அதுசிதம்‌ என்று கொண்ட காமாக்றாஸ்த்ரர்‌ பரமாத்மா ஜீவாத்மாவினுள்‌ அந்தராத்மா 
வாக இருப்பதும்‌, ஜீவாதிமாவுக்குப்‌ பரமாத்ம vor தவமும்‌ * பசூ த.நி_கிஷறு. 
யஷதா..தா votre * . இத்யாசி ச்ருதி ஸித்தமாகையாலும்‌, fr வாஅகங்களான 
மரங்களுக்கு. ஸரிறிவய.$ஷவாஅசுவம்‌ சூசக தழவிகளண  ஸித்தமாகையாலும்‌: 
வூகருதத்தில்‌ ஜீவாத்மவா கியான ஆத்மா ப்தத்தை பரமாத்ம பர்யர்த வாசமாக நிர்வ 
ஹிப்பதுதான்‌ உசிதமென்று கருதினார்‌. 


இங்கனே வரிசையாக மூன்று மதங்களை உதாஹரித்த எ-ூத்ரகாரர்‌ மேலே கான்காவது 
மதத்தைச்‌ சொல்லாமையினால்‌ காபாகருதீஸ்நமகமே எ-தீரகாராபிமத மென்பது கிஸ்ஸச்‌ 
சேஹமாக நிர்ணயிக்கப்படுற.து. இது விசிஷ்டாத்வைக weg fg De வீஜயச்வஜமான_அ. 


— காராகீருத்ஸ்ந மகத்கை தன்கு உபபாதித்தல்‌' — 


14. இங்கே அத்வைதிகள்‌ சொல்லுவதென்னவென்றால்‌ காஸாக்ருசள்ச மதந்கான்‌ 
ஸு௫த்ரகாரா Gus மென்பதில்‌ எமக்கும்‌ diürgusf? Pwa urg. இதை காங்களும்‌ 


. இசைந்தேயிருக்கிறோம்‌. ஆனால்‌ (சுவி a) என்பதற்கு ( பாமாக்மாவானவர்‌ ஜீவாத்மா 


வினிடத்தில்‌ ௮ர்தர்யாமியாயிருப்பதனாலே ' என்று நீக்சள்‌ கூறுன்ற பொருள்‌ ஸாது 
aarp, * பரமாத்மாதானே gar Sure e இருப்ப, சனாலே ” என்கிற பொருள்கான்‌ 
(அவஸ்திதே:) என்பதற்கு ஸமஞ்ஜஸமாகும்‌. பேக்ரு-த்தில்‌ ஐக்யக்தைப்‌ பொருந்தலிட 
வேணும்‌) இங்கனே பொருள்‌ கூறினாலும்‌ ஐக்யம்‌ பொரும்‌ தவிடுஒன்றதன்றோ. saua 
க்ருத்ஸ்நர்‌ பாரீராக்ம ஊாவத்னத யவலம்பித்தே ஐக்யத்தைப்‌ பொரும்தவிட்டாரென்று 
எக்கு ஒப்புக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ ? என்‌ூருர்கள்‌ அத்வைதிகள்‌. இது ewu GhR n er 
வா2.மன்று' என்பதை நன்கு கிரூபிக்கிறோம்‌. 


முதலத்யாயம்‌ இரண்டாம்‌ பாதத்தில்‌, * WF அறா அற, D ஹணாக்‌ * என்னும்‌ 
உபக்ரம ஸுூத்ரத்தைக்‌ கொண்ட. ச_தயிகமணத்ஜில்‌ * மஹா ஷவிஷாவா_தாநள.ஹி 
-52U0-.574 * என்றெ ஸூத்ர த்தல்‌ ௬ நுவஹி_தா.த env Seem யாய்‌ ச்விவசமாந்த 
மான (ஆத்மாரேள) என்ற WU ESE வரஹ்‌ விரு வார ஒவமாலிகளான ஜீவாத்ம 
பரமாத்மாக்களுக்கு ஹ]உய.ம-ுஊாவூவெயும்‌ ச்ருதிஸிக்தமென்று தெசிவிக்கப்பட்டுள்ள அ. 
இதனால்‌ ஜீவப்ரஹ்மன்களுக்கு கிருபா திகமான மேகமே சுருதிக்கு அபிமதபென்று wOsr 
காரர்‌ அபிப்ரா யப்பட்டிருப்பது ஸ்பஷ்டமாகத்‌ தெரிய வருகிறது. அக ஜீவப்‌ரஹ்மங்சளுக்கு 
wr க. Ae Snr ஸ்வரூப லேஉத்திற்கு விரோதமில்லாமல்‌ நிர்வஹிப்பததான்‌ ஸூத்ர 
காரா பிமதமென்று இசைர்‌ து இரவேணும்‌. எவஞ்ச; ஜீவப்ர்மக்சளுக்கு ள்வரூயைக்யத்தை 
யவலம்பித்‌ அ மிர்வஹிக்கவந்தது அவஸ்தீதேரித்யா தி ஸூதீரப- என்ன சொல்லுவது பொருந்த 
மாட்டாத. இங்கு காம்‌ முக்கியமாகச்‌ சொல்வதை சுவனிக்கவேண்டும்‌. அவஸ்திதி; 
என்றெ மப்தமானது. WOSA வடா சவ.கிஷடெத; வாஸஹாஜெ Apap sr சல திஷடத * 
இத்யாதி வ்யவஹாரங்களிற்போல RG வஸ்‌தவில்‌ மற்றொரு s வள்து இருப்பதைத்தான்‌ 
சொல்லக்‌ கடவது. * வழமிவதா௦ Seu. aa SaD, ெகஜஹி Ban, வாயெள Haar, 
சூகாபெ Soap, Ssh அலற, * இத்யாரி களான உபநிஷத்‌ வாக்யங்களில்‌ பலகால்‌ 

3. ; ட 
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10 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌  “ : 


காணப்படுகிற SATON Sa வூயொமத்தையடியொற்றியே ' (அவஸ்திதே:) என்றெ ever és 
ப்ரயோமமுள்ள தென்பதை ஷாமாணிகர்களின்‌' : உள்ளம்‌ -க்ரஹிக்கமாட்டாததன்‌ p. 
அகாயாஸமாக க்ரஹிக்கும்‌. ஆக,அவஸ்திதே:.- என்னும்‌ பதத்திற்கு அத்வைதிகள்‌ கூறும்‌ 
பொருள்‌ கேவலம்‌ அபிநிவேயமாத்ர விஜ்ரும்பிதமென்று கொள்க. TUF, -வாக்யார்வ 
யாதிகாணத்தில்‌ வீசிஷ்டாத்வைதமே ஸித்தாக்‌ கரிக்கப்பட்டதென்பது தெளிவாயிற்று. 


ர்‌ 
] 
| 
| 
| 
| 
| 
| — இங்கு விசேஷ அறிவிப்பு — | 
15. ஸ்ரீ பாஷ்யம்‌ வேதார்த்த ஸங்க்சஹம்‌ முதலான உத்துங்க க்ரந்தங்க்ளில்‌ 
ஆழ்ர்த அவஹகமுள்ளவர்களுக்கு கமது இச்சிறு நூலால்‌ விசேஷமான பயனொன்றும்‌ 
தேறாஅ. அத்தகைய ப்ரெளட வித்வான்கள்‌ இச்சிறு நாலை வாசிக்கவும்‌ வேளக்தியிரா அ. 
வ்யுத்பித்ஸ ஈக்களாய்‌ ஸித்தாந்த தத்வத்தையறிக்து கொள்ள விருப்பமுள்ளவர்களுக்கு இம்‌ 
அல்‌ மிகவும்‌ பயன்படவேணுமென்பது நமது விருப்பம்‌. ஸுூத்ரகாரரான வியாஸ மஹர்ஷி | 
யின்‌ அந்தரங்கம்‌ எந்த வழியில்‌ ஸ்வரஸமாகச்‌ செல்லுகன்‌ றதென்பதை தடஸ்தபுத்திகளா | 
யிருக்குமவர்கள்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டுவது அவசியம்‌, ௮ன்னவர்களது தீருப்திக்காக | 
சாரிரக மீமரம்னையிலிருக்து சல அதிகரணங்களின்‌ நிஷ்காஷங்களை எளிதான வழியில்‌ | 
எடுத்துக்‌ காட்டுவோமாக. காலாமத்யாயம்‌ நாலாம்‌ பாதத்தில்‌ * வாவ. ராவிய-3வாவி | 
காணம்‌; அடுத்தபடியாக சவினாமெ_நஉரஷசவா யவிகமணம்‌; முன்றாமத்யாயம்‌ இரண்டாம்‌ 
பாதத்தில்‌ ஸ*்தயாதிகரணத தல்‌ * வாதியா. [pr v கிறொஹி_௧௦ அடெதா ஹவ்‌ எப௩௦ | 
விவய.$யெள * என்கிற ஸூத்ரம்‌; இரண்டாமத்யாயம்‌ முதற்பாதத்‌தில்‌ இதர வ்யபகேபமாஇி | 
கரணச்தில்‌ * HIE Sa மெ, SO2-qore * சமாதி 5, veau dh * என்னுமிரண்டு | 
ADAE Xor, ஆக இவற்றின்‌ வூமேயக்களை இக்கு முக்கியமாக நிரூபிக்றோம்‌. இவற்றின்‌ | 
பொருள்களை அவரவர்கள்‌ முன்னாடியே வேதார்ததிப, வேதார்க ஸாரங்களின்‌ e சளியினால்‌ 
rolin கொள்வது சலம்‌, i | 
- — மோக்ஷ்ஸ்வருபத்தை விசாரிக்கத்‌ தொடங்குதல்‌ = | 
z - 16., ஜீவாதீமாக்கள்‌ முக்திஉபையயில்‌ தனியேயிருர்‌ தகொண்டு பரப்ரஹ்மத்தை . 
அதுபவிப்பதாக ஸித்தாக்சமா 2 அல்லது ஜீவாதீமாக்களுக்கு ப்ரஹ்மத்தோடு ஐக்யாபத்தி | 
தான்‌ மோக்ஷமென்று ஸித்தாக்கமா னதரகாற ருடைய ஸித்தாந்தம்‌ எச்தகைத்து2 என்றெ 
வித முக்கியமாக விமாபஙிக்கத்‌ தக்கது, * wana? eniGIG eer மவ_தி* என்‌ ல 
அக பவ அன்‌ ல்‌ அவரத லம தத க ன தத்‌ ADAE EN 
ஆதவாக்யச்தை முன்‌ பின்‌ ஸர்த்கர்ப்பத்தைச்‌ சிறிதும்‌ விமாபமியாமல்‌ வெறும்‌ ஆக்ர 
ADAGIO பற்றிக்கொண்டு (ப்‌ ரஹ்மக்தோடு ஜஐக்யமடைவதிற்காட்டி. ஓம்‌ வேழொன்றுமில்லை! 
என்று கூறுகின்‌ ற அத்வைதிசளக்கு * «3085. சாவில- ரவா விகாணம்‌ மிகவும்‌ விரோதி 
யென்பதை உணரவேணும்‌. அதனைச்‌ சிறிது உபபாதிக்கிறோம்‌; 


200 — ஸம்பத்யாவிர்ப்பாவாதகரண ப்ரமேய திரூபணம்‌ — 

“17. -* Moug ஒரவிம காவ? வெ_நபமவாக * (4—4—1.) என்ற nO 5r 5 இனால்‌- 
af gre fers 1gs1Ge மூக்ருதிமண்டலச இிற்கப்பால்‌ அப்ராக்ருத மே விபெஷத்தில்‌ 
அசி, தீயவர்ணஸ 'திவ்யமன்கள விக்ரஹ விமோஷ விஙிஷ்டமாய்‌ வாஸுதேவாக்க்யமான 
பரஞ்சோதியை அணுனெவனுக்கு கர்மக்ருத ஸ்வரூபதிரோயரரம்‌ தொலைவதாகிற முக்தி 
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சொல்லப்பட்டுள்ள, 00175 பரஞ்சோதியை யணுஒ; - ஆவிர்ப்பாவ:--ஸம்ஸார 
தரையில்‌ மறைம்‌ mss அபஹதபாப்மத்வாசி அணாஷ்டகம்‌ மறைவு தொலைந்து வெளிப்‌ 
படுவதுதான்‌ மோகமென்ப அ; Clap Buus க ச்ருதியில்‌ * வெட 9வெண E 
?49-5 * என்று சொல்லீயிருக்கையாலே. என்பது, ஸூத்ரத்தின்‌ பொருள்‌. * கவா 
Eor Rangari வ௱ுஜெதா.தி--வவ௦வ ௨ Gan. pr -5வெணா மி Happ gaS ச்‌ என்‌ 
கிற சீருதியில்‌ பாஞ்சோ தியை யணுனெவுடனே விளைவதாகச்‌ சொல்லப்பட்ட சுலிநிஷ்பத்தி 
யான.து ஏற்கெனவேயிருக்த ஸ்வரூபத்தின்‌ ஆவிர்ப்பாவமே யொழிய அபூர்வமானதோர்‌ 
ஆகாரத்தின்‌ உத்பத்தியன்று என்றபடி, இங்கனே பொருளல்லாவிடில்‌ ரபேண என்பதற்கு 
ஸ்வேக என்று வியோ ஷணமிட்டி ருப்பது வியர்த்தமாகும்‌, எ.ற்கெனவேயுள்ள ஸ்வரூபர்தான்‌ 
* ஸ்வேந * என்பதனால்‌ தெரிவிக்கப்படும்‌, உள்ள ஸ்வரூபத்திற்கு ஆவிர்ப்பாவமாவது என்ன 
வென்றால்‌; மறைர்‌திரும்தவ அ மறைவு நீங்‌ உள்ளபடி. வெளிப்படுவதேயாம்‌. ஜீவாத்மாவின்‌ 
இயற்கையான ஸ்வரூபம்‌ அபஹத பாப்மத்வா சிகளான எண்‌ குணக்களுடைமை என்பது. 
ஸுஒத்ரகாரரே நிர்ணயித்ததொன்றாம்‌. அப்படிப்பட்ட ஸ்வரூபம்‌ எம்ஸாயஉபையில்‌ 
ப்ரகாபமம்‌ பெறாமல்‌ இரோஹிதமாயிருந்தது, இவ்விஷயம்‌ * eum லியதா_நா_தாு awe 
Sul so 50 sr வாத enumosB erui ஃயெள * என்னும்‌ ஸ-ூச்ரத்தில்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட,த. 
ஜீவாத்மாவின்‌ அந்த ஸ்வரூபமானது, வமா ஜியதா நாகி பர பபுருஷ. exec Sar லே, 
Dan red 59-00 ps gs s m. ஏனென்றால்‌; அஸ்ய-இர்த ஜீவனுடைய, எபாம்விவய.$யெள... 
ஸம்ஸாரபக்தமும்‌ மோக்ஷமும்‌; தத£-பரமபுருஷ ஸங்கல்பத்தாலேயே ஆன por aca றே. 
எனபது ஸூத்ரத்தின்‌ பொருள்‌. அபஹத பாப்மத்வாதிகளான ஸ்வாபாவிகாகாரச்திற்குத்‌ 
தஇரோதானமாவ அ அதனுடைய கார்யகர த்வமில்லாமையேயாம்‌. இதற்கு Cana ஏதென்‌ 
னில்‌; அகா திகருமமடியா ன பகவர்நிக்ஹ ஸங்கல்பமே. gis ஸங்கல்பம்‌ நிவ்ருத்தமான 
வளவில்‌ ஸத்ய ஸவ்கல்பத்வாதி ம-ணங்கள்‌ கார்யகரமாகையாலே திரோயாந நிவ்ருத்தி 
யுண்டாகிறது. அதுதான்‌ ஸ்வரூபாவீர்‌ம2ரவமெனப்படுறெ து, E : 


18. Qis கியாயம்‌ ஞானம்‌ முதலிய மற்ற குணவ்களிலுமொக்குர்‌., ஞானமுங்‌ 
கூட ஸம்ஸார உபையில்‌ கறாமத்தினால்‌ ஸங்குசிதமாய்‌, முக்திஉபையில்‌ எங்கோச ஹேது 
வான .கருமம்‌ தொலைச்தசனால்‌ இயற்கையான விகானாவள்்‌சையையடைூறது. ஞானத்‌: 
திற்கு ஸங்கோசமாவது விஷயங்களைப்‌ பரிமிதமாகக்‌ கொள்ளுகை. விகாஸமா வத, * வவ-2௦. 
A வமர: வமர கி * என்ற ச்ருதிஸலித்தமான உள்ளது உள்ளபடி. ஸர்வவஸ்‌ அக்களையும்‌ 
ஸாக்ஷாத்கரித்தல்‌. ஆக, பரஞ்சோ தியையணுகனெவலுக்கு கர்மகிபம்சு ஸ்வரூப தரோ 
தாகத்தின்‌ நிவ்ராத்தியாறெ முக்தி சொல்லப்பட்டதாயிற்று. திரோதாகம்‌ தொலையவே ஸர்வ - 
வஸ்அக்களையும்‌ உள்ளபடி. ஸாக்ஷரத்கரிக்கவல்லவனாய்க்‌ கொண்டு பாம புருஷனை அறுபலிக்‌ 
கிறானென்னுமிடம்‌ அடுத்ததான * eue eor «oT uS esr enr தீதில்‌ ஸித்காக்‌ தீகரிக்கப்பட்டுள அ. 


— கவிஹாமெ. ரஷ காயிகணமும்‌ அத்வைதவாகஉ Oy fs. coh — 


19. * ௬ுவிலாமெ_நஉரஷ காக * (4-4-4) என்கிற ளத மானது--முக்தன்‌ பாம 
புருஷனை சுவிமாமெ_ந அதுபவிக்கறான்‌ (அதாவ) பரப்‌ ரஹ்மத்திற்கு அப்ருதக்ஸித்த 
விசேஷணமாய்க்‌ கொண்டு அதுபவிக்கிறான்‌; [PIRR] யமாவள்திதமான தன்னுடைய 
ரூபம்‌ ஸாக்காத்கரிக்கப்பட்டபடியினலே என்னும்‌ பொருளுடையது. ஜ்ஞான எங்கோச௪ 
கங்களான: கருமங்களில்‌ நின்றும்‌ விடுபட்டு பிற .திராயவிகாவாவைரா நமாவியான 
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| 
| 


12 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 


| 

| 
முக்தன்‌ .55.9$ pon தாஹி கி வவர gama! ச௨ரமதில வியோ வணமாய்க்‌ கொண்டு | 
பரப்ரஹ்மத்தை யநுபவிக்‌ரொனென்பது தேர்ந்த கருத்து: இங்கே பூர்வபக்ுஷமென்னவென்‌ | 
முல்‌; பரஞ்சோதியை யணுனெ முக்தன்‌. தன்னைப்‌ பரமாத்மாவில்‌ வேறுபட்டவனாக | 
அதுபவிக்கிருனேயொழிய ஒற்றுமைப்பட்டதாக அதுபவிப்பதில்லை; சவிலாமமென்பது | 
Mur ரூபமாயிருக்தால்‌ * வெொழுஃுடபெத aay காஜாஓ வூஹூஹணா gais» | 
என்றெ ச்ருதி விரோஇக்கும்‌. * தகப்பனோடு கூட மகன்‌ சென்றான்‌ ' என்றால்‌ இருவர்க்‌ | 
கும்‌ எப்படி. மேம்‌ ஏற்படுகிறதோ அப்படியே “inane ஸஹ அச்நுதே”” என்றெ | 
இவ்விடத்திலும்‌ வேஃம்‌ ஏற்பட்டே இரும்‌, nduro மென்பது கவரமதிலவிபெஷணக | 
ரூபமென்‌ அ: கொண்டால்‌ * Erge: Tao ஹா 8ஃவெ.கி * என்றெ சருதியிலோதப்‌ | 
பட்ட பரம னாம்யாபத்தி விரோ இக்கும்‌. வூகா௱ வூகாறி ஹாவெ.ந, வைஷம்யம்‌ கொள்ளு | 
மளவில்‌ பரம னாம்யம்‌ விரோதிக்குமன்றோ, ஆக இந்த பூர்வபக்ஷ£த்தின்மேல்‌ ஸித்தாக்த | 
மென்னவென்னால்‌; ச௫ஒஹாமெ_ந என்பதற்கு--பரம புருஷனுக்கு அப்ருதக்ஸித்த வியோ ஷண | 
மாய்க்‌ கொண்டு என்ற: தான்‌ பொருள்‌; *ய ess ஷு... ய்ஹதாதா vod v இத்யாதி | 
ச்ருதிகளாலே ஜீவாத்மா பரமா சுமாவுக்கு voto ஹூதனாசச்‌ சொல்லப்படுகையாலே, | 
UUf s Seb சவரயகதில ei? 2 uu aRcnr dni ரூபமாகையாலே யென்றுணர்க. பரம ஸாம்ய ச்ருதி | 
விசே-தமும்‌ evr 17 gy; பசப்ரஹ்ம குணாநுபவத்தில்‌ மட்டும்‌ பர மஸாம்யம்‌ விவகஷிதம்‌. தராசில்‌ | 
ஒரு தங்கக்‌ கட்டியையும்‌ கருங்கல்‌ கட்டியையுமிட்டு நிறுத்துப்‌ பரமஸும்யம்‌ சொல்லு | 
மளவில்‌ இச்சு னாம்யம்‌ எடையில்‌ மட்டுமேயொழிய பெருமையிலுபன்‌ றே. | 
| 

| 

| 

| 

| 

| 


— இக்குப்‌ பிறர்சொல்லும்‌ பொருளை இதரவ்யபவேோ இ 
்‌ கரணக்தைக்‌ சொண்டு திரவங்த்தல்‌ — 


; 20. * சவிலாமெ நஃஷகாக * என்னும்‌ ஸ௫ூத்ரத்திற்கு அத்வைதிகள்‌ சொல்லும்‌ 
பொருளோ வென்னில்‌; அவிலா E pisaur ப்ரஹ்மத்திற்காட்டி.லும்‌ வேறுபடா 
2a கி.ற்கிருன்‌. சஏஷசவாக* தத்‌ த்வமஸி * முதலான ச்ருதிகளில்‌ அங்கனே காணப்‌ 
பட்டபடியாலே- என்பதாக. இப்பொருள்‌ ஒருபடியாலும்‌ சேராத. ஜீவா Su பரமாதி 
மட்டப்‌ ஜக்யம்‌ *சத்த்வமலி ச்ருதியினால்‌ Gsm Re றதென்பதை ஸ-ச்ரகாரர்‌ முன்னமே 
AC லே அந்த அர்த்தம்‌ செஞ்சாலும்‌ நினைக்கத்தகாதாதலால்‌ ஸூத்ர சுதிஓள்ள 

ச்ருஷ்டத்வாத்‌ LLLI ஹேதாக்திக்கு ₹ தத்த்வமலிச்ருதியில்‌ ஜீவப்ரஹ்மண்களுக்கு 
ஐக்யாம்‌ காணப்பட்ட படியாலே என்று பொருள்‌ கூறுதல்‌ பொ ருந்தாது. இரண்டாமத்யா 
IA முதல்‌ பாதச்தில்‌ இதரவ்யபதேசா Ga myg அதில்‌ பூர்வப. மென்ன? லித்தரந்த 
மென்ன ? என்று பார்ச்சவேணும்‌. * தத்த்வமஸ்யா 2 சீருதிகளில்‌ ஜீவ ப்ரஹ்மல்களுக்கு 
அபேகம்‌ தெரியவருலதால்‌ ப்ர ததை ஐ௪,க்‌ காரணமாக ஓப்புக்கொண்டால்‌ தனக்குத்‌ 
கான்‌ ஹிதம்‌ செய்து கொள்ளாமை முதலிய தோஷங்கள்‌ வூளக்கப்பதால்‌ ப்ரஹ்மம்‌ mag 
காரண மென்கிற பக்ஷம்‌' பொருக்தா தென்று பாக்கை) ஜீவப்ரஹ்மங்களுக்குப்‌ பரஸ்பர 
மேஉ.மே சருதீஸித்தமாகையால்‌ exis தோஷங்களுக்கு வேஸக்தீயில்லையென்ப து ஸமா 
தானம்‌. அவ்வதிகரணத்தி அள்ள ள-5தரவ்களாவன?--* உக வவெ ab) srr 
ணாகி சொ வாம asz S Op HAp wore * சுமாதிவஅ 59 pretest * 
என்பன. இவற்றுள்‌ முதல்‌ ஸூத்ரம்‌ பூர்வபச்ஷ ஸுூதரம்‌, TIT ண்டும்‌ ஸித்தாக்க 
ஸூதவ்கள்‌. இச்த பூர்வபசஏ.ஸித்தாச்தங்களை விவேடகள்‌ ஈன்கு மனத்தில்‌ கொள்ள 
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விமிஷ்டாத்வைத ஸர்வஸ்வம்‌. 13: 


வேணும்‌. ஆத்யாத்மிகம்‌, ஆதிதைவிகம்‌, ஆதிபெள திகம்‌ என்னும்‌ பலவகைப்பட்ட. 'துக்கங்‌ , 
களினால்‌ பீடி.க்கப்பட்டுக்‌ காண்டற்‌ ஜீவவ.2-3மும்‌, இப்படிப்பட்ட பீடை:களையுண்டாக்குறெ 
ப்ரஹ்மமும்‌ வேறுபட்டதன்றிக்கே ஒரே தத்வமாயிருந்தால்‌ ப்ரஹமம்‌ தனக்குத்‌ தானே 
அஹிதங்களைச்‌ செய்துகொள்வதும்‌ ஹிதங்களைச்‌ செய்துகொள்ளாமையுமாகற : தோஷம்‌ 
வேஸக்கிக்கமாட்டாதா ? ஜீவப்ரஹ்மங்களுக்கு கோஷத்தை இசைநக்காலொழிய இந்த 
தோஷத்தைப்‌ பரிஹரிக்க வழியுண்டா ? என்னுமிதைக்‌ கூட ஆராயமாட்டிற்றிலரே.. * சவி 
40.57" லெ AG, RE என்றெ ov O18 8 HG (ஸஹ திவாக வா்‌ 
என்று பொருள்‌. மாங்கா பாஷ்யத்தில்‌ Capa m அர்‌ ALT 'இனவேதான்‌. 


= enor sala sg praias 22 * என்றெ mOh தினால்‌. பிறருடைய 
அபார்த்த P ensi. 


9]. ச்ருதிகளின்‌ ஜீவப்ரஹ்மங்களுக்கு லேஃம்போலே siam. மும்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்கக்‌ காண்கையாலே கலேஉ .ச்ருதிக்குத்தான்‌ பொஸலதம்‌ கொடுத்தாலென்ன? 
என்று WHA க்கொண்டு * கணாதி அ GP. 5-2 e . gt *,9—1—993) என்ற ஸத்‌ 
ரம்‌ ௮வதரிக்‌் தள்ள. இதில்‌ D TET என்றதில்‌ தல்‌ தீதம்‌ என்னவென்றால்‌, 
genas தரத்தில்‌ * இதரவ்யபதேயோத்‌ * என்றதனாலே விவசநிதமான ஜீவ ஹெ 
ஈமே wide. அச்மாதிவத்‌--பாஷாணலோஷ்டா சிகளுக்கு ப்ரஹ்மத்கோடுகூட்ட ; cos 
பைக்யம்‌ எப்படி அதுபபம்கமோ, அப்படியே g ஜீவாத்மாவுக்கும்‌ பரமாத்மாவோடு ஸ்வரூபைக்‌ 
யம்‌ அஅபபந்கம்‌ என்று en 3 a8 d gun Gam pap. LA இற்கும்‌ அஜடத்திற்கும்‌ ஸ்வரூ 
பைக்யம்‌ கூடா தாப்போலவே ஜீவாத்மாவுக்கும்‌ பரமாத்மாவோடு ன்வரூபைக்யம்‌ கூடாஅ 

என்று ஸ்பஷ்டமாகச்‌ சொல்லியிருக்கிற த. ஒருவள்‌ அ கருமபலன்ச ளே புஜிக்கக்கூடி.ய தாயும்‌; 
மற்றொருவஸ்து அதை புஜிக்கக்கூடா ததாயுமிருக்கும்‌ே பாது ல்‌ ள்‌ 
ஸ்வரூபைக்யமென்‌ அ வாய்திறக்கவும்‌ முடி.யாசே. 


— *அத்விதீயச்ரூதிமின்‌ பொருள்‌ திர்வாஹம்‌. > — 


22. * ஏகமேவாத்விதீயம்‌ * என்றெ ச்ருதினயச்‌ சிச்சனப்பற்றிக்கொண்டு அதனவ, 
திகள்‌ போராடுவதும்‌ பயனற்றது. 'சோளமஹாரா'ஜன்‌ உலசுத்தில்‌ அச்விேனாயிருக்கிறான்‌” 
என்றால்‌ அவனுக்கு நிகரான வேழொரு ராஜா இல்லை யென்றதாகுமே யொழிய, சோனராஜ 
னுக்கு மக்களில்லை, மனைவியில்லை, மனையில்லை, உடுக்கத்‌ அணியில்லை, உண்ணச்‌ சோறில்லை. 
என்றதாகுமோ ? அதஅவே அர்த்தமானால்‌ அர்த வாக்கியம்‌ சோளபஹாராஜனைப்‌ பழிப்பதா 
குமேயல்லது புகழ்வதாசாதல்லவா 2 அத்விதிய பதத்தை உலகத்தில்‌ எத்தனை யிடல்களிலே 
மீரயோடிக்கக்‌ காண்டோம்‌! ஓரிடத்திலாவது பிறர்‌ கூறும்‌ விபரிதரர்த்தம்‌ காண வழி 
யுண்டோ? * அத்விதியம்‌ ப்ரஹ்ம * என்றவிடத்திலும்‌ ப்ர்ஹமத்திற்கு ஸ்மானமான. 
வேறொரு வஸ்‌அவில்லை யென்றதாகுமே யொழிய ப்‌ரஹ்மத்துக்கு குணமில்லை, விக்ரஹ. 
மில்லை, விபூதியில்லை, மித்ய£ரஸர்களான 'ஜீவர்களில்லை, உலகமில்லை என்றதாகுமேர்‌ 2 ஒரு 
ar girar gi. வேதம்‌ முதலிய ப்ரமாணக்களினால்‌ ஸித்தமான ஸகல ஜகத்துக்சளூம்‌ Sars 
மாக்களும்‌ yaris குணகணங்களும்‌ Qis அத்வி£ய ச்ருதியால்‌ ஒருகாலும்‌ இல்லை செய்யப்‌ 
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iH ்‌ ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ '. ' 


ப்ட்மாட்டா, ப்ரஹ்மத்துக்கு அனந்த குணங்களும்‌ உபய விபூதியும்‌ ௮னந்த ஜீவராசிகளும்‌ 


உண்டென்பது சாஸ்த்ர எம்ப்ர தீபந்கம்‌, *-ந -5 த£பராஷ Suus quo3Q. 29 என்ற சருதிக்குப்‌ - 


பொருகச்தியதன்றோ சாம்‌ உபபா திக்கும்‌ பொருள்‌. * omer ans விமமாலா9_தா.பி i eur 2 
ansrey.co நிவி * என்றெ ச்ருதயோானத ஸர்வ பூதங்களையும்‌ ஈச்வரனுடைய விபூதியின்‌ 
ஏகதேசமாகச்‌ சொல்லுகிறது. இப்படி பல ச்ருதி ஸ்ம்ரு$திஹாஸ புராணாதிகளால்‌ ஸித்த 
மாகும்‌ Dardano 7f a for மறுக்காமலும்‌ லோக வ்யவஹாரத்தை யொட்டியும்‌ அத்வி 
இய ச்ருதிக்கு அர்த்தம்‌ செய்வதில்‌ உள்ள ஒளசித்யத்தைப்‌ பிறர்‌ அறியடல்லார்‌., ப்ரஹ்மத்‌ 
இற்கு ஒப்பான வேறொரு பொருள்‌ இல்லை யென்பதே அதன்‌ உண்மைப்‌. பொருளாகும்‌, 
இனத ஆளவர்தார்‌ * யமா ஜொலு நரவஹ orbs] £Gured wO 500 * இத்யாசிகாரிகை 
களினால்‌ வெகு அழகாக foris வைத்தார்‌, ஸ்ரீ பாஷ்யா திகளிலும்‌ இவ்வர்த்தம்‌ hurd. 
க்ருதம்‌, அவற்றை ப்ரத்யாக்க்யாகம்பண்ண இவர்களிடம்‌ யாதொருளாமகரியும்‌ கடையா அ. 


— தத்த்வமஸிச்ருதியின்‌ அபார்த்தநிரஹறம்‌ — 


23. இவ்வண்ணமாகவே *தத்த்வமஸி வாக்யார்த்தத்திலும்‌ தெளிவு பிறப்பிக்‌ 

கிரோம்‌. சார்தோக்யோ பநிஷத்‌திலேயே ஆறாவது அத்யாயத்திலேயே எட்டாவது கண்டம்‌ 
முதல்‌, பதினாறாவது கண்டம்‌ வரை ஒவ்வொரு கண்டத்திலும்‌ தத்த்வமஸி யுள்ள ௮. பூர்வோத்‌ 
தர வாகயக்களோடு Grits gs வாக்யம்‌ * Qarr sgr 5589.0 anao 55550 eng Sr 
-5 geod ரொ_தகெடெதா * என்றோதப்பட்டுள்ள அ. இவ்வத்யாயத்தில்‌ wemi ejl Cuomo 
sug குமாரன்‌ ச்வேதகேதவக்கு ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபத்கை உபதேசிக்கிறார்‌. எட்டாவது 
கண்டத்திற்கு மூன்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஜகத்துக்கு உபாதா . காரணமும்‌ நிமித்த காரணமுமா கு 
மென்று சொல்லி அதை மிக விரிவாக தீறாஷ்டாக்த பூர்வகமா யுபதேசிக்றோர்‌. [தத்‌ த்வமஸி 
சீவேதகேதோ! ] இந்த வாக்யத்தில்‌' நான்கு பதங்களுள்ளன. உத்தாலகர்‌ தமது புத்திரனான 
சிவேதகே துவை விளித்து ' தவம்‌ தத்‌ அஸி என்றோர்‌. சவேதகேதவே! நீ அதுவாயிருக்‌ 
கருப்‌ என்கை, இக்கு த்வம்‌ ei exu see? ச்வேதகேதவையும்‌, தத்‌ என்பதனால்‌ ப்ரஹ்மத்தை 
z குறிக்கிறது. ஜீவாச்மாவான Goss genau பார்த்து நீ பரமாத்மாவா யிருக்கிறாய்‌ 
என்று சொல்லப்படுகிறது. ஜீவாத்மாவுக்கும்‌ ப்ரஹ்மத்திற்கும்‌ அபேதம்‌ காட்டுவது Gas 
வாக்யத்தின்‌ மூழுகோக்கு, இதனால்‌ ஜீவனும்‌ ப்ரஹ்மமும்‌ ஒன்றே, இரண்டு பொருள்களல்ல 
எனறதரகிற.த-— என்பதாகப்‌ பிறர்‌ சொல்லுவது, 


> 24. பெண்ணுக்கு வன்‌ தேடப்போன வொரு பிதா, குலீசனாய்‌ ஸுந்தரனாப்யுவாவாய்‌ 
பண்டி தனம்‌ தனிகஞாயிருக்கற ஒரு பிள்ளையைத்‌ தாம்‌ பார்த்து வந்ததாகச்‌ சொல்லி 6 அசத 
வரனைப்‌ பாருங்கள்‌ ? என்றால்‌ இங்கு அந்த என்றெ சொல்லானது பூர்வோக்த குலிசத்வாதி 
மஅணயுக்தனையே சொல்லுமென்பது எப்படி, மிர்விவாதமோ, அப்படியே ப்ரக்ருதத்தில்‌ தத்‌ 
மும்‌ அக்கு முன்னே ப்ரஸ்ததமான ஸர்வஜ்ஞத்வ. ஸத்ய ஸங்கல்பத்வ ஸகல ஜமத்‌ 
காரணத்வா $ வீசிஷ்டமான ப்ரஹ்மத்தையே சொல்லுமென்பதும்‌ நிர்விவா 2.15. இனி த்வம்‌ 
பதத்திற்கு வெறும்‌ Gauss gp பொருளாக மாட்டான்‌; Cuore மோ Sum அஜ்ஞாகாதியுக்கு 
QÙ ஸம்ஸாரியாய்‌ yya rurar சவேதகே.துவே பொருளாகச்‌ கடவன்‌. இனி a தவ 
மி” என்ற மூன்று சொற்களையும்‌ சேர்த்துப்‌ பொருள்‌ கொண்டால்‌, 426575 சோக 
மோஹாசி ஏுக்தனாய்‌ ஸம்ஸாரியாய்‌ ௮:0க.தனப்‌ புபுகூஷுவான நீ, கித்யாசந்த ஸ்வரூபியாய்‌ 
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ஸர்வஜ்ஞமாய்‌ மித்பமுக்தமாய்‌ ஸர்வமாக்தியாய்‌ ஸம்ஸார ஸம்பக்த ரஹிதமாய்‌ ஸர்வஜகத்‌ 
காரணமான அத்த ப்‌. ரஹ்மமா . யிருக்கிறாய்‌ என்று பொருள்‌ பட்டதாக CHRO இப்‌ 
பொருள்‌ யுக்தமாகுமோ ? (ஜலம்‌ அக்கியே '.என்றாவ து, § இருளே ஸூர்யன்‌ ' என்றாவது 
ஒருவன்‌ சொன்னால்‌ இதை யுக்தமென்று யாரேனும்‌ அ௮ங்கேரிச்க முடியுமா? ஜலமே செருப்‌ 
பானால்‌ குளிர்ச்சியும்‌ வெப்பமுமாயெ பரஸ்பர விருத்தமான இரண்டு தர்மங்கள்‌ ஓரிடத்தில்‌ , 
சேர்ச்திருக்க-நேரிடும்‌. அவை ஒரிடத்தில்‌ சேர்க்‌ திறாக்கக்‌ கூடுமானால்‌ அவை பரஸ்பர விருத்த 
தீருமங்களாகமாட்டா, ஆகவே பரள்பர .விருத்தங்களான இரண்டு தன்மைகளை ஓரிடத்தி. 
லிருப்பனவாகக்‌ கர்ட்டவல்ல :ஜலமே நெருப்பு” என்கற அர்த வாக்யமான அ: யுக்தி விருத்த | 
Gb ப்ரத்யக்ஷ விருத்தமுமான அர்த்தத்தைக்‌ காட்டுவதால்‌, அப்ரமாணமெனப்படுறெஅ. 
அதுபோலவே * தத்‌ த்வமஸி வாக்யமும்‌--ஸர்வோத்துங்கமான பர.ப்சஹ்மத்தையும்‌ ஸர்வாத,, 
மனான ஸம்ஸாரி ஜீவனையும்‌ ஒன்றாகக்‌ காட்டுவதாயிருக்கால்‌ பரள்பர Ass தர்ம ஸமா, 
வேம்‌ கொள்ள நேரிடும்‌. அதனால்‌ Qis வாக்யமும்‌ அப்ரமாணமாசு வேண்டி வரும்‌. 
அகவே இந்த வாசீயத்திற்கு அங்கனே பொருள்‌ கொள்ளலாகா அ. இங்கு ௨ஹ$.ஜஹல்‌ 
லக்ஷணை கல்பித்தப்‌ பொருச்த விடலாபென்ற பிறருடைய வா£-ம்‌ எம்முல.டய பல மால்‌ 
களில்‌ சள்ளுண்டசா கையாலே தலைகாட்டாது. 


25. ஸர்வஜ்ஞமாய்‌ ஆனர்த மயமா!ப்‌ ஜகத்‌ காரணமா யிருப்பது சத்த ப்‌! ஹ்மமென்றும்‌, 
“மரயை யென்ற உபா இயோடு கூடிய ப்ரஹ்மம்‌ அஜ்ஞமாய்‌ னம்ஸாரியாய்‌ அக்கியொய்‌ கார்ய 
மாயிருக்கறதென்றம்‌, பிறர்‌ கூறும்‌ கூற்று சிறிதும்‌ பொருந்தாது. ஸச்‌சிதாகற்க ஸ்வப்ரகா௫ \ 
மான ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபத்தில்‌ மாயை யென்ற உபாதியின்‌ எம்பக்சமே உண்டாக முடியாது. ' 
ப்ரகாசமயனான ஸ-௰ர்யனிடத்தில்‌ இருளின்‌ எம்பக்தமுண்டாவஅு எப்படி கூடாதோ, 
அப்படியே ஸ்வப்ரகாயமான ப்ரஹ்மத்திலும்‌ மாயா ஸம்பர்தம்‌ பொருந்தாத, யொருந்க 
“மரகில்‌ ப்ரஹ்மம்‌ ஸ்வப்ரகாபரமாக மாட்டாத. இருளை ௮சுற்ற முடியாதவன்‌ ஸ-ூர்யனா 
pee ப்ரஹ்மத்திற்கு மாயா ஸம்பம்தம்‌' உண்டாகக்‌ கூடுமென்றே கொண்டாலும்‌, இசனால்‌. 
ஈத்த ப்ரஹ்மம்‌ வேறாய்‌, மாயா மில த ப்ரஹ்மம்‌ வேறாய்ளிடுமோ? ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபம்‌ ஒன்‌ 
-றேயொழிய .இரண்டன்று. ' பிறருடைய கல்பறை நிராலம்பமான இ; ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபத்‌ 
“இற்கு மாயாஸம்பந்தம்‌ ஒப்புக்கொள்வதனால்‌ எவ்வித ளமாதானமும்‌ வந்திடாத. மாயா 
வாகிகளென்ற பட்டம்‌ பெறுவதே லாபம்‌, மாயாலிலூத ப்ரஹ்ம sve uis SY, ஒப்புக்‌ 
கொள்ளும்‌ அஜ்ஞானம்‌ ஸம்ஸரணம்‌ முதலிய கோஷங்களெல்லாம்‌ eae ப்ரஹ்மத்திலும்‌ 
இருப்பதா கவேயாகும்‌. 


26. ` பீரஹ்ம-ள்வரூபம்‌ அகண்டமான அ. அதில்‌ ஒருபாகம்‌ மாயா ஸம்பர்சமுடைய 
தென்றும்‌ மற்றொருபாகம்‌ சுத்தமானதென்றும்‌ சிலர்‌ சொல்லுளதமேலாத. எகதேசத்‌ 
தில்‌ மாயா ஸம்பந்தத்தை யொப்புக்‌ கொண்டு அவ்விடத்தில்‌ அஜ்ஞா நா திசளைக்‌ கல்பிப்பதும்‌, 
மற்றொரு தேசத்தை சுத்தமாகவைத்து அதில்‌ ஜ்ஞாசாரம்‌தா திகள்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்லு 
வதும்‌ அடியோடு பொருந்தாது. ஒரு மனிதனுக்கு. pr அவயவத்தில்‌ வ்ரணம்‌ எற்பட்டு 
அதனாலாயெ அயரமும்‌, மற்றோரவயவத்தில்‌ சம்தனம்‌ பூசி அதஞலாயெ ஸுகமும்‌ இருப்ப 
தாகச்‌ சொல்வதொக்குமிது. அகண்டமான ப்ரஹ்மத்தை இரு அண்டாகச்‌ செய்காலொழிய 
ஸ்வச்சர்த கல்பனைகளால்‌. யாதொரு. ஸமாதானமும்‌ செய்ததாகாது. . ஆசு, * தத்த்வமஸி 
வாக்யத்திற்குப்‌ பிறர்‌ கூறும்‌ பொருள்‌ ஒருபடியாலும்‌ Qus ar ser முடிர்த ௮. 
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27. பொருக்தும்பொருளாவது, மதுஷ்பன்‌ பசு ம்ருமம்‌ முதலான சப்தங்கள்‌ பாஞ்ச பெள 

திகமான சரிரத்தளவிலேநிற்பனவரயினும்‌, *மனிதன்‌ ஆனக்திக்‌கருன்‌, மிருகம்‌ அன்பு றுறெ. த? 
என்பனபோன்ற வ்யவஹாரங்களில்‌ மநுஷ்யசரீட seer ஆத்மாவும்‌ ம்ருமசரிரகனன ஆத்மா 
வுமே அர்க்‌ சமாகறபடியை அனைவருமதிவர்‌. ௮சே தனமான சரீர பிண்டத்திற்கு ஸுக geen 
கள்‌ கூடாவாகையால்‌ சரீர வாசக சப்தங்கள்‌ சரிரியளவிலே கின்றேதிரும்‌. இனி ப்ரக்ருத 
விஷயத்திற்கு வருவோம்‌. ஸர்வ வ்யாபகமான ப்ரஹ்மம்‌ சேதனாசேதனரூப ஸகல utri Agi 
களிலும்‌ வியாபித்து நிறைந்திருக்கன்றதா. பாஞ்ச பெளதிக சரிரத்தினுள்ளே ஜீவாத்மா 
வியாபித்து கின்று தரித்து கடத்துவதுபோலவே பரப்ரஹ்மமும்‌ ஸகல பதார்த்தங்களினுள்‌ 
ரும்‌ வியாபித்து எரித்து நின்று நியமித்து நடத்துகிறபடியாலே எசுலச்திற்கும்‌ தான்‌ சரீரி 
யாய்‌ கைலமும்‌ தனக்கு சரீரமாய்‌ இருக்கும்படி. * யவ ஏவரயிவீ uar? arg —tien jr ir 
Ern 6* இத்யாதி ச்ருதகளில்‌ ஸகல GrasrGessü பொருள்களும்‌ ப்ர ஹ்மத்திற்கு சரீர 
மென்றும்‌, அனைத்துக்கும்‌ ௮௮ உயிரென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கையாலே, சரீர வாசகமான 
சப்தம்‌ சரீரியளவும்‌ src Gu திரும்படியை முன்னமே உபபாதித்திருக்கையாலே இப்‌ 
போது தத்த்வமளி வாக்யத்தை கிர்வஹிப்பது மிக எளிதாய்விட்டது. ஜகத்காரணமாய்‌ தத்‌ 
என்னப்பட்ட ப்ரஹமமும்‌, ச்வேதகேது சரீரகமாய்‌ சவ௦வஉ.மிதி4ஷமான ப்ரஹ்மமும்‌ 
இன்ன என்றதாகத்‌ தேறறது. இப்போது எவ்விதமான dug matin. ஜீவனும்‌ ப்‌13ற 
மமும்‌ ஒன்று எனச்‌ சொல்லுவதாய்‌ இருந்தால்‌ தான்‌ ழே நிரூபித்தபடி. விருத்த தர்மங்கள்‌ 
ஒரிடத்தில்‌ சேரவேண்டி. வரும்‌. ஜகத்‌ காரணமான ப்ர ஹ்மமும்‌. சீவேசகேது .சரீரகமான 
ப்ர ஹ்மழும்‌ ஒன்று என்னும்போது எவ்விதமான பா.தசமுமில்லையன்‌ மோ. 


— சாரிரகமீமாம்வையில்‌ சசமஷூ௫த்ரவிமர்மாம்‌ — 


28. 'ஜீவாதம பாமாத்மாக்களுக்கு ஐக்யம்‌' என்று eur if més வும்‌ முடியாதபடி யன்றே 
UUrfj& மீமாம்ஸையின்‌ அம ஊயிகணணம்‌ [ஐஃத்வ்யாபாரவர்ஜாதிகரணம்‌] அவதரிச்திருக்‌ 
ஒன்ற அ, சேதா பரமசேதநா எளாச்கு ஐக்யமேயாகிற பக்ஷத்தில்‌ ' ஐமத்வ்யாபாரவர்ஜம்‌ ” 
என்று ஒன்றை வாஜிக்க வேண்டி ய இல்லை; முக்தலுக்குப்‌ புசராவ்ராத த UU sirena யைப்‌ பண்ணி 
புசராவ்ருத்தி கடையாதென்ற சொல்லவும்‌ வேண்டியதில்லை, இவற்அக்கு ப்ரசாராச்கரத்‌ 
தாலே நிர்வாஹம்‌ சொல்துரோபெனனில்‌; ஒரு Varii fne மிணங்கா சதம்‌ was 

Gur e கல்பிசமுமான அர்த நிர்வாஹம்‌ Eum வாச க்சளுசிகுள்ளே தலையான மித்த்யா 
வாமா கிற்குமத்சனை. IND andie 1am வாட * என்றும்‌, *7 ஹொ வெ ert | mano 
Canjeiruo were சம்‌ ஊவ.தி* என்றும்‌ * வாக தாக மாய நாஸெ * என்றும்‌ இக்கனே 
பல ததக கணக்கான ப்ர மாணன்சளுச்குச்‌ சிறிதம்‌ பொருந்தாத ஐக்யவர?.ம்‌ அரண்ய 
ருரி.தமத்தனை. ஆயிரக்‌ கணக்கான சீருதி வாஃ்யங்கள்‌ முக்தனுச்கு ப்ரஹ்ம ப்ராப்‌இியையும்‌ 
ததநுயாதராதிசளையும்‌ ஸ்பஷ்டமாகச்‌ சொல்லா நிற்க * ப்ரஹ்மைவ பவதி *' என்கிற ஒரு 
வாக்யம்‌ இவர்களுக்கு என்ன wr Pons தரும்‌. அயம்‌ மாணவக: ஸிம்ஹ ஏவ, அக்கி 
ரேவ? என்று தாராவமாகச்‌ சொல்லி வருகிறோம்‌. இதனால்‌ மாணவகன்‌ மநுலவ்யத்வத்தில்‌ 
Bergin விலக cfl ep Ser dens யடைக்‌து விடுவனோ! :.அதையும்‌ விட்டு அக்கிசவ த்தையடைக்‌ த 
வீடுவனோ? * வகா உவாம-2க:* என்பது ஸஹர்வமதஸம்ப்ரதிபந்கமானதே. தைத்திரீய 
யஜஃண்ஸம்‌ஹிதையீல்‌ இரண்டாவ காண்டம்‌ முதல்‌ ப்ரச்ஈத்தில்‌ * Barwa ஹூூகெதாற 
லொகா_ந.விஜய_தி என்றுள்ளது. இது பரலோகத்துச்‌ செய்தியன்று. இஹலோகத்துப்‌ 
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பலனைச்‌ சொல்லுகிற அ. ஆனால்‌ இதில்‌ விவாதம்‌ வேண்டா; எவ்விட்த்துப்‌ பலனாகவாவது. 
இருக்கட்டும்‌. இங்கு எவகாரத்திற்கு மாஷ்யகாரர்கள்‌ என்ன அர்த்தம்‌ செய்திருக்கிறார்‌ 
களென்று பார்க்கலாமே, erba அபிப்ராயத்தாலே இங்கு * விஷ்ணு ரேவ பூத்வா* என்று 
ஏவகாரம்‌ ப்ரயோஃக்கப்பட்டிருக்கறெதென்‌ அ இதைக்‌ கூட விமர்சிக்க. அர்ஹதையில்ல்யோ 
இவர்களுக்கு ? * வைகுண்டேது பரே.லோகே சரியா. ஸார்த்தம்‌ ஜகத்பதி£, அஆஸ்தே. விஷ்ணு 
ரசிர்த்யாத்மா பக்தைர்‌ . பாகவதைஸ்‌ ஹை * என்றும்‌ * யக; DAA enr sr ene 
Gleam: * cen gd இப்படி எத்தனை கோடி. ப்ரமாணங்கள்‌ விளங்குகின்றன 1:95 ப்ரமாணத்‌ 
திற்கும்‌ சேர சதபடியும்‌, ஸகல ப்ரமாணங்களையும்‌ கண்ணழித்துக்கொண்டும்‌ வைதிகர்‌, 
களென்அ பேர்‌ சுமப்பவர்கள்‌ பேசுவதும்‌ எழுதுவதும்‌ என்னே? .- 


29. சாஸ்த்ரங்கள்‌ கரைகட்டாக்‌ காவேரி போலே பசர்திருச்தாலும்‌ அவற்றில்‌ 
mera) புருஷார்த்தங்களென்று மூன்றை முக்கியமாக உபஜீவிப்பவர்கள்‌ ஸாரஜ்ஞர்கள்‌. 
மூன்றிலும்‌ விபர்யயமேயாயிற்று இவர்களுக்குள்ள அ. முடிவாகப்‌ புருஷார்த்த Oremus 
Be. ;பெருமோசமாயிருக்கிற த. ்‌ முக்தாத்மா அங்குச்‌. சென்று மஹாார்தழறுபவிப்பதாக - 
உபகிஷத்தக்கள்‌ முக்தகண்டமாக 95 Ger per. சேதானுக்கு எ தனால்‌ . மஹா நம்தமென்னில்‌,; 
ஸ்வரூபா துரூபமான சேஷ வ்ருத்தியினாலேயே மஹானர்தம்‌. *வேஉ: ஷாசேதளாதாஸீத்‌ 
ஸா.க்ூதரத்‌ ராமாயணாத்மகா * e ன்‌ று வேதமே ஸ்ரீராமாயணமா.க : வடி.வெடுத்ததென்று 
தீரிமதஸ்தர்கனாம்‌ அதுஸர்‌ தித்து வருிரோம்‌. அதில்‌; கைங்கர்யமே பரம புருஷார்த்தமென்று 
காட்டுவதற்காகவே லக்ஷ்மணனுடைய அவதாரம்‌. வசவாளச்தில்‌ 4 (Te SETUMO ஆ கவா . 
காணா, AA B அய? * என்று சாமலகஷ்மண ஸீதைகள்‌ மூவரும்‌ ஆனச்தித்தகாகச்‌ சொல்‌ 
விற்று. ஸ்ரீராம ஸீதைகளின்‌ ஆனக்தத்தைப்பற்றி விசாரமில்லை. லக்ஷ்மணனுடைய ஆனம்‌ 
திம்‌ எதனாலென்றால்‌ * அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி * என்று அவன்‌ தானே ருசியுடன்‌ வெளி 
மிட்டபடி இடைவிடாது செய்யுப்‌-கைங்காயத்திஏலேயே யென்பது வெளிப்படை. *இமெள . 
ஸ்ம முகிசார்‌ தூல: கிங்கரெள ஸமூ்பஸ்தீதெள * என்று தாச; இகளிருவரும்‌'கைங்கர்யத் திற்‌ 
: காதவே...-வந்திறாப்பதா;தக: விச்வாமித் ரிடம்‌ சொல்லியிருப்பதையும்‌ கவனிக்கவேணும்‌. 

இதெல்லாம்‌ வே£ரர்ச்தமே யொழிய ளாமாச்யமான sji Su ex அ. 

80.:: சாரீரக மீமாம்ளையின்‌ முடிவில்‌: * அசாவ்ருத்‌இ.ளா5தர---சங்கர பாஷ்யத்தில்‌ 
ஸுூத்ரார்த்தம்‌ சொல்லி. முடித்தபின்‌ ** amey மர -(நவியஹ_ததவரா௦ E ETONE 
eum rue. pro DAAN preiy d: " என்றொரு பங்க்தியுள்ளஅ. இதற்கு ரத்மப்ரபையில்‌ 
வைத்திருக்கிற அவதாரிசையை GEG கவனிப்ப.௮, இவற்றால்‌. ew D ண ப்ரஹ்மோபாலகர்‌ 
களுக்கு மட்டுமே முக்தியென்றும்‌, Bi Dats anne lamig (அதாவது) Rarden. 
amomen' என்றிருப்பவர்சளுக்கு,, இதை பதினாறாமத்தியாயத்தில்‌ * ஈச்வரோஹமஹம்‌ 
QsorS$* என்று (சலோ. 14-ல்‌) தொடக்கி சலோ. 10-ல்‌ என்ன பலன்‌ சொல்லி முடிக்கப்‌ 
பட்டதோ அந்த பலனே கைப்குமென்றும்‌ காட்டப்பட்டதா யிற்று. Ai uams? ஸு-ஒத்ர 
காரர்‌ தங்சளுச்கு ஒரு வழியும்‌ -கரட்டீளில்ல்யென்பதை இவர்சுளுடைய மாஷ்யகாரரே 
வெளியிட்டு வைத்திருப்பது அபலபிக்கப்‌ போகாத. இங்கு, முக்யெமாக ஒரே விஷயம்‌; 
மேலே குறித்த விடத்தில்‌ சங்கர பாஷ்ய, பங்க்தி * ஸித்தைவ அநாவ்ருத்தி; * என்றுள்ளது; 
இது இவர்களின்‌ கொள்கைக்கு அத்யர்த விப்ர தீபம்‌, ஆவ்றாத்தயுண்டா இல்லையா என்ற 
விசாரத்தற்கே அவகாபமமில்லாதபடி.யன்றோ இவர்களுடைய முக்தி தத்வமிருப்பது, 
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18 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ - 


இப்படியிருக்க ‘ அநாவ்ருத்திஸ்‌ ஸித்தைவ " என்றெழுதுவது எப்படி. பொரும்தும்‌? சூவு.கி 
“தாயா ஊவ RaLaw Bears. pt! என்றன்றோ எழுதியிருக்க வேண்டும்‌. E 
81. சாரிரக மீமாம்ஸையில்‌ முதலத்யாயத்தின்‌ மூன்றாம்‌ பாதத்தில்‌ முதலதிகரண 
ae ஒத wre samen 4 ay * wOFrasany aise cases Uur அ x Geop eu eG» vores * 
ட்ட EIE Md ௮ * என்கிற மூன்று wOsrmacr பர மதத்திற்கு விசேஷத: வஜ்ரகுடா 
தள்‌: இவத்றுள்‌ முக்தின ஸு தரத்தினால்‌ முக்தி தசையில்‌ ஜீவாத்மா பரமா orena 
ப்ராபிப்பதாக ச்ருதியில்‌ சொல்லியிருப்பது எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்டிருக்ன்ற அ. ஒருவனை 
ப்ராப்தரவாகவும்‌ ஒருவனை ப்ராப்பனாகவும்‌ சொன்னபோதே 929.1» ஸ்பஷ்ட ஸித்தம்‌; இது 
WO தாட முமாயிற்று, * லெஉலசவடெபமாக * என்ற இரண்டாவது ஸுூத்ரத்தினால்‌ 
-ச்ருதியில்‌ ஸாக்ஷாத்தாகவே ஜீவாத்ம பரமாதமாக்சளுக்கு ஸ்வரூப லெடவ்யபகெமமுள்ள 
தாக வெளியிடப்பட்ட. * வி.க உநாலதா௦ அ: என்ற மூன்றாவது ஸு9த்ரத்தினால்‌ 
தம பரமாதமாக்களுக்கு ஸ்வரூபைக்யம்‌ சொல்லவொ ண்ணாமைக்‌ குறுப்பான ஹெய 
ப DIS) நஹ.$சவற-இவவாஹாவ வைலக்ஷண்யம்‌ எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்டது. 
ga இவ்வளவால்‌ * ean Clean? Waan wad * என்றெ முண்டகோப கிஷ umh 


= Š ; : : : 
ஹார வாக்யமானது ஜீவனுக்கு வஹமாவாபத்தியையே முக்தியாகச்‌ சொல்லுகறத-- . 


p றெ பிறருடைய ப்ரமம்‌ evape மிரஸ்தமாயிற்று. இனி ஸர்வ வ்யா ப்தமான ப்ரஹ்மத்‌ 
PEO SU கப தவம்‌ ஸம்பவிக்கமாட்டாதாகையா லே முக்திஉகபாயில்‌ ப்ர ஹ்மத்திற்கு 
த aa சொல்லுற ச்ருதியை அச்ய பரமாக்கவேணுமென்ற பிறர்‌ பேசக்கூடும 
Qs அஸம்பத்தம்‌, * OTT anro வாுஷதஅவெ கி திவ * என்ற முண்டக Jogo 
Meca ced TA KH புருஷனுக்கு இட்டிருப்பது கன்கு ரோக்கத்தக்கது, 
னு 58 ்‌ மன்றோ அதனால்‌ ஸ்பஷ்டமாகத்‌ தெரிலிக்கப்படுகறது, 
GF லோக விசேஷத்தில்‌ விக்ரஹ விசேஷத்தோடு கூடி. யெழுக்தருளியிருக்‌கன்‌ ற ப்ர ஹ்மத்‌ 


Ber பராப்தியே முக்க்ய ப்ராப்தியாக * 8394 Teen] வ, yagalpuore: 5. ve 
ஸ-ஐதரத்தின்‌ பரம தாத்பர்ய : CERE - து ` wel. 
br மாக ௮றுதியிடப்படா கிற்கு, Osi afl seston னச்ருதிதாத்பா்ய. 


நி . RI . Mea er « ச . 
சணயத்திற்கு ' மிக்வும்‌ விருத்தமாகச்‌ சொல்லுகிறவ/சள்‌ Gaari Hars முடியாது. 


பொரா BBT gT er வமசயொமிடெ ந | 
ய: UJ don] Law. தரணாச ஹைர ev புரசு il 
$900090000000000000:00000000000000009 
rie were? பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
அண்ணங்கராசாரியர்‌ எழுதிய 
வீசஷ்டரத்வைத ஸர்வஸ்வம்‌ முத்திற்று. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation: Kolkata Digiization பண 
வ்கி: ME AOT rap IEI DOE Era OGM 
ஸ்ரீரஸ்து, 2 
| rror sgar தெ, 38ன்‌ றந்த பகுதி, 


்‌ (ஆசிரியர்‌: P. B. அண்ணங்கராசாரியர்‌) 
இதில்‌ அடங்கியுள்ள விஷயங்கள்‌ — 
அண்ணங்கராசாரியருடைய சபதம்‌. 
தேவப்பேருமாள்‌ ஸன்னிதி ஸமாசாரம்‌, 
பக்த ஹஸ்த பூஷணம்‌ (உத்ஸவாதிக்‌ குதிப்பு) 
ஸ்ரீமான்‌. ராவ்ஸாஹிப்‌, S. ராகவையங்கார்‌ திருமுகம்‌. 
மதுரோக்திமஞ்ஜரீ, (தி. வி. சிங்சராசாரியர்‌,) 
ஸ்ரீமான்‌ sorgi தேவநாதய்யங்கார்‌ வியாஸங்கள்‌. 
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ns 


முக்கியமான அறிவீப்‌ பு. 


தேசிகனைப்‌ பற்றியோ அவருடைய அ௮முதமொழிகளைப்‌ பற்றியோ விசார 
ப்சஸக்தி சிறிதும்‌ எற்பட்டிருக்சுவில்லை. சவினர்களின்‌ கற்பனைகளிலுள்ள அபத்த 
அலமைபத்தங்கள்‌ மட்டும்‌ பலவாண்டுகளாக கிரூபிக்கப்பட்டு வரான்‌ per. அவற்‌ 
அக்கு சேர்மையான வழியீல்‌ பதில்கள்‌ தெரிவிக்கமுடியாமல்‌ பூர்வாசார்ய நிந்தை 
களில்‌ கை வைப்பது மிகத்‌ தவரான வழி. C இருமலை ரால்‌ திருமணியாய்ச்‌ சிறக்க 
வந்தோன்‌ வாழியே '' என்ற கற்பனை வாக்கியம்‌ தலைழோக விழும்‌ துவிட்டதென்றால்‌ 
அதற்கு பதில்‌ சொல்லவேண்டும்‌. தேசிகன்‌ விஷ்ணு கண்டாவதாரமென்ப தில்‌ 
யாதோரா சேஷூபமும்‌ விளைச்ததில்லை. அதைச்‌ சொன்னவர்‌ தவறாகச்‌ சொன்னா 
ரென்பதமட்டும்‌ இக்கு அவயம்‌ enia cit) ஸூர்யோதயத்தில்‌ (கண்டா ஹரேஸ்‌ 
\ ஸமஜஙிஷ்ட யதாதமகா என்று swari ஸாதித்தாரே யொழிய, “u: கண்டாத்மகா 
ஸமஜகிஷ்ட ” என்ருரில்லை. “£விஷ்வக்ஸேசோ பதிபதரபூத்‌ '! என்றாரேயொழிய 
\ * யதிபதி: விஷ்வக்ஸேரோபூத்‌ ” என்றாரில்லை. ** திருமலைமால்‌ திருமணியே யென 
வந்தரன்‌ வாழியே ” என்று இருத்தும்‌ வழியை விட்டு * செய்யதாமரைத்‌ தாளிணை 
\ யிலே அபசாரப்படுவத fg. மேலே முழுவதும்‌ கவனித்து வாசிப்பது. 3-6-1960, 
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. பேரருளாளன்‌ பெருக்தேவித்தாயார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 
ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ ருவழ.களே, சரணம்‌. 


ஸ்ரீ காஞ்சி பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
அண்ணங்கரரசாரியருரைய சாதம்‌, 
6669௦௦௦66௦௦௦௦௦௦௦௦௦௦௦௦௨௦:௦௨௦௦௦௦௦௨௦௦௮ 00000090009 
இதுவே என்னுடைய தீவிரமான சபதம்‌. 


o9 


1. நவினர்கள்‌ பதில்‌ சோல்லவேண்டியதாக எனது .நூல்களில்‌ பொறிக்கப்‌ 
பட்டூள்ள விஷயங்கள்‌ நூறுக்குக்‌ :குறைந்தவையல்ல.: இவற்றில்‌ :.ஒன்றுக்காவது ஒரு 
பண்டிதர்‌ தமது உண்மையான பெயருடனே வசவு இல்லாமல்‌ பதில்‌ வேளியீட்டாலும்ஸரி; 

2. இவர்கள்‌.எமதுஸம்பிரதாயத்தில்‌ ஏறிட்டுக்‌ கூறும்‌ குற்றங்குறைகளில்‌ ஒன்றுக்‌ 
காவது பரிஹாரம்‌ செய்ய காம்‌ தாமதித்தோமானாலும்ஸரி, அன்றே .இனி நான்‌ எழுத்துக்‌ 
கருவியைக்‌ கையால்‌ தொடூவதில்லையென்று லெவ reno rjremh செய்துவிடுகிறேனேன்‌ 
பதே என்னுடைய சபதம்‌. இங்ஙனே சபதம்‌ செய்து ஒரு பண்டிதர்‌ வெளிவருக.3--6--60. 
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— உலகமெல்லாம்‌ கவனிக்கத்‌ தக்கது — 
3. ஈ வைணவர்களின்‌ இருசலைகளின்‌ வாழித்திருசாம விமர்சனம்‌ ”' என்று ஒரு என 
காதம்‌ மயிலாப்பூர்‌ பாலகிருஷ்ணா அச்சகத்தில்‌ அச்டேப்ப்ட்டதாய்‌ நேற்று (1௬6-600) 
காஞ்சிபுரத்தில்‌ பல தென்கலை ஸ்வாமிகளுக்கு போள்டு மூலம்‌ இடைத்திருக்கறது. இது 
வரையில்‌ ஏறக்குறைய, 25 துண்டுப்‌ பிரசுரங்களில்‌ (சே. இ, வ.) என்கற கையொப்பம்‌ 
இருக்து வந்தது. Qis தண்டுக்‌ கரதத்தில்‌ (K: வரதராஜன்‌, T. ser.) என்றிருக்றெஅ. 
தமக்கு விஷயத்தில்‌ நோக்கேயல்லது வ்யக்தியில்‌ கோக்கில்லை. வியாகரண சாள்த்ரத்தில்‌ 
“ லோபச்‌ சாகல்யஸ்ய '” என்றாற்போன்ற சில ஸூத்ர க்கொண்டு. அர்த சாகல்யர்‌. யார்‌? 
எக்கேயிருக்கிறுர? என்று விசாரிப்பாரில்லை. ப்ரஹ்ம ஸ:ூத்ரத்திலும்‌ ஆச்மரத்த்யர்‌ சொன்‌ 
னார்‌, ஒனடுலோமியரைத்தார்‌, காசச்ருச்ஸ்கர்‌ கூறினார்‌ என்று ல ஸூத்ரங்களில்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது. அவர்கள்‌ e masa racr? எங்கே இங்கனம்‌ சொல்லியிருக்றோர்கள்‌? என்று 
விசாசிப்பாருமில்லை. எதனாலே? விஷயத்தில்‌ மட்டும்‌ சோக்காகையினாலே. 


4. பிர கருத்தில்‌, * செய்யதாமசைக்காளினை வாழியே * இத்யாதியான மணவாள 
மாமுனிகள்‌, வாழிதிருசாமத்தை விமர்சிப்பதாக. durya கொண்டு ஆசார்ய ஸார்வ 
பெளமரின்மேல்‌ அநுவதிக்கவும்‌ தகாத தூஷணைகளைப்‌ பொழிர்திருக்கறது, 1,2, 3 a னன 
10 வரை லக்கமிட்டு எல்லாம்‌ கிர்தையாக. «Qni Smp. எம்பெருமானிடத்திலோ; 


ஆசசரியரிடத்திலோ அபசாரப்படுவத இரண்டுபடி. விபவகாலத்துச்‌ செய்திகளைக்கொண்டு 
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அபசாரப்படுவது (அதாவது, அவர்கள்‌ ஜீவதசையோடு வா 


மனம்‌ போனபடி சொல்லி POS காலத்து வ்ருத்தார்தங்களை 


5 : அபசாரப்படுவ ன்று. Gu ர்ச்‌ 
எழுக்தறாளியிறாக்குமிருப்பிலே க்ப்‌ க்கு க்‌ ன்‌ 
“ நிரவதிகுணக்ராமே ராமே ட்‌ என்று தொடங்கும்‌ சுலோகத்தில்‌ ! arg s நு ஹதிம்‌ வாலி 
தீரே சஹம மகா கபர்‌ ப்பணம்‌ ”” இத்யாதியாலே விபவாவதார த்தில்‌ அபசாரப்படும்‌ வகையை 
சன்று நிருபித்திருக்கருர்‌ ~ அர்ச்சாவதாரத்தில்‌ அபசாரப்படும்‌ வகைக்கு: காம்‌ ஒரு 
ப்ர ப்பம்‌ , காட்டவேண்டிய அவசியமில்லையே, மணவாளமாமுனிகளின்‌ அர்ச்சையில்‌ 
அபசாரப்பட்டுப்‌ பேறு பெற்றவர்களின்‌ ஜாபிதா 9-8-80ல்‌ வெளிவக்த uris rbi cr: 
எனனும்‌ நாலில்‌ (பக்கம்‌ 1, 8, களில்‌) 22 to 27 பாசாக்களில்‌ விரிவாக நிரூபிக்கப்பட்டுள அ. 


9. இப்போது சாம்‌ மேலே குறிப்பிட்ட வாழித்திருசாம விமர்சனக்‌ காததெத்தில்‌ 
ப்‌ மணவாளமாமுனிகளிடத்து அபசாரப்பட்டிருப்பது அளவுகடர்துள்ளத. '*அவரவர்‌ 
sali படிப்புக்குத்‌ சக்சபடி.சானே சொற்கள்‌ வெளிப்படும்‌" என்னு முண்மையையுணர்ந்த 
ra இதில்‌ ஸமாஹிதர்களே யாவோம்‌. இராவணன்‌ ஸீதாபிராட்டியை யபஹரித்தானென்‌ 
பதற்காக பெருமாளுடைய வகுப்பினர்‌ மந்தோதரியை யபஹரிக்கவோ . பங்கப்படுத்தவோ 
மனங்கொண்டதில்லை. பிறர்‌ வழிதவறிச்‌ சென்றாலும்‌ நாம்‌ சேர்வழியிலே நின்று விஷயங்‌ 
களையே விளம்புவோம்‌, ஓ ருகாலும்‌ வீணான கிச்தைகளில்‌ கைவைக்கமாட்டோம்‌. 


6. இப்போது மணவாளமாமுனிகளின்‌ நிக்தைக்கு என்ன ப்ரஸக்தியென்றால்‌ ௮ஃ து 
உரைக்கக்‌ கேண்மின்‌; எதிர்த்தரப்பில்‌ ஏற்பட்டுள்ள கற்பனைகளையெல்லாம்‌ மாம்‌ (P.B.A.) 
eS ue எடுத்துக்காட்டிப்‌ பல புத்தகங்கள்‌ எழுதி வெளியிட்டோம்‌, அவற்றை, இவர்‌ 
கள்‌ பலகாலம்‌ பாராததுபோலவே பாவனை செய்து வந்தார்கள்‌. இன்னமும்‌ . அப்படியே 
யிரும்‌துவிட்டால்‌ க்ஷேமமேயாகும்‌. அப்படியிருக்க முடியா மல்‌ ஏதாவது ௪ திர்மூச்சு போட்‌ 
இக்கொண்டிறாக்கவேணுமென்று இவர்களுக்குத்‌ தோன்றியதனால்‌ விஷயங்களில்‌ அணுவள . 
வும்‌ வாய்‌ திறக்க முடியாமையாலே நம்பிள்ளை பிள்ளைலோகா சாரியார்‌ முதலான ஆசாரியர்‌ 
களை தூஷித்தும்‌, மற்றும்‌ காசுக்குமுதவாத வம்புவிஷயங்களை நிரப்பியும்‌ ஊர்பேரில்லாமல்‌ 
நித்தியம்‌ ஒரு அண்டுக்காதெமாகப்‌ பிரசுரம்‌ செய்தவர்தார்கள்‌. பிறகு விஷயத்தில்‌ பேசியே 
£i வேண்டிய அவசியம்‌ ஏற்பட்டது. அதனால்‌ D. T. தாதாசாரியார்‌ என்பவரையும்‌ ஈகை 
வேதாந்த தே௫கொசாரியார்‌ என்பவரையும்‌ அணுகி அவர்களைக்‌ கட்டாயப்படுத்தி அவ்விருவர்‌ - 
பெயராலும்‌ இரு று நூல்களை வெளியிடுவித்தார்கள்‌. அவை அடுத்த சாளிலேயே முடிந்து 
போனதனால்‌ ஒருவழியும்‌ தோன்றாமல்‌ (மணவாளமாமுனிகளை ஆசைதீர கிச்திப்பதுதான்‌ 
கைகண்ட ஒளஷதம்‌” என்று முடித்து அதிலே கை வைத்தார்கள்‌. அதனாலென்ன? 


T. நிர்தைகளின்‌ நடுவிலே ஏதோ விஷயமும்‌ தெரிவிப்பதுபோல்‌ சிலவற்றை எழுதி 
யிருப்பதால்‌, அவற்‌ அக்கு பதில்‌ சொல்லாமல்‌ ஈம்‌ கண்‌ உறங்காதாதலால்‌ அந்த பதில்களை 
முன்னம்‌ தெரிவிக்களோம்‌. இவர்களின்‌ மதத்திற்போலே சம்‌ மதத்திலும்‌ விஷய அர்ப்பி 
க்ஷம்‌ இருக்குமானால்‌ ராமும்‌ இவர்களைப்போலே தித்திக்கத்‌ தொக்க அபய்‌ அந்த 
அர்ப்பிசஷம்‌ : சமக்கு ஏழேழ்‌ பிறப்பிலும்‌ கோத, ஆகவே இவர்களையும்‌ Ai திக்க i LALA 
இவர்கள்‌ கொண்டாடும்‌ ஆசார்யர்களையும்‌ கிர்திக்க நினையோம்‌, இத்தகைய விவாதத்தில்‌ 
சாம்‌ செய்யவேண்டிய காரியம்‌ இரண்டு, (1) சமது ஸம்பிரதாயத்தில்‌ இவர்கள்‌ கூறும்‌ 


002. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
s 
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குற்றங்‌ குறைகளை லவலேசமும்‌ விடாமல்‌ கனைக்தொழிப்பது ஒன்ற. (2) இவர்கள்‌ பக்க 
லில்‌ காம்‌ பல்லாண்டுகளாக நிரூபித்து வருகிற குற்றக்குறைகளை எள்ளளவும்‌ அசைக்க 
வொண்ணாதபடி. ஸ்தாபிப்பது மற்றொன்று. _ இவ்விரண்டும்‌ முக்யெமானவை. 


— இங்கு மிக முக்கியமான ஒரு விஷயம்‌. — 


8. சும்முடைய எழுதுகோல்‌ இவர்களுடைய நூதன ஸ்ருஷ்டி.களில்‌ மட்டும்‌ வியாபரிப்‌ 
பதேயொழிய ஸ்ரீவைஷ்ணவாசார்ய ஸார்வபெளமரான வேதாந்தவாசிரியர்மீ௫அ லவலேசமும்‌ 
வியாபரிப்பதன்‌.அு. இவர்கள்‌ ல பாமார்களை வஞ்சிப்பதற்காக ! P. B. A. அமியாயமாய்‌ 
தேசிகனை அவிக்கறோர்‌' என்று மருளச்‌ செய்வதுண்டு. அத அபத்தம்‌! அஸம்பத்தம்‌ [| 
அத்யக்தம்‌ அளம்பத்தம்‌, ப்ரக்ருத விவாதங்களில்‌ வேதாம்த தேசிகன்‌ மீது அவத்பாரோபணம்‌ 
செய்வதற்கு ௮அவகாசலேசமும்‌ இடையாதென்பதைத்‌ இண்ணமாகவெண்‌ னுச. 


— செய்யதாமரையித்யாதி வாழிதிருநாமத்தில்‌ இவர்கள்‌ கூறுமவற்றுக்கு விடைகள்‌ — 


9. [சேலைவாழி திருகாபி வாழியே.] சேலையென்பதில்‌ ஒரு தூஷணம்‌) தருராபி 
யென்பதில்‌ மற்றொரு தூஷணம்‌. (1) மாதர்கள்‌ அணிர்‌தகொள்ளும்‌ ஆடைக்குத்‌ தான்‌ 
சேலையென்று பெயரென்றும்‌, மாமுனிகளிடத்தில்‌ அதை யெடுத்தரைத்து வாழ்த்துக்‌ கூறி 
யிருப்பது தவறென்‌ றம்‌ இவர்களுடைய எண்ணம்‌. இது மிகத்‌ தவறு, ஆடை சேலை 
கூறை புடைவை முதலான சொற்கள்‌ பொதுவாக வஸ்தரளாமான்யத்திற்குப்‌ பெயர்‌. (சேலை 
கட்டியமாதரை சம்பினால்‌ '? என்றெ வொரு விரோதப்‌ பாட்டைக்கொண்டு இவர்கள்‌ 
மருண்டனர்‌. பில்கலமுனிவர்‌ இயற்றிய பிங்கலர்தை யென்ற நிகண்டை யெடுத்துக்‌ காண 
லாம்‌, எச்ச கோசத்தையு மெடுத்துக்‌ காணலாம்‌, அமரகோமாகிகளில்‌ கொண்ட * சமம்‌” 
என்னும்‌ வட்சொல்தான்‌ தமிழில்‌ சேலை யென்றாயிற்று. சேலம்‌ என்பதற்கு எது 
பொருளோ அதுதான்‌ சேலையென்பதற்கும்‌ பொருள்‌. கூறை' என்கற 'சொல்‌ உலகில்‌ 
பெரும்பாலும்‌ மாதர்கனினடைக்கு வழுக்கு aging. எனினும்‌ இருமங்கையாழ்வார்‌ 
E கூறை சோறிவை தந்தெனக்கருளி அடியேனைப்‌ பணியாண்டுகொளெர்தாய்‌ * என்றார்‌. 
கூறை சேரறிவை வேண்டுவ இல்லை? “ arri கரையுடைக்‌ கூறைக்கும்‌?' என்கிறார்‌" 
பெரியாழ்வார்‌. Sume». என்றெ சொல்‌ உலகில்‌ சிறுபெண்களுக்கே உரியதாக வழக்கு 
கிறது. யசோதை கண்ணனை சோக்டிக்‌ கூறும்‌ பாசரமாசப்‌ பெரியாழ்வா ரருளிச்‌ செய்கை 
யில்‌ * சறுக்குட்டச்‌ செக்கண்மாலே | சிற்றாடையும்‌ சிறுப்பச்‌ திர மும்‌ இவை கட்டிலின்மேல்‌ 
வைத்துப்‌ Curd” என்றார்‌. மேல்‌உத்தரீயமே இங்குச்‌ இத்ருடை பெனப்பட்டது. அப்‌ 
பெரியாழ்வார்‌ தாமே “ செய்யநூலின்‌ சிற்றாடை செப்பனுடுக்கவும்‌ வல்லளல்லள்‌ '” என்று 
Bien inser திறத்தும்‌ பீரயோ இத்திருக்களா்‌, இக்கனே பலபல சொற்களெடுத்அக்‌ 
காட்டுவோம்‌. ௮௮ பிறகு, ஆக *சேலைவாழி” என்றதில்‌ ஓரு குறையுமில்லையென்க: 


10. இனித்‌ திருகாபியைப்பற்றிக்‌ கேண்மின்‌. '* காபியென்னுஞ்‌ சொல்‌. வடமொழி 
கக இருக்காலும்‌ திரு சேர்ர்ததால்‌ அதைத்‌ தென்மொழியாகக்‌ கொள்க? என்றெழுசப்‌ | 
பட்டுள்ள அலகால்‌. இஃது அர்த்தமில்லாத பேச்சு, இவர்களுடைய மருளை இக்கு நாம்‌ | 
அகற்றுவோம்‌. ஸ்ரீ யென்ற வடசொல்யும்‌, இரு என்றெ தமிழ்ச்‌ "சொல்லையும்‌ கூட்ட | 
* வேண்டுமிடத்து ஒரு வியவஸ்தையுண்டு, அதை யறியாது யதேஷ்டமாகப்‌ பிர யோடப்பவர்‌ | 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. — 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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கலட்டா. வடசொல்லோடு கூட்டலாகாதென்று இவ்‌ 
கள்‌ கரஹித gi, சாபியென்னும்‌ வடசொல்‌டே 1 
கூடிற்று ? திரு ஈாபியென்று எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌ 2 என்று த பட்ட 
எழு piu yia pg. இத மிகவும்‌ சோசநீயமான மருள்‌. திரு சாமம்‌, இருமாராயணன்‌ 
. . . : 
திரு கக்ஷதீரம்‌, e விசாகம்‌, இரு மூலம்‌ இத்பாதிகளைச்‌ தவறாக ஒரு மூர்க்கனும்‌ சொல்லான்‌. 
இங்கு peer n ui மென்ன வென்றால்‌-ஐ, 94e» ஹ இத்யாதிகளான Ae எழுத்துக்‌ 
கள்‌ ஸம்ஸ்க்ருதத்‌ திற்கே அஸாதாரணமானவை., அத்த எழுத்துக்களை முதலிற்கொண்ட 
சொற்கள்‌ பலவுண்டே. அச்சொற்களோடு திரு சேரலாகாதென்பது நியதி. 


ll. இவர்கள்‌ கையாளும்‌ வாக்இயல்களில்‌ 6 திருஸ மபியானாலும்‌ கோத்வம்‌ கழியா 
BG" என்பதொன்று. காம்‌ ழே விவரித்த நியதியின்படி. ஸுரபியோடு தரு சேரத்‌ 
ser. (w=) ஸம்ஸ்க்ருதத்திற்கே அஸாதாரணமாதலால்‌. ஸாரபியைத்‌ தமிழாக்கக்‌ 
கொள்ளவேணும்‌. அப்போது Hs சுரவி 'யெனறாகும்‌. திருவிருத்தத்தில்‌ * வால்வெண்‌ 
ணிலவென்னும்‌ பாசுரத்தில்‌ arh யென்றே பிரயோடுத்தாராழ்வார்‌. அச்தச்‌ சொல்‌ 
லோடு (தரு) தாராளமாகச்‌ சேரும்‌, . இருஸுரபியென்பது பிழை பிழையே, இது 
ப்்யோக்தாவினடைய தவறுதலன்று; கையாளுமிவர்களுடைய தவறே. இதை மாம்‌ 


இன்று நேற்று எடுத்துக்‌ காட்டவில்லை 50 வருஷக்களுச்கு முன்‌ காட்டினோம்‌. பிறகு , 


* தருச்சுர பியானாலும்‌ ': என்று திருத்தியச்‌ட்ட ரஹஸ்யத்மயஸாரமிருக்னெறதே. திருகாபி 
யென்றெ சொல்லில்‌ இந்த விசா ச.தீதிற்கு ப்ரஸக்தி ag? பிள்ளைப்‌ பெருமாள்‌ திருவரங்கக்‌ 
கலம்பகத்தில்‌ * வாழும்‌ மவுலித்‌ அழாய்‌ * என்று தொடங்கும்‌ செய்யுளில்‌ * தாழுமுளரித்‌ 
திருசாபித்‌ தடத்துளடக்கும்‌ '” என்றிருப்பது காண்க. ஓ.ந பாஷையையும்‌ ,வரியடைவே 
கற்காத கு.ற்றமந்தோ| நாம்‌ செய்யும்‌ ஆக்ஷேபமானாலும்‌ wf, சாம்‌ சொல்லும்‌ ஸமாதான 
மானாலும்‌ ஸரி; ஆயிரவர்‌ கூடி.னாலும்‌ அசைக்கமுடியாதென்‌ ப.,ர-சிலாசா சனமன்றோ ? 


12. சூலபுண்ட்ரமோ சூர்ப்பபுண்ட்டமோ எஅவும்‌ இவர்களுக்கேயொழிய ஸச்ஸம்‌ 
ப்ரதரய ஸரணியில்‌ தலைகா ட்டிற்றிலத. இது எனது நூல்‌ soflge)rexmew ஸத்ஸம்ப்ரதாய 
` ஸாரகிதியின்‌ முடிவில்‌ விளக்கமாகக்‌ காணத்தக்கது. அட்புத்சகம்‌2ரூ. விலைக்குக்‌ கடைக்கும்‌. 


18. அபரிமிதமான க்ரக்தங்களும்‌ பாஷ்யங்களுர்‌ எழுதி தோள்கள்‌ தளைத்திருப்ப 
கால்‌ தோளை வாழ்த்தியபடி '? என்தெழுதியுள்ள௮, இந்த பரிஹாஸத்திற்கு யதிராஜ 
ஸப்ததியில்‌ பதிலுள்ளத., ஆதிசங்கராசார்‌ அமிதமான அல்களையெழு Bends ot grb சம்‌ 
உடையவர்‌ மிதமான பூல்களை யெழுதினாசென்றும்‌ வேதாந்த வாசிரியரிடம்‌ சிலர்‌ வந்து 
கொக்கரிக்க, அசற்கு ஸாதித்தரர்‌ எப்ததியிஸ்‌-* விகட ' gor 23 odit டப்‌ னத்‌ 
As: கமா ddl 5- rure ep sore? கியாமிவ கெளஹுமா 2^ என்னு, இதன்‌ கருத்‌ 
தாவது, இருமாலின்‌ இிருமார்புக்கு அணியான wh செஎஸ்‌.துபமணியை, ஒரு தட்டம்‌ 
குலபர்வதங்களை மற்றொரு தட்டிலும்‌ வைத்து நிறுத்துப்‌ E pa et AET 1 
மசாணமுமான தட்டுதான்‌ கனத்துத்‌ தோன்றும்‌; அதனால்‌ கெளள்துப த்திற்கு c 
குறை? என்கை, * எலிப்புமுக்கை எழு நூறு கலம்‌; பப்‌ மூத்திரம்‌ கு௮ணி" மவ ன்‌ 
படியான நூல்களை மாமுனிகள்‌ அருளிச்‌ செய்யவில்லைதான்‌. காஞ்சியில்‌ அய்யா க்ருஷ்ணமா 
சாரியசென்‌ திருக்தவர்‌ ரஞுவீரகத்யத்திற்றாத்‌ தாம்‌ வியாக்யொன மெழுஅவதாகத்‌ தொடங்கி 
மணவாளமாமுனிகளின்‌ வியாக்கியான ஸ்ரீ ஸுக்திகளை பாரா பாராவாகக்‌ களவாடிச்‌ 


ws 
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சேர்த்து எழுதிவிட்டார்‌. தெலுக்கு லீபியில்‌ (கெல்லூரில்‌) அச்சிடவும்‌. ஆச ம்பித்துவிட்டார்‌. 

வஸர்தோத்ஸவபங்களாவீல்‌ ஸயை கூட்டி. ஸ்ரீமத்‌ கம்பீரமாக er swe கா SPOED சான்‌ 

உடனே ஸ்ரீமத்‌ வரவரமுநீர்த்ர க்ரர்த மாலையைக்‌ கொண்டுபோய்க்கா EE Ci 

கள்வத்தை ஸபையறியச்‌ செய்தேன்‌. தலைகுனிச்து எழுந்து சென்‌ gr. அச்சிடப்‌ பணம்‌ 

கொடுப்பதாக வாக்தானம்‌ செய தருர்தவரும்‌ கொடர்தே போக அப்புத்தகம்‌ அரை குறை 

யாகவே நிற்பதை யாரே யறியாதார்‌? தேனும்‌ பாலும்‌ செய்யும்‌ கன்னதுமமுது மொத்த. 
மாமுனிகளின்‌ ஸ்ரீ OES ரத்சாகர த்தைக்‌ காதால்‌ கேட்கவும்‌ பாக்யமற்ற கருவிலே திரு 
விலா£ர்‌| வாய்‌ மூடி கிற்பசழகு. கை கன்னக்கேர லென்று Qis தூஷகர்கள்‌ எழுதி 
யிருப்பது அர்த அய்யா க்ருஷ்ணமாசாருடைய கைக்குத்‌ தகும்‌. . 


14. பொய்யிலாத மணவாள மாமுனி திறாமக்கையாழ்வார்‌ திருவெவ்வுளூர்த்‌ ரு 
மொழியில்‌ “'பொய்யிலாதபொன்முடிகள்‌-எய்தவெம்தை”” என்றார்‌. தம்மை பொய்ம்மொழி 
யொன்றில்லாத மெய்ம்மையாளன்‌"" என்றார்‌. புள்ளம்பூதக்குடியைப்‌ பொய்யா நாவின்‌ 
மறையாளர்‌ வாழுமிடமாகக்‌ கூறினார்‌. மம்மாழ்வார்‌ இருவாப்மொழியைப்‌ பொய்யில்‌ பாட 
வென்றார்‌. ஆசாரியர்களின்‌ காலத்தில்‌ * பொய்ம்மொழியொன்தில்லாத மெய்ம்மையாளர்‌ 
மணவாளமாமுனிகளொருவரே. இதில்‌ அஸ-ஒயைப்பட்டுச்‌ சாகலாமிவர்கள்‌. 


15. அடியார்கள்‌ வாழ அரங்ககர்வாழ இதில்‌ அரங்கனை வாழ்த்தவில்லே வென்று 
குறை கூறப்படுகிறது. “(வாழி எதிராசன்‌ வாசகத்தோர்‌?? என்னுமிவர்கள்‌ எதிராஜனுக்கு 
வாழ்த்துக்‌ கூறவில்லயென்று குறை கூறலாகாதோ? £தொண்டைமண்டலவேதியர்‌ 
வாழவே” என்ற சொல்லி, அவர்கள்‌ யாரென்ன, “தூய தென்மறை வல்லவர்‌ வாழவே" 
என்று தென்கலையார்களேயாக விவரித்தார்‌ வேதரர்தவாசிரியர்‌. மற்றொறா கலையாரை என்‌ 
வாழ்த்தவில்ல்யென அ அவரையே கேட்பது. பிசாசஸ்ய பிசாச பாஷயா வக்தவ்யம்‌. 


16. * சேய்யதாமரை யித்யாதியாலே வடிவழகை .வருணித்திருப்பது பற்றிய பரிஹா 
ஸம்‌;-—'ஆசாரியன்‌ சிச்சனுருயிரை ப்‌ பேனுமவன்‌, தேசாரும்‌ ிச்சன்‌ அவன்‌ Figa 
ஆசையுடன்‌ ரோக்குமவன்‌,” ஆகையாலே சிஷ்யர்களுக்கு ஆசார்ய இவ்யமங்களன விக்ரஹ 
மங்களா சரஸனமே தஞ்சம்‌, இவர்களும்‌ “Osr sigh தணையடி. வாழி....... வாழி 
கின்விவே” என்று * செய்யதாமரைப்‌ பாசுரத்தையே காப்பியடி த்திருக்கிறார்கள்‌. 
வேதாக.தவாசியரும்‌ “euda மூர்த்வபுண்ட்ரவந்தம்‌ ” இத்யா Sure முப்புரி நூலழகு; 
திருமண்‌ காப்பெழில்‌, முக்கோல்‌ பிடிக்கும்‌ மாண்பு, கொபர்த ஸெள ந்தர்யம்‌ இவற்றையே 
போரப்பொலியப்‌ புகழ்க்து பேசினார்‌ எதிராசர்‌ பக்கலில்‌, 


— திகமனம்‌ — 
ப்ரக்ருத விமர்சனத்தில்‌, விஷயங்களில்‌ சாம்‌ தெளிவு பிறப்பிக்க வேண்டிய இவ்வளவே: 
மற்றுள்ள க்ரூர கிக்தைகளுக்கு "Alo கிலு düo/cor Jod shor; இத்யாதி 
5 


 க்கல்பள-கரயோதய.ஸ-5க்திஸ்மாரணமே அருமருக்து, * இஹைவபலமச்‌ நுதே யாகும்‌: 
முகப்பிலுள்ள சபதத்தை முடிவிலும்‌ கினைப்பூட்டி, நிற்கிறோம்‌. 
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x ஸ்ரீகாஞ்சீ P. B. அண்ணங்கராசாரியர்‌ எழுதிய 
4 ° : 
& தேவப்பெருமாள்‌ ஸன்னிதி ஸமாசாரம்‌ 
யய; ROO OOO OF 
இகாலத்தில்‌ தேவஸ்தானங்களெல்லாம்‌ ஆங்காங்கு" கலெக்டர்களின்‌ 
. வனிப்பின்‌&ழ்‌ மிர்வஹிக்கப்பட்டு வந்தன. A D. பதினெட்டாவது நூற்றாண்டில்‌ 
ஆங்காங்கு பிரமுகர்களாயிரும்த பெரியார்களிடத்தில்‌ அனேக தேவஸ்தானங்கள்‌ 
ஒப்படைக்கப்பட்டன. ௮௮6௧ ஸர்தர்ப்பத்தில்‌ ஸ்ரீகாஞ்‌€ தேவராஜஸ்வாமி தேவஸ்‌ 
தானம்‌- அப்போது செல்வாக்குள்ளவராயிருக்க தாதாசார்ய குடம்பஸ்தரொருவரிடத 
தில்‌ ஒப்படைக்கப்பட்டதென்று சொல்லுவர்கள்‌. E 
இ. பி. 1842-ஆம்‌ வருஷத்திலிரும்து 1997-ஆம்‌ agapb வரை (65 வருஷ 
காலம்‌) தாதாசார்ய வம்சஸ்தர்கள்‌ தர்மகர்த்தாக்களாக இரும்தார்களென்‌ mb, பிறகு 
ல்2ம்ஸூட்‌ போடப்பட்டு கோவில்‌ ஒரு ரிஸீவர்‌ வசம்‌ ஒப்புவிக்கப்பட்டதென்‌ றும்‌, 
அப்போது ஒருவிதமான முடிவு ஏற்பட்டதென்றும்‌, மறுபடியும்‌ ஸ்கீம்வழக்கு 
தொடுக்கப்பட்டு தேவஸ்தானம்‌ மீண்டும்‌ மற்றெரு ரிஸீவரிடம்‌ ஒப்புவிக்கப்பட்ட்‌ 
தென்றும்‌, 1911-ம்‌ GR அர்த வழக்கு சென்னை ஹைகோராட்டில்‌ முடிவுபெற்று 
வைஷ்ணவரல்லாத வொரு பிராமணர்‌ நிர்வாஹ டிரஸ்டியாயிருக்கவேண்டு மென்று 
jim தென்றும்‌, அது முதல்‌ அவ்விதமாகவே ஈடக்து வருறெதென்றும்‌ வெகு 
சுருக்கமாகக்‌ கொள்க. ' மி 
mma தாதாசார்ய சரித்ரமென்றும்‌ நாதச தாதரசாரய FM STM DY இடு 
“Sane சரித்திரமுண்டு. என்னுடைய அ.துபவத்திற்கு எட்டின ச 
HSS தாதாசார்ய : சசித்திரமாகும்‌. என கேராகத தெரியாமல்‌ HE s 
ரிகார்டுகளைக்‌ கொண்டு3தெரியவந்த சரித்திரங்கள்‌ புராதம தா தாசா. a uA dics D ல்‌ 
86 தாதாசார்ய சரித்ரத்தை முன்னம்‌ எழுதுறேன்‌. ges ir vies 
சிலகாலம்‌ ஏகதேசமாக தர்மஹர்த்ரு பதவியை 'வஹித்து வர்த தாதா அவ்ர்கள்‌ 
alas நியாயம்‌ செலுத்தவேண்டுமென்‌ றும்‌ சுமார்‌ ஜப 2 COR SUE ஷே 
வியவஹாரம்‌ (ஸ்ஒம்கேஸி ஆரம்பமாயிற்று. இத ௭ ல்‌ ரர்களே முக்கியமாக 
தேவஸ்தான த்தில்‌ கைங்கர்ய பரர்கள்‌ பலர்‌ எனினும்‌ தென்க ர்‌ a 
ன்றார்கள்‌. அப்போது தேவஸ்தான கிர்வாஹ PO OU ear அப்போது 
வந்தது, ஈல்ல புகழ்பெற்ற தோணாங்குளம்‌ ராமாஅ OU S சென்னை, ஹை 
பல வருஷங்கள்‌ ரிஸீவராயிருந்தவர்‌. ABS க த்‌ riu வம்சஸ்தர்களில்‌ 
கோர்ட்டாரவர்களால்‌ ஒருவாறு முடிவு செய்யப்ப CT நும்‌ ஒவ்வொரு வருஷத்தில்‌ 
Bia Guis தர்மஹர்த்தாக்களாயீருக்கவேண்டு e e த்தி வரவேண்டிய 
ஒவ்வொருவர்‌ எக்ஸிக்யூடில்‌ டிரஸ்டியாக DOES, அதக தைப்‌ பரி£லை செய்து 
ன்றும்‌, இவர்கள்‌ purs ஈடம்‌குகொண்டா ஸ்ட போர்டு இருக்கவேண்டிய 
நியாயம்‌ செலுத்துவதற்காக இவர்களுக்கு Gum Pas ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்‌; (தாதாசார்ய 
நன்றும்‌, அக்த Cria போர்டில்‌ ஒரு ச'வைஷ்ணவரல்லாத ஒரு பராஹ்மணம்‌ 
ரலலாத) ஒரு வடகலை ஸ்ரீ வைஆணவா, ஸ்ரீ Ae வேண்டியதென்‌ றும்‌ ; அவசியம்‌ 
5 மூவர்‌ அதிகாரிகளாக இரும்து தணிக்கை ங்‌ பிகேஷன்‌) செய்யலாமென்றுர்‌ 
சேருங்காலங்களில்‌ இந்த ஸ்கீமை மாறுதல்‌ A dnas ren நடந்து வந்தது: 
கப்பட்டது. அவ்விதமாகவே சுமா! இரு கேடாகவேரிருர்ததனல்‌ ஸ்கீம்‌ மாடி 
பி லும்‌ தரும நிர்வாஹங்கள்‌ ம்‌ யும்‌ தென்கலை வகுப்பினரால்‌ வியாஜ்‌ 
ஜென்‌ செய்யப்படவேணுமென்று மு e j வருஷ காலம்‌ ஒடி. தாதாசார்ய 
ம்‌ தொடுச்சுப்பட்ட்து.' அப்போதும்‌ Beery 
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வம்சஸ்த தர்மஹர்த்தாக்கள்‌ விலக்கப்பட்டு ஸ்மார்த்த ப்ராஹ்மணரொருவ்ர்‌ ரெஸீவ 
ராக ஜில்லா கோர்ட்டாரால்‌ கியமிக்கப்பெற்று தேவஸ்தான பரிபாலனம்‌ Bba 
வந்தது. Ibs வியவஹாரமான து விசேஷபலனைப்‌ பெறுவியாமலே முடிக்திட்ட கனால்‌ 
மறுபடியும்‌ ஷே... தாதாசார்ய வம்சஸ்தர்களே ஐந்து பேர்கள்‌ தர்மஹாததாக்களாக 
இருக்துவர கேர்ந்தது. வாதிகளான தென்கலையார்களால்‌ சென்னை ஹைகோர்ட்டில்‌ 
அப்பீல்‌ செய்துகொள்ளப்பட்டிரு்தது. gos அப்பீல்‌ 17--1--1941 தேதியில்‌ 
கனம்‌ ஜட்ஜ்‌ வார்ட்ஸ்வொர்த்‌ துரையவர்களா லும்‌ ப்ரஹ்மஸ்ரீ கனம்‌ ஜட்ஜ்‌ பதஞ்சலி 
சாஸ்திரியவர்களாலும்‌ பரிஷ்காரமாக முடிவு செய்யப்பட்டது. 
கடைசியான முடிவு என்னவென்றால்‌ ; '* ஸ்ரீ வைஷ்ணவரல்லாத ஒரு ப்ராஹ்‌ 
மணர்‌ (ஸ்மார்த்தர்‌ அல்லது மாதவர்‌) ஸர்வாதிகார ஸம்பக்கரான மேனேஜிங்‌ டிரஸ்டி. 
யாக நூறு ரூபாய்‌ சம்பளத்தில்‌ நியமிக்கப்படவேண்டும்‌, தேவஸ்தான ஸம்பக்தமான: 
லெளகிக வைதிக ஸகல அதிகாரங்களும்‌ அவரொருவர்க்கே அதனம்‌. தாதாசார்ய 
வம்சஸ்தர்களில்‌ கழண்டை வகுப்பிலும்‌ மேலண்டை வகுப்பிலுமாக இரண்டு பேர்‌ 
கள்‌ ஒருவிதமான அதிகாரமுமின்‌ றிக்கே நாமமாதரமான (ஹானரரி) டிரஸ்டிகளாக்‌ 
இருக்கவேண்டியது. மேனேஜிங்‌ டிரஸ்டியின்‌ நடவடிக்கைகளின்‌ மீது தணிக்கை 
பார்க்கவேண்டிய eee முழுவதும்‌ ரிலிஜியஸ்‌ எண்டோமெண்டு போர்டைச்‌ 
சேர்க்தது. மை. ஸ்கீம்‌ கேஸ்‌ அப்பீல்‌ வாதிகளான ஸ்ரீ காஞ்சீ P. B. ௮ண்ணங்கரா 
சாரியர்‌ ஆயெ அடியேன்‌ முதலான ஏழு தென்கலையார்களுக்கு கோர்ட்டு காஸ்டு 
சுமார்‌ ரூ. 450 வரையில்‌ தேவஸ்தானத்திலிருக்து செலுத்தவேண்டியது ?' என்பது 
தீர்ப்பின்‌ ஸாராம்சம்‌. இது இப்படியே நிறைவேற்றப்பட்டது. ஷே. தீர்ப்பை கோர்ட்‌ 
டார்‌ வெளியிட்டவளவில்‌ அப்போது தர்மஹர்ததாக்களாக இருக்து வந்த தாதாசாரி 
யர்கள்‌ * omar அ வைகாசி மாதத்தில்‌ நடைபெற வேண்டிய ப்ரஹ்மோதஸவம்‌ வரை 
யில்‌ காங்களே Smia அதநுபவித்துவிட்டு உடனே விலகிப்‌ போய்‌ விடுகிறோம்‌; 
கோர்ட்டார்‌ தயவு செய்து அந்தப்படிக்கு உத்தரவு அளிக்கவேணும்‌ '! carp கேட்‌ 
QS கொண்டார்கள்‌. அதைக்‌ கோர்ட்டார்‌ சிறிதும்‌ அஅமதிக்கவில்லை, “ நாளது 
மார்ச்சு மாதம்‌ 1/உக்குள்‌ இக்க ஆர்டர்‌ ஆசாரத்திற்கு வரவேண்டியது அவசியம்‌ " 
என்னு முடிவு செய்ய, அப்படியே அன்‌ றுமுதலாகவே ஆசாரத்திற்கு வந்து விட்டது. 
. பகவதீ ஸக்கிதிகளில்‌ தர்மகர்த்தாக்கள்‌ என்ற பதவி இடைப்பது ஸாமான்ய 
மல்ல ; ஜூுமாச்கர ஸஹஸ்ரகற்றவப்பயன்‌ என்னவேணும்‌, அப்படி. அலப்ய லாப 
மான பதவியைப்பெற்றவர்கள்‌ உண்மையில்‌ தர்மகர்த்தாக்களாகவே இரும்து வக்தால்‌ 
ஒரு பங்கமுமடையாமல்‌ நீடூழி வாழ்வர்களென்பதில்‌ ஐயமில்லை. தர்மகர்த்தாச்களாக 
மியமிக்கப்பட்டு வந்து சேர்க்க அன்றைக்கே தர்மஹர்த்தாக்களாகத்‌ துணியுமவர்‌ 
கனைப்‌ பற்றி நாம்‌ தெரிவிக்கவேண்டியது என்ன இருக்கிறது? Qis தேவஸ்தான 
மானது பலவகையிலும்‌ ப்ரஸித்திபெற்றது. இதற்கு நிகரான திவ்ய தேசம்‌ வேறொன்‌ - 
தில்லை இப்படிப்பட்ட திவ்ய தேசத்தில்‌ ஸ்ரீ வைஷ்ணவ ஆலயங்களுக்கு உரிய 
VBR GA கெடுசாளாக மிகவும்‌ பங்கமடைக்திருக்‌ கன. ஆழ்வார்களுக்குத்‌. திரு 
சத்திரங்கள்‌ கொண்டாடுவதும்‌, பகல்‌ பத்து, இராப்‌ பத்து என்‌: ற அதயய 
னோதஸவத்தை விபவ்மாக நடத்துவதும்‌ முதலியவை விஷ்‌ணுவாலயங்களுக்கு 
விசேஷ லஃணங்கள்‌ என்பது காம்‌ சொல்லவேண்டுமோ ? ஆழ்வார்கள்‌ இருக்கு 
மிடம்‌ தெரியாமல்‌ மூலையிலொடுக்கிவைத்திட்டு, அவர்களுடைய ஸர்கிதிகளின்‌ வாசல்‌ . 
களில்‌ மண்‌ சவரெழுப்பி முள்ளடைத்து............ இப்படியாகச்‌ செய்து வைததருர்‌ : 
தார்கள்‌ முன்னே யீருக்த டிரஸ்டிகள்‌. கோஷ்டியின்‌ பெருமைகளோ, ஆழ்வாராசார்‌ 
யோத்ஸவ பரிபாலன வைபவங்களோ எல்லாம்‌ தென்கலை வகுப்பினருடையதாகவே . 
மீருக்கன்றனவென்றெ நிர்வேதத்தினால்‌ தேவாலய ல௬ஷணங்களை யெல்லாம்‌ Pi 
குலைத்து நடத்தி வந்தார்கள்‌. மணவாளமா னிகளில்லாமல்‌ அதயயனோத்ஸவம்‌ — 
கடத்தக்கூடாதென்றெமியரயாலயத்‌ தீர்ப்பு வலிதாக இரும்ததனாலே அறுபதெழுபத்‌ - 
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ஸ்ரீதேவராஜஸ்வாமி தேவஸ்தான்ச்‌ செய்திகள்‌ § 

ரஷ காலம்‌ அத்யயனோத்ஸத்தையே அடியோடு அடக்கியிருந்தார்கள்‌. இப்படிப்‌ 
பட்ட சில்விஷமங்களை யறியாதார்‌ தென்னிந்தியாவில்‌ துர்லபர்கள்‌. 2 Lg 


: இன்னமும்‌ கேண்மின்‌ ; 1842-ஆம்‌ வருஷத்தில்‌ தாதாசாரியர்கள்‌ Qos 
தேவஸ்தான கிர்வாஹத்தை ஒப்புக்கொண்டபின்‌ இரண்டு மூன்று வருஷகாலம்‌ 
ஸாத்விகர்களாயிரும்தார்கள்‌ போலும்‌. பிறகு முதற்காரியம்‌ ஆமழ்வராகளின்‌ ஸன்‌ 
னிதிகளை யெல்லாம்‌ பாழ்படுத்தியது. அதற்கடுத்த காரியம்‌ கம்மாழ்வார்‌ ளன்னிதிக்‌ 
காரர்களோடு வியாஜ்ஜியம்‌ தொடம்யெது. [அது 1850-ஆம்‌ வருஷத்தில்‌.] அது 
தான்‌ தாதாசாரியர்கள்‌ ஆரம்பித்த முதன்‌ முதலான வியாஜ்ஜியம்‌. “ ஆழ்வாரைத்‌ 
தொட்டுத்‌ திருவாராதனம்‌ செய்ய உங்களுக்கு அதிகாரமில்லை ; மீங்கள்‌ வெறும்‌ 
பரிசாரகர்களே யொழிய அர்ச்சகர்களல்ல; தேவஸ்தான அர்ச்சகர்களே அங்கும்‌ 
பூஜை செய்ய வேண்டும்‌!” என்று வியாஜ்ஜியம்‌ தொடங்கி ஆழ்வார்‌ ஸனைனீதி 
திட்டங்களை யெல்லாம்‌ நிறுத்தி மூன்று கோர்ட்டு வரை நீண்டகாலம்‌ வழக்காடித்‌ 
தோல்வி யடைந்து கின்றார்கள்‌. பிறகு பல வருஷங்கள்‌ கழித்து, அர்த ஆழ்வார்‌ 
ஸன்னிதிக்காரர்களுள்‌ ஒருவரான (Late) திருமணி ராகவாசாரிய ரென்பவரை 
வதம்‌ செய்வதாகவும்‌ துணிச்து, யானைக்கு மதம்‌ பிடித்திருப்பதாக ஒரு பொய்யான 
ப்ரவாதத்தைக்‌ சளப்பி இரண்டு கோபுர வாச ற்கதவுகளையும்‌ பகலிலேயே அடைத்து, 
gös ராகவாசாரியர்‌ ஆழ்வாருக்குக்‌ காலைத்‌ திருவாராதனம்‌ செய்து கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ அவரை வெளியில்தள்ளிக்‌ கைகால்களைக்கட்டி வாயிலும்‌ அணியையடைத்து 
ஆழ்வார்‌ மதுரகவிகள்‌ காத முனிகள்‌ மூவரையும்‌ திருமலைமேல்‌ கொண்டு சேர்த்துத்‌ 
Squier மாற்றுவகாக இருக்கையில்‌ போலீஸ்‌ பருக்தம்‌ நூற்றுக்கணக்காக மலைமேல்‌ : 
வக்து சேர்ந்து பிறகு கரிமினல்‌ கோர்ட்டுகளிலும்‌ ஸிவில்‌ கோர்ட்டுகளிலும்‌ கட்த 
நடவடி.க்சைகள்‌ பாரத ராமாயணாதிகளைப்‌ போலே அச்சா? யிருக்கின்றன வென்பதை 
உலகமறியும்‌. இவற்றில்‌ இவர்களுக்கு Coles பராஜயங்கள்‌ பேச்சுக்கு நிலன்‌ gp. 


நம்மாழ்வார்‌ சன்னிதியை வடகலையாக்க முயன்றபோது 
In the Court of the additional Dt. Munsiff of Chingleput. 
- O. S. Nos. 6 & 7 of 1912. | 


Present :—M. R. Ry. R. V. Krishna Ayyar M. A, B.L, 
ae Additional Dt. Munsiff. 
Monday 31—8—1914. 


Paras 106 to 113 களில்‌ உள்ள விஷயம்‌. 


“Tn this connection, the facts which immediately gave rise to and 
‘culminated in this litigation become pretty important. ய r-eas The 
plaintiff's case is that at a time when the outer gates of the temple were 
closed for the purpose of restraining a temple elephant which had gone . 
mad, the Vadagalais forcibly entered the suit shrine and carried away the 
Utsaver idols of Nammalwar and his attendants with a view to alter their 
namams. The defendants, on the otherhand. state that in connection with 
Pagalpathu festival ............1t was usual to take Nammalwar idols up the 

` hill every year and that it was in accordance with the custom. and not for 
any sinister purpose that the id 18 were removed from the'suit shrine...-.. 
- The parties have consequently adduced a very considerable body of evi- 
dence in respect of the events of the 27th of December 1908 and the 


- following days. 
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£ காஞ்சீபுரம்‌ நம்மாழ்வார்‌ ஸன்னிதி: ஜட்ஜ்மெண்டு 


* It appears to me to be unnecessary to discuss this evidence at length, 
and I will content myself with stating a few facts established by it: _._. 

_. "There were immediately complaints by the plaintiffs to the Police 
and Magistrate against the Vadagalais whose motives were then and there 
attacked as improper. The police forthwith appeared on the scene with 
Sub-Inspector Neelakanta lyer, P. W. I. at their head. Neelakanta lyer 
discovered the idols in the uphill-shrine and on the same day drew up the 
mahazar, Exhibit A, in the presence of the Vadagalai Receiver and 
several others. in that mahazar, there is reference to the fact ihat, 
though the idols, for the time being, wore Vadagalai Namams yet, when 
washed out and inspected they contained doubtful Thengalai traces. As 
regards the Plaintiff's complaint to the Magistrate it ended in the convic- 
tion of several of the Vadagalais Exhibit N. One of the grounds on which 
the conviction was upheld on appeal was that the vehicle called 
Tholukkiuian on which, if the idols had been reinoved in connection with 
the festival they must have been carried, was found on inspection to have 
been totally unused. Now all these facts, the immediacy of the Plaintiff's 
complaints, the alleged Thengalai traces on the idols, the unused 
character of the Tholukkinian greatly probablise the Plaintiff’s version 

. of a forcible removal. 


Side by side with these facts there is also the incredibility of the 
justification attempted by the Defendants for the removal of the idols in 
question. From exibits L. EE GG. and RR. and from the oral evidence in 
the case it is clear, that, for long years, the Alwars and Acharyars have 
never taken part in the Pagalpattu festival at Conjezveram As regards 
the suit year itself, the receiver had admittedly not given any permission 
to carry the idols up hill. It is therefore impossible to suppose that the 
Defendants’ removal of the idols from the Nammalwar shrine was a 
bonafide act done in the ordinary course of the Pazalpathu festival 
On 23—12—1928 the idols were restored to the suit shrine by an 
order of the stationary Sub-Magistrate of Conjeeveram. 

But the police continued to guard the shrine until 6-1-:909. On that 
day, the shrine itself was handed over to the Plaintiffs and a mahazar, 
Exhibit T, was drawn up. In that mahazar it is stated that the Moolavar 


for the Nammazhwar had clearly visible Thenkalai Namam on his fore- | 


head, that Thenkalai Namams were also found on various articles and 
vessels within the shrine and on the Brindavanam opposite to it and that 
the namams on Mathurakavi and Nathamuni were not clearly visible. 
It is agreed, by the way, that Mathurakavi and Nathamuni-could not 
have namams different from what Nammalwar wore. E 


It is unnessary to discuss the Namam டன further. ; 

] From all the facts and the circumstances of the. case, it is conclu- 
sively established that the namams customarily worn. by Nammalwar 
and his attendant deities were only Thengalai namams and not Vadagalai 
namams.” ae ரக 
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காஞ்சீபுரம்‌ தம்மாழ்வார்‌-ஸன்னிதி தீர்ப்பின்‌ ஸாரம்‌ - தீ 
Pa இங்கிலீஷ்‌ ஐட்ஜ்மெண்டின்‌ ஸாரமான கருத்து கீழ்வருமாறு::- - 
: மீக FHOSTULISAG இத்‌ , ; d od c ó + y 
க்ளைக்‌ கவனிக்கவேண்டியது. UT 'இஜியம்‌ ஏற்பட்டதற்கு முன்‌ Cox விஷயங்‌ 


என்னவென்றால்‌ :— “ கோவிலின்‌ யானைக்கு. (தென்கலை வாதிகளின்‌ வழக்‌? 


DD 


: யார்‌) ப : SWAD ஈடத்துவதற்கே வழக்கம்போல்‌ 629. விக்‌ i 
களை எளளப்பண்ணிக்கொண்டு , போன தாகச்‌ சொல்லு ர்கள்‌. இக்க 
வததைப்பற்றி அனேக MM LE ரிகார்டுகளை 


கள்‌, சாமான்கள்‌ முதலியவற்றில்‌ தென்கலை சாமங்களே இருக்தனவென்‌ றும்‌ 
ஆழ்வார்‌ ஸன்னிதியிலுள்ள (கருங்கல்‌) ப்ருக்தாவன த்தில்‌ தென்கலைத்‌ ரமணா கன்‌ 
யிருக்ததென்‌ அறும்‌ கூறப்பட்டிருக்றெது. . 

assu gus காம விஷயத்சைப்பற்றி விவரிப்பது அனாவசியம்‌. . ஈடத்த 
விஷயங்களையும்‌ சூழ்மிலைகளையும்‌ கொண்டு ஈம்மாழ்வாரும்‌ அவரைச்சேர்ர்த விக்ரஹ 
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è வலி "ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 


களும்‌ தொன்றுதொட்டுள்ள ஆசாரப்படி தென்கலையே என்பது முடிவாக கிரண 
யிக்கப்பட்டு விட்டது. இவை வடகலை யல்ல. 


193 Aa 239 of .902 (on the file E the High Court ல்‌ T. M. ஸ்வாமிசாத அய்யர்‌ 
i » (finding) பாரா lia கூறியுள்ளது WTO SOOTY ௩ rre 
puede ing உத்ஸவம்‌ கடத்தி மணவாளமாமுனிகளுக்கு உத்ஸவம்‌ ஈடத்தா 
விட்டால்‌ விரோதமாகவும்‌ சங்கடமாகவும்‌ இருக்குமே என்ற 

ig விக்ரஹங்களுக்குமே ஜே... உதஸவத்தை 
Scat aia. (eit AES clear that seeing how strange and unsound 
the theory that Manavala Mahamuni is not entitled to any procession will 
look when the other Alwars and Acharyas has such processions. The 
plaintiffs (Vadagalai Thathachar trustees} have evidently thought ii best 
to stop such processions to all for the present" இது ஹைகோட்டில்‌ ஒப்புக்‌ 


கொள்ள்ப்பட்டிருக்றெது: 
தேவராஜஸ்வாமி சன்னிதியிலுள்ள தென்கலை பாத்யதைகள்‌ விஷயம்‌ 
IN THE HIGH COURT OF MADRAS. 
; A. S. No. 212 of 1909. 


JUDGMENT 26-4-191 2. 
by Hon'ble Mr. Justice Abdur Rahim & 


» ” „ Sundara Iyer. 


பதினோராவது பேஜில்‌ இரண்டாவது பாராவில்‌ கூறியுள்ளவை :-- 
À “We are, however of opinion that; having regard to the past 
management of the temple, it is desirable to provide some authority to 
supervise the administration by the trustees Several members of the 
Thengalai community hold offices in the temple, and the Thengalai, as a 
body. have important interests connected with it. It has been decided 
that the invocation before the recitation of the Prabandam or T hirvoi- 
mozhi in the temple should be addressed to the Thengalai Saint, Manavala 
Mahamuni. The Thengalais possess the right to the Adhyapakam office. 
These rights led to long litigation between the Thengalai and V edagalai 
communities (see Krishnaswami Thathachariar V. Krishnamachar I-L.R 
5 Madras 3:3). There is a shrine of Manavalamahamuni whithin the 
precints of the temple as well asa shrine of Nathamuni, .......--...--+ 
Thengalai own the tight to a good proportion of the Thirtam offices 
‘Many of the Namams in the temple are Thengrlai namams. The Thenga- 
lais have also the right of As:rvadam and a Thengalai is entitled to the 
office of Mulji Dharmakarta. All these have led to constant disputes and 
litigation between the communities and it is complained with reason 
that the fact that all the trustees are Vadagalais has tended to impede 
. ட அனத்து of the rights of the Thengalais and the’ Thengali office.. 
J ers. © vane 3 ase vee : பப்ப டு eit 
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ஸ்ரீதேவப்பெருமாள்‌ ஸன்னிதி ஸமாசாரம்‌ 8 
It is also urged that the -‘ 
sx empted to introduce pm peii m of "o TRAY 
galais. ey att i i n 
Siem! Au p to பலம்‌ and idol of Thathachar but the 

e have therefore considered it desirable, i ppointing a Board i 
Supervision; to provide that one of the members of the Bond ah a 
Thengalai Saat not holding any office in the temple.” . pese 

| இதனுடைய ஸாராம்சம்‌ வருமாறு (தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பு) . ; 
முதலில்‌ தோன்றிய: ஸ்கீம்ஸ-ட்டை முடிவு செய்த ஹைகோர்ட்‌ p கனா: 
ui ELIT ரஹிம்‌ & ஸுந்தரமையர்‌ இவர்கள்‌ ருத்த 
, . தெல்கலையாருக்கு அமேக முக்கியமான பாத்யதைகள்‌ ற்கான 
இல்‌ இருக்கின்றன... திருவாய்மொழி முதலிய: bee e E. போன்‌ 
தென்கலை யாசார்யராயெ மணவாளமாமுனிகளின்‌ தனியனைச்‌ . சொல்லியே 
எப்போதும்‌ ,கொடங்கவேண்டியகென்று கோர்ட்டுகளில்‌ இர்மானிக்கப்பட்டிரக்‌ 
Qus. 'அத்யாபக ஆபிஸ்‌ தென்கலையார்களுடையதே. தேவஸ்தான த்தில்‌ 
ளேயே தென்கலை ஆசார்யர்களான மணவாளமாமுனிகளின்‌ ஸன்னிஜயும்‌ ப்ட்‌ 
வார்‌ ஸ்ரீமன்‌ , காதமுனிகளின்‌ ஸன்னிதியும்‌ இருக்கன்‌ றன: : Bigs TES 
பர்‌.தியகைகளில்‌ ஒரு பெரும்பாகம்‌ தென்கலையார்களுடையதே "Gage: தேவஸ்‌ 
தான த்திற்குள்ளிருக்கும்‌ இருமண்களில்‌ - அனேகம்‌ தென்கலை திருமண்காப்புகள்‌ 
, உள்ளன. அகேக தென்‌ கலையாருக்கு ஆசீர்வாத பாத்யதைகளும்‌ உண்டு: மல்ஜி 
^? தாமகா தருதவம்‌ ஒரு தென்கலை ஸம்ய்ரதாயஸ்தரையே சேர்தது : தென்கலை 
. யாருக்கு இவ்வளவு, பாதயதைகள்‌- டை. தேவஸ்தான த்தில்‌ இருப்பதாலும்‌ தரம்‌ 
. சாததாககள்‌ எல்லாரும்‌ வடகலையாயிறாப்பதாலும்‌ தென்கலையார்கள்‌ தங்களுடைய 
பாத்யதைகளைச்‌ . சரிவர: அனு விக்கமுடியாமல்‌ இருக்கும்படி தடைசெய்யப்படு . 
இருர்கள்‌ என்று POPS காரணத்துடன்‌ நிரப்ணத்துடன்‌ குறை s. PICA pas 
இது அமேக ஜளர்சசிகளுக்கும்‌ கோர்ட்டு விவகாரங்களுச்கும்‌ இடம்‌ தந்திருக்கிறது, 
தென்கலையார்களின்‌ “பா த்யதைகளுக்கு விரோதமாக அனேக புதிய ஆசாரங்களை 
வடகலை சாதாசாரய தர்மகர்ததாக்கள்‌' அழைக்க அடிக்கடி முயற்சி செய்க 
. ளென்‌ அ வற்பு அத்தப்படுறெது. ஒரு தாதாசார்ய விக்ரஹத்தை - புதியதாய்‌ 
கோவிலில்‌ ஸ்தாபிக்கள்‌ செய்த முயற்சி பலிக்கவில்லை. . இக்காரணங்களைச்‌ 
கொண்டு தாதாசார்ய தர்மகர்த்தாக்களுர்குமேல்‌ ' சாங்கள்‌ ஏற்படுத்தவிருக்கும்‌ 
Board of Supervision» ஒரு தென்‌ கலை சம்ப்ரகாயஸ்தர்‌ இருக்கவேண்டுமென்டற்‌ 
கருதி அப்படியே தீர்மானித்திருக்ெரோம்‌ '", த்தி aaa 
, கனம்‌ ஹைகோர்ட்‌ ஜட்ஜ்கள்‌ இந்த தேவஸ்தான ரிகார்டுகளை யெல்லாம்‌. “ot 
அமரப்‌ பரிசீலனை செய்தே மேலே குறித்த வக்‌ எழுதியுள்ளார்கள்‌. பவர்‌ 
எழுதியிருக்‌ி ற விஷயங்களெல்லாம்‌ நடைமுறையில்‌ மன்கு காண்பவையே, C Bigs 
மிராசு பாத்யதைகளில்‌ பெரும்பாகம்‌ தென்கலையாருடையதே " என்றதில்‌ ஜய 
முண்டோ ? பிற்காலத்தில்‌ கலாவிபர்யயமடைக்க தாதாசாரியர்கள்‌. தவிர மற்ற ate 
தர்த்தக்காரர்களும்‌ தென்கலையார்களே. மலையாளமரச்சியார்‌ ஸன்னிதிக்கு" Bile 
திருமலை ப்ராகாரத்தில்‌ ஒரு கல்வெட்டு இருப்பதை நாளைக்கும்‌ ' யாவரும்‌ raae 
காணனாம்‌ ; அதாவது, வாதிபீகர ர௯ஷாசகரம்‌ என்று மகுடம்‌ கொடுத்து பிரதிவாதி 
பயங்கரம்‌ ஸ்ரீரக்காசாரியரக்கு முதல்‌ . தீர்த்த அருளப்பாடு, என்று! ,.ஸ்பஷ்ட்மர்ன 

_ எழுத்திலுள்ளது. இது, உயரத்திலில்லை. . கரையில்‌ நிள்‌.றுகொண்டு சுகமாக்‌ வாக்க “ 

லாம்‌. இது கோர்ட்டு தஸ்‌தாவேஜ களில்‌ ஏறியிராப்பதால்‌ இதை யழிக்க முடியாது. — 
+ மேலே குறித்த கனம்‌ ஹைகோர்ட்டு ஜட்ஜு-களின்‌ ஒர்ப்பில்‌ அடுத்த்‌ வாசு 


யும்‌ “என்னவென்றால்‌ “the தேவஸ்தான ததிற்குள்ளிறாக்கும்‌ இருமண்களில்‌ 


பக ளி வம்‌ 
. 
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8 ஸ்ரீராமாதுஜன்‌ 


ம்‌ தென்கலைத்‌ ண்காப்புகள்‌ உள்ளன " என்பதே. , அத்த. தாவாவில்‌ 
ce Lese tiem) திருமண்‌ ரிகார்டுகள்‌ பலவற்றையும்‌ ஐடஜகள்‌ 
பரிலனை செய்தே இவ்வண்ணம்‌ எழுதியீருக்றொர்கள்‌. இதைப்பற்றின ததீதுவம்‌: 
கனை இப்போது காம்‌ விவரிப்பதில்‌ ae இல்லையாயினும்‌ பழைய வரலாறுகளைப்‌ 
i ர்கள்‌ கெரிந்துகொள்ள இது மிகவுமுதவும்‌. — THA 
si ES gS n தேவஸ்தானம்‌ வடகலை " என்று கோவிலில்‌ சில விடங்‌ 
களில்‌ தெருமண்ணாலும்‌ சமைச்சுண்ணாம்பாலம்‌ வரணததாலும்‌ எழுதியிருப்ப அண்டு. 
2 ea வடகலைக்கோவில்‌, தென்கலைக்கோவில்‌ என்‌ று வழங்கி வருவதான த எதைக்‌ 
கொண்டு என்பதை விமர்‌சிக்கவேண்டும்‌. -கலை என்றெ சொல்லுக்கும்‌ புண்ட்ரத்திற்‌ 
கும்‌. யாதொரு ஸம்பக்தமும்‌ டையாது. ஆனாலும்‌ ஒரு ரூடியான வ்யவஹாரம்‌ 
கிகழ்ம்துவருவதால்‌ அதையொட்டிப்‌ பேசுவோம்‌. இங்கு மதிள்களிலும்‌ சுவர்களிலும்‌ 
தூண்களிலும்‌ வடகலை காமங்களை:/ போட்டிருப்பதால்‌ இது வடகலை தேவஸ்தானமே 
யென்பதில்‌ என்ன தடையென்று பலர்‌ நினைக்கலாம்‌. தேவப்பெருமாள்‌ மூலவர்‌ இரு 
கெற்றியிலும்‌ சல வாஹனங்களி aud இச்த புண்ட்ரம்‌ ஏறியிருப்பதால்‌ இதைப்பற்றின 


தத்துவங்களை உலகம்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டியது மிக அவசியமென்று கருதி 


ரிகார்டுகளின்‌ வழியைச்‌ சிறிதும்‌ மீரமல்‌ அதையொட்டியே சரித்திரங்கள்‌ தெரி 


க்கிறோம்‌ : : : 
e இங்றொக்த தென்கலைத்‌ திருமண்களையெல்லாம்‌ ஒவ்வொன்றாக மாற்ற ஆரம்‌ 
பம்‌ செய்தார்கள்‌. தென்கலையார்‌. நீதிமன்றங்களில்‌ முறையிட்டுக்கொண்டதன் மேல்‌ 
வடகலையாக்கப்படாத தென்கலைத்திருமண்களுக்கு கோர்ட்டுமனிகர்களே சேரில்‌ 
வம்து லிஸ்டு எடுத்தார்கள்‌. அப்போது, தேவப்பெருமாள்‌ மூலவர்க்கு மாத்திரம்‌ 
திருமண்‌ மாற்றப்பட்டுப்‌ போயிற்றென்‌ றும்‌ மற்ற பல விடங்களில்‌ பழையபடியே 
மீரும்தனவென்றும்‌ கணடு 42 தென்கலைத்‌ தஇருமண்களுக்கு ஜாபிதா எடுக்கப்‌ 


பட்டது. மற்றொரு அதிகாரி ass இன்னமும்‌ சோதனைகள்‌ செய்து 18 தென்கலைக்‌ . 


ண்களுக்‌ mar எடுத்தாராம்‌. அப்போது மதவிஷயத்தில்‌ ஸர்க்கார்‌ பிர 
Boa ae ட்ட இருக்‌ doy மாற்றப்பட்டுப்போன திருமண்களை புகராவா 
ஹகம்‌ செய்விக்க முடியாமற்‌ போயிற்‌.று. அதனாலென்ன ? மற்ற திவ்ய Cara 
சுஸிற்போல்‌ இக்க தேவஸ்தானத்திலும்‌ புராதனமாக தென்கலைத திருமண்காப்பு 
களே திகழ்ந்துவக்தன வென்பது ரிகார்டுகளினால்‌ தேறியிருக்றெது. அர்த 
நிகார்டுகளெல்லாம்‌ eb wO- தாக்கல்‌ செய்யப்பட்டபடியால்தான்‌ கனம்‌ 
அப்துல்ரஹிம்‌ & ஸ-ஈந்தரமையரவர்கள்‌ எழுதிய (கை ஸுட்‌) ஜட்ஜ்மெண்டில்‌ 
ஷை. -தேவஸ்தானத்திற்குள்ளீருக்கும்‌ திருமண்களில்‌ அனேகம்‌ தென்கலைத்‌ 
திருமண்கள்‌ இருக்கின்றன. " என்றும்‌ * தென்கலையார்களின்‌ பாத்யதைகளுக்கு 
விரோதமாக அனேக புதிய ஆசாரங்களை வடகலை தாதாசாரய தர்மகர்த்தாக்கள்‌ 
அழைக்க அடிக்கடி. முயற்சி செய்றெர்கள்‌ ” என்றும்‌ தெரிவிக்கப்பட்டிருக்றெது. 

பெருமாளுக்கு தினப்படியாக உபயோகப்பட்டுவருகற கடதீபத்திலும்‌ தீர்த்தக்‌ 
கு ங்கள்ளுன்நிலுல்‌ தென்கலைத்‌ திருமண்காப்பே காணலாம்‌. வைசாகோத்ஸவத்‌ 
தில்‌ இரண்டு வேளையும்‌ மண்டபப்படிகண்டருளும்‌ கங்கைகொண்டான்‌ மண்டபத்‌ 
இலும்‌ தென்கலைத்திருமண்காப்புதான்‌ விளங்குகின்றது. வாஹனங்களில்‌ யாளி 
வாஹனம்‌ ; மணிகளில்‌ பெரியதிருமணி ; அபிஷேகமண்டபக்‌ கொடுங்கைத்திருமண்‌, 
தாயார்ஸன்னிதி முன்மண்டபத்‌ திருமண்‌, நூற்றுக்கால்‌ மண்டபத்தில்‌ கூர்மத்திற்‌ 
கும்‌ மேலே. சான்கு கருடாழ்வார்களுக்கும்‌ திருமண்‌, யானைக்குத்திருமண்‌, பல 
ஆழ்வாராசாரியர்கட்குத்‌ திருமண்‌ என்றிப்படி Ges இருமண்கள்‌ தீர்ப்புப்‌ 
பெற்றவை. சல திருமண்காப்புகளுக்கு ஆப்டோன்‌. ப்ளாக்கெடுத்து * வரதன்‌ 
'ஸன்னிதிவரலா.று' என்னும்‌ நூலில்‌ வெ cee pet Qapys இப்போது 
எாத்யாம்சம்‌ ஒன்றுமில்லையெனினும்‌, க௯திகளில்‌ கலந்துகொள்ளாத மதீயஸ்தர்கள்‌ 
உண்மையைத்‌ தெரிம்துகொள்வாகள்‌, ees வல்‌ SA oe 3 
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சார்வரிஷ்‌ வைகாசிமி' முதல்‌ பங்குனி முடிய ஸ்ரீகாஞ்சீ மஹோத்ஸவக்‌ 


குறிப்பும்‌ ஆழ்வாராசார்ய திரு 


பக்த 


சாம்வரிஸ்‌ வைகாசிமீ' 
. 14...9...60 ௪. மாதப்‌ பிறப்பு 


திருமூலம்‌ 
17...9...60 செ. Bodo er 


20...5..60 வெ. ` கடை வெள்ளிக்‌ 


கிழமை 
28..9...60 தி, f eT 
முதல்‌ 1 வஸந்தோத்ஸவம்‌ 
29...5...60 ஞா. தி்‌ 
வரை 
29...5...60. ஞா. 
ல்‌ ம்மாழ்வாருத்‌ 
7.660 செ. x PAS SF 
: வரை 
2...6...60 வி.முதல்‌  வைசாகப்ரஹ்‌ 
17...6...60 வரை மோத்ஸவம்‌ 
2...6...60 வி. செல்வருத்ஸவம்‌ 
3...6...60 வெ. அங்குரார்ப்பணம்‌ 
4...6...60 ௪. ஆழ்வார்திரு நாள்‌ 


9...6...60 ஞா. தவஜாரோஹணம்‌ 

7...6...60 செ. பெரிய திருவடி 
10...6..60 வெ. திருமூலத்திருவோ 

லக்கம்‌ 
11...6...60 ௪. திருத்தேர்‌ 
13...6...60 இ. அவபிரதம்‌. 
சார்வரி ஆனிமீ” 

14...6...60 செ. வைசாகோத்ஸவ 


ஸப்தாவரணம்‌ 
17...6...60 வெ. பூப்பல்லக்கு 
19...6...60 ஞா. ஏகாதசி 
24...6...60 வெ. அமா. (இரட்‌) 


( பெரியாழ்வார்க்‌ 
25...6...60 ௪. முதல்‌ | கும்‌ வடக்குத்‌ திரு 


4...1...60 தி.வரை 4 வீதிப்பிள்ளைக்கும்‌ 
:4...1...60 தி. | உத்ஸவம்‌ 
ஆனி கருடன்‌ 


23...6...60 வி. அமாதர்ப்பணம்‌ 


27...6...60 தி.முதல்‌ m 
றத அரை! கோடை யுத்ஸவம்‌ 


5...7..60 செ. ஏகாதசி > 
திருவிசாகம்‌ 


6.60 1. - ஸ்ரீமந்நாத முனி — 
கள்‌ 

.8..7...60 வெ. பெளர்ணமி 
A0. 7.60 ஞா ஜ்யேஷ்டாபி 
2 ம அரி 2 


ளீ 
^O. 


க்ஷத்ராதி விசேஷங்களும்‌. 


ஸ்தலம்‌ 


சார்வரி. ஆடிமீ' 
16... T...60 ௪.  கர்க்கட omar 
மணதர்ப்பணம்‌ 
28... 7..60 ௪.  அமாதர்ப்பணம்‌ 
6... 8..60 ௪. ஆளவந்தார்‌ 


யஜுருபாகர்மம்‌ 

T... 8...60 ஞா, கர்ப்ப 
க்ஷம்‌; வாணம்‌ 

18... 7...60 to 84 jara ப்பர்‌ 

27...7...60 பு. மஹோத்ஸவம்‌ 

.28... 7...60 வி, ஊர்கோலத்திரு 
i தாள்‌ 

24... 8.00 ஞா. பிரதிவாதி பயங்‌ 
: கரம்‌ அண்ணா 


சார்வரி) ஆவணிமீ' 


16... 8...60 செ. மாதப்‌ பிறப்பு 

18... 8...60 வி. ஏகாதசி 

22... 8..60 தி. அமா. 

5... 9...60 தி. பவித்ரோத்ஸ 
வாரம்பம்‌ 

13... 9..60 செ. ஸ்ரீஜயந்தி 

14... 9..60 பு. உறியடி 

9... 9...60 to ௪. $ பெரியவாச்சான்‌ 

12... 9...60 தி. பிள்ளை யுத்ஸவம்‌ 


சார்வரி புரட்டாசிமீ” 
16... 9...60 வெ. மாதப்‌ பிறப்பு 
*- ஏகாதசி 
20... 9...60 செ. அமா. 
21... 9...60 பு. வராத்‌ ரம்பம்‌ 
க்‌ cele 
ரம்பம்‌ 
29... 9...60 வி. மஹாநவமி 
80... 9...60 வெ. விஜயதசமிதேசிகர்‌ 
1..10..00 ௪. ஏகாதசி 
4...10...60 செ. பெளர்ணமி 
7...10...60 Ger வெள்ளிக்கிழமை 
14...10...60 வெ. வெள்ளிக்கிழமை 
16...10...60 ஞா. ஏகாதசி;மணவாள 
மாமுனிகளூத்ஸ 
வாரம்பம்‌ 
- சார்வரி sus 
17..10..60 தி. மாதப்‌ பிற்ப்பு 
துவா. மணவாள 
மாமுனிகளுத்ஸ 
வம்‌2 — 
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தாடக்கம்‌ 
ஆண்டாள்‌ நீராட்‌ 


8... 4...61-to 
10... 4...61 * 


1 பல்லவோத்ஸவம்‌ 


10 ஸ்ரீராமாநுஜன்‌--பக்தஹஸ்‌ தபூஷணம்‌ 
19...10...60 பு. ஹஸ்தம்தீபாவளி] 18... 1...61 வெ. ஏகாதசி போகி 
பொய்கையார்‌ திருக்கல்யாணம்‌ 
பிள்ளைலோகா 16...12...60 வெ. திருவிசாகம்‌ | 
சாருத்ஸவாரம்பம்‌ | . 19...12...60 தி. திருமூலம்‌ (புச்சம்‌) 
20...10...60 வி. அமாவாஸ்யை | 19... 1...61 வி. திருவிசாகம்‌ 
21...10...60 வெ. வெள்ளிக்கிழமை | 18...12...60 தொண்டரடிப்‌ 
29...10...60 செ. மணவாளமாமுனி | : பொடியாழ்வார்‌. 
கள்‌ : | சார்வரிஞ்‌ comi 
26...10...60 பு. மண... இயற்பா | 14... 1...61 ஞு ஸங்க்ராந்தி ஊர்‌ 
சாத்து முறை | " கோலம்‌ 
. 28...10...60 வெ. பொய்கையாழ்‌ | 15i.. 1..01 ஞா. சீவரம்பார்வேட்டை 
வார்‌, பிள்ளை | 18... 1...61 பு. திருவோணம்‌ | 
லோகாசார்யர்‌ | 20... 1...60 வெ. வெள்ளிக்கிழமை 
29...10...60 ௪. பூதத்தாழ்வார்‌, | 23... 1..01 இ. 'ரதஸப்தமி 
mcm Sour paint | இர... 1.01 வெள்ளி ஏகாதசி 
E EM ஞா. pane n | 29... 1...61 ஞா. 'வனபோஜனம்‌ 
--l1l...6 - பெளர்ண | செ. தெப்பவுத்ஸவம்‌ | 
4...11...60 வெ. வெள்ளிக்கிழமை 81 GL to : 
11.11.60 வெ. வெள்ளிக்கிழமை | 2... 22.61 4j மில்மகம்‌-| 
ட n oe எகா சகி : | 8...9...61 வெ. வெள்ளிக்கிழமை 
AUNT . திரு Ae | - 2...61 ஞா. கூரத்தாழ்வான்‌ 
சார்வரி கார்த்திகைமீ | 10... 2...61 வெ. வெள்ளிக்கிழமை | 
16...11...60 பு. மாதப்பிறப்புஹஸ்தம்‌ | 11..2..61 e. 'ஏகாதசி ட 
18..11...60 வெ. அமாவாசை | சார்வரிணா மாசிமீ' 
19..11..60 ௪. தாதாசாரியார்‌ | 12... 9..61 ஞா. மாதப்பிறப்‌ 
20..11..60 பு. கலியன்‌, நம்பிள்ளை | 14.. 9..61 Ge. Be ei es 
யுதஸவாரம்பம்‌ 15... 2...01 பு. அமாவாசை 
த ன்‌ வி. திருவோணம்‌ 17... 2...61 வெ. வெள்ளிக்கிழமை 
29...11...60 வெ. வெள்ளிக்கிழமை 24... 2...01 வெ. திருக்கச்சிநம்பி 
29..11..60 செ. ஏகாதசி 95... 2...61 ௪ கென்னேரிக்‌ 
படட 4: கைசிகத்வாதசி ்‌ 5 தெப்பம்‌ 
(ம வ. கலியன்‌ நம்பிள்ளை iC. | 
3..19..60 ௪. ஸரீபாஞ்சராத்ர தீபம்‌ டயட கதி e. 
z ப்பாணாழ்வார்‌ : ; ப்பம்‌ 
18...11...60 வெ, திருவிசாகம்‌. Go Sete nea 
21...11...60 தி. திருமூலம்‌ 4... 3.61 ௪. : தவனவுத்ஸவம்‌ 
சார்வரி௫ மார்கமிம்‌ 5... 3...61 ஞா. 
15...12...60 வி. சாபரவி 20, 42 10... 8..01 வெ. வெள்ளிக்கிழமை 
17..19..60 ௪. கோயில்‌ திரு 18... 5:61 தி. ஏகாதசி தரு : 
தெடுற்தாண்டகம்‌ BRL 
18..19..60 ஞா. அமா. பகற்பத்து சார்வரிஷ்‌ பங்குனிமீ” 

$ - தொடக்கம்‌ 14...2..61 செ. மாதப்பிறப்பு: 

- 7...19...60 செ. பகற்பத்து ரத 16...8..61 வி, A yn T 
EAS முறை 17..8..61 வெ. உடையார்பாளை | 
28...12...60 பு. வைகுண்டஏகாதசி . யம்‌ ஸம்வத்ஸராதி 
6... 1...61 வெ, இராப்பத்து ல்‌ வெ. வெள்ளிக்கிழமை . l 

Ni சாத்துமுறை 25...3...61 to பங்குனி YSTA | 
ப sel ச. இயற்பா , ` | — 31.3..61 1 z த்தான்‌ ; 
9-161 ஞர்‌. திருப்பல்லாண்டு 1...4..61 ௪. கந்தபொடி வஸந்தம்‌ — 


ze s 4... 1...01 யு. 


டம்‌ தொடக்கம்‌' 


| 


11..-4.,01 செ, . ஏகாதசி ... 
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: ஸ்ரீமதே ராம்‌.நுஜாய நம்‌: 

| நிகழும்‌ சார்வரி சித்‌ Seri ஸ்ரீபெரும்பூதூ ரெம்பெருமானார்‌ மஹோத்ஸவக்‌ இல்‌ 
chet மிப முதல்‌ 9 நாள்‌ கடந்த விசிஷ்டாத்வைத வித்வத்‌ ப்‌ 

m உபக்ரமத்தில்‌ ஸபையில்‌ வாசிக்கும்படி l 
ஸ்ரீமத்‌ e. வே. ராவ்ஸாஹிப்‌. S. ராகவையங்கார்‌ ஸ்வாமி 
(20, பாஜால்லா ரோட்‌, தி. hai.) 

அவர்கள்‌ எழுதியனுப்பிய ஸ்ரீமுகம்‌ வருமா :— 

ஸ்ரீ காஞ்சீபுரம்‌ P. B.A. ஸ்வாமிக்கு இப்போது எழுபதாவது திரு நக்ஷத்திரம்‌ 


செல்லுவதாக நினைக்கிே ட்‌ = பு $ 
; மன்‌. இந்த ஸ்வாமி ஐம்ப : A : 
பாஷைகளில்‌ புஸ்தக வெளியீடுகளாலும்‌ id Ud Enn மேலாகப்‌ பல 


ஸமீப காலத்தில்‌ ப்ரஹ்மஸ்ரீ. அனந்தகிருவ்‌ ்‌ i பூர்‌ 
a தில்‌ . மத்கிருஷ்ண சாஸ்திரிகளும்‌, மயிலாப்பூர்‌ 
லம்ஸ்கிருத காலேஜ்‌ ப்ரொபஸர்‌ ஸ்ரீ போலஹம்‌ ராமா சாஸ்திரிகளும்‌ p 


௦வாமியினுடைய விஸ்தார மான மறுப்பு நூலைப்பெற்று சாந்தராளர்‌. மற்‌ 
2பாலஹம்‌ சாஸ்திரிகள்‌ ஒன்றுமே பதிலெழுத E Da gael E 
வாமி பேருக்கு நேராக ₹ஸ்வாபிப்ராய q033 31D". என்றெழு.தி, அதற்கும்‌ விரிவான 
றுப்பைப்‌ பெற்றுநின்றார்‌. அந்த மறுப்பு அம்ருதலஹரியில்‌ அச்சாகி, , தனிப்‌ புத்தக 
: மாகவும்‌, வெளிவந்து உலகுக்கு ஞானச்‌ சுடர்விளக்காக விளங்கிவருகின்றது. 

3 '. இவர்களிடையில்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவைகதேசிகளும்‌ எதையாவது அஸங்கதமாக 

ஈழுதிக்கொண்டு உடனுக்குடனே நம்‌ P. B.A. ஸ்வாமியின்‌ ப்ராமாணிக ப்ரத்யுத்தரங்‌ 
9 ளினால்‌ உலகம்‌ தெளிவுபெறும்படியாகி வருகிறது. இவ்விஷயத்தில்‌ ஸ்வாமி செய்து 
, கும்‌ வெளியீடுகள்‌ இன்னும்‌ நூறு வருஷகாலத்திற்கு யாரும்‌ எவ்விதமான ஆகே்ஷேப 
5 ம்‌ செய்யமுடியாத வகையில்‌, அமைந்திருப்பதை அறியாதவரில்லை. . . 


வீசிஷ்டாத்லைத வித்வத்‌: பரிஷத்து வெற்றிகரமாக நலடபெறுமாக. . 


~ 
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; ^ 
மதுரோக்தி மஞ்ஜரி 
[ஸ்ரீமான்‌ இ. வி. சங்கராசாரியர்‌, உபயவேத கண்டீரவ: 
20, தெள்ளண்டை மாடவீதி, சின்ளகாஞ்சீபுரம்‌.] 


i 5 துக்‌ ராடு போம்போ, ரு விகோதமான கதை சொல்லப்‌ 
oS ன்ப மன்‌ பட rer டு adam தங்களைச்‌ கனக்க உபாஸி த்து 
ர்க கன்னை வினைவ தறியாமல்‌ தலைகால்‌ தெரியாதபடி வரங்களைக்‌ கொடுது 
சப்புவதும்‌, “ஏனோ இப்படி வரம்‌ கொடுத்தோம்‌ ? என்று paaa eu பரு 
மானை யடிபணிக்து அதற்குப்‌ பரிஹாக energia றது. அண்ணால்கராசாரியர | 
$ ்‌ இல்‌ நாம்‌ காணும்‌ கதையோ மிக யிருக்க h 6 
Ber ares சென்று ஒருவரிட தலும்‌ தம்மை ப்ரசம்ஸிக்க வேணுமென்று ஒருகாலும்‌ | 
கேட்டுக்‌ கொண்டதில்லை. கேட்டுக்கொள்ள ப்ரஸக்தியுமில்லை. ம்‌ LS ஸ்வா; au | 
என்றெ கணக்கிலே அவரவர்கள்‌ தாங்கள்‌ தாங்களாக MEDS பெறுவதற்கெனறு அப | 
மிதமாய்‌ ப்ரசம்ஸித்து எழு. இவிடுவதும்‌, ,தங்களுக்கு வேண்டாத ல்‌ Ec | 
ஸ்வாமி மூலமாக வெளிவக்‌ தவாறே அவற்றுக்கு விடை கூறிப்‌ பிழைக்க o des r 
மையாலே ஏற்கெனவே செய்த ப்ரசம்ஸைகளை மறந்து அஸ்தாமே கிந்திக்கப்‌ qpa pau ga 
இன்னும்‌ ஏதேதோ செய்வதுமாயிறாக்‌கறார்கள்‌. eC gr! இவற்றால்‌ என்னகு மன்பதை 
யறிய விவேகமில்லை யொருவர்க்கும்‌. 
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வையா று காலேஜில்‌ வியாகரணோபா.த்யாயராக இருந்து விச்ராந்‌இ பெற்றுச்‌ சில 
Brace இங்கே dudo செய்ய வந்து அனைகட்டி.வீ தியில்‌ வாழ்கின்ற மிடம்‌ 
வேளியகல்லூர்‌ i euren sur தாசாரியாரென்பவரைப்‌ பற்றி ஒரு queres. der 
வேதா,த்யயமஸாவஸ்வமென்கிற வே தலக்ஷணக்ரந்‌ தமெழு.தி ப்ரசுரம்‌ செய்த கால்‌ 
அதைப்‌ பரிபூர்த்தியாக வாசித்த இந்த ஸ்வாமி தம்முடைய மாவே தம்மைத்‌ 2 a 
வெழுந்து £ ஸூர்யசந்‌திரர்கள்‌ உதித்த நாள்முதல்‌ வேதத்தில்‌ ப்படிப்பட்ட ஆச்சரியம 
விமர்சம்‌ எந்த மதத்திலும்‌ யாருமே செய்தது கடையாது இத்யாஇகளை யதேஷ்டமா 
எழுதி ப்ரசுரம்‌ செய்வித்தார்‌. பிறகு அவரே சில பேருடைய கோபதாபங்களுக்கு இல்‌ 
கரியும்‌ அவர்களுடைய கிர்ப்பந்‌ தங்களை நிராகரிக்க முடியாமலும்‌ * ௮ண்ணங்கராசா ய ^ 
வேதத்தில்‌ செய்திருக்கிற எல்லா விமர்சங்களையும்‌ நான்‌ ப்ரசம்ஸி,த்‌ E விட்டதாக உலகம்‌ 
நினைக்க வேண்டாம்‌; வேதபாஷ்யங்களிலும்‌ வே,தலக்ஷணங்களிலும்‌ அவர்‌ குறை கூத்‌ 
மிருப்பவை தவிர மற்ற ராய்ச்சகளை த.சான்‌ நான்‌ பிரசம்ஸி த்தேன்‌ ? என்று அவி 
களுக்குக்‌ கைக்கடி,தமெழுதிக கொடுத்து ஒருவாறு பிழைத்தார்‌. and 
ப்ரஸங்காத்‌ மற்றொரு. விஷயமும்‌ தெரிவிக்கலாகிறது. ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ, காழி 
யாலம்‌ ஸ்வாமியின்‌ கடி தன்‌ கசிவால்‌ ஸ்ரீகிவரஸாசாரியரென்‌ பவா இப்போ 
இவ்விடமேயிறாம்‌ து கொண்டு வேதபாராயண கைங்கரியம்‌ செய்து வருகிருரன்னோ. இவ! 
வே.தா.தயயஈ ஸர்வஸ்வ விவாதங்கள்‌ CLS காலத்தில்‌ மைஸ.ர்‌ ஸ்ரீபரகாலஸ்வாமி pos 
இல்‌ நற்போது போக்கிக்கொண்டு சிலவாண்டுகள்‌ வாழ்ந்து வந்தார்‌. அப்போது clt 
அண்ணா ஸ்வாமியின்‌ வேகலக்ஷண விசார நூல்களை யெல்லாம்பெற்று அடிக்கடி. ஸ்ரீ y 
பரகாலஸ்வாமி இருவடிகளிலும்‌ இதன்‌ ,த.த்துவல்களைா விண்ணப்பம்‌ செயது கொண்‌ 4-௫) 
பராம்‌, அந்த ஸமயத்தில்‌ ராஜமன்னார்‌ ஸன்னிதியில்‌ ஈடற்‌த வேதலக்ஷண்‌ வித்‌ | 
ஸம்பந்‌ தமாக ௮ண்ணாஸ்வாமி வெளியிட்டிருந்த பரமார்‌ தீத பரித்ராணக்ரட ததை வா Žal 
“Cur ப்ரஹ்மாணம்‌ விததாதிபூர்வம்‌......... என்ற காலம்‌ முதலாக இன்றுவரையில்‌ Pi 
வராலும்‌ விமர்சிக்கட்படாத அதயாச்சர்யமான விஷயங்களை யுபகரித்து. லோ பல்‌ id 
செய்து வருவதற்கு என்ன ப்ரதயுபகாரம்‌ பண்ணப்போறேன்‌ க்‌ என்று ஸ்வா i 
கடிதமெழு,தின வரலாறுகள்‌ ஸ்வாமியின்‌ தன்சரிதையில்‌ (பக்கம்‌ 14860) விசதம்‌. id 
மனப்பூர்வமாக ப்ரசம்ஸிக்‌, கவர்களில்‌ ஒருவருடைய்‌ தாக்திண்ய,த்‌ இற்கும்‌ coge. 
படாமலும்‌, ஒருவருடைய கோப, தாபல்களையும்‌ லக்ஷியம்‌ செய்யாமலும்‌. பலதா. 
. ப்ரசம்ஸைகளைச்‌ கல்வெட்டாகவே ஆக்க வைத்தவர்கள்‌ ஸ்ரீமத்‌ கபிஸ்‌ தலம்‌ ஸ்வாமி, i 
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புரம்‌ ஸ்வாமி, ஸ்ரீரங்கம்‌--தென்பரையாண்டவன்‌ ஸ்வாமி, ஸர்‌. எஸ்‌. வரதாசார்ய ஸ்வாமி: 
முதலான பல மஹான்கள்‌ ப்ரஸித்‌.தர்களாயிருக்கறாரகள்‌, க 
qu s . Wo NV வட்ட is பி REM 
வித்வத்கோஷ்டியில்‌ சேர்ந்‌,தவர்கள்‌ முதலில்‌ ஸ்கேஹிகளாயிருந்து, பிறகு சிலருை 
போ தனைலிலல்‌ sr Oriy கோக்கவந்து, பிறகு ஸ்வாமி இருக்கையால்‌ வெளிவந்த Ur uy தீ கா, 
சரமாரிகளால்‌ இணறி இன்னது செய்வதென்று தோன்றாமல்‌ க்மாப்ரார்‌ ததா பத கை. 
களையெழுஇ உலகமறியப்‌ பிரசுரம்‌ செய்து போனவாகள்‌ ்‌ 
. வஹிந்திரபுரம்‌ சேட்லூர்‌ மரஸிம்ஹாசாமியார்‌ 5 
wpe pier s ராயம்பேட்டை இருஷ்ணமாச்சாரியார்‌. 
3 'இருச்சி பிரபல அட்வகேட்‌ T. வி. கோபாலாச்சாரியார்‌ 


j வொரு விஷயமும்‌ அப்போதைக்கப்போது வெளிவந்துள்ள நால்‌: 
பட்ட கனை பதா a ஸ்வாமியின்‌ ,தானேயெழுதிய தன்‌ சரிதை ப்‌ புத்த. 
கத்தில்‌ ஸப்ரமாணமாக நன்கு விளக்கப்பட்டிருப்ப தாலும்‌ யாரும்‌ wgon இதக்கமுடிய அ. 

1961-ஆம்‌ வருஷத்தில்‌ (அண்ணா) ஸ்வாமிக்கு ஷஷ்டியப்‌ கபூர்‌. ததி நடம்‌ தபோது, தந்‌ | 
நிர்வாஹகஸமிஇக்கு,த்‌ தஜைவராயிறாம்‌,த சென்னை ஹைர்கார்ட்‌ BERE eg Wes e 
ஸாமி நாயுடு அவர்கள்‌ சாச்வதமான நினைவு மலர்‌ ஒன்று வெளியிட விரு "Lyr 


ope கடு நூற்றுக்கணக்கான பெரியார்கள்‌ மனங்கனிந்து பல பா்‌ ஓம்‌ 
தல்‌ மிய ப்ரசம்ஸாவியாஸங்கள்‌ பெரிய புத்தகமாக Gerente ms ம M e f 
E னல ளார்‌ ள துகன்றவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ காஞ்£ புர த்‌திலேயே ஸ்‌திரவா6 or r ரூம்‌ 
praan guor பவல்‌ அக்கு விசேஷமான விறு உண்டாகையாலே சின்ன «re Licet à 
Der EE ர்பவரான ஸ்ரீமான்‌ உ.வே. நடாதூர்‌ தேவகா௫ ஐயங்கார்‌ (OS eae 
a santa உள்ளமுருகி யெழுதிய கட்டுரையும்‌ பாமாலையும்‌ அப்போது ero 
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om. இப்போது அவர்கள ௮6௧௧ கட்டுரையும்‌ பாமாலையும்‌ கா! 

த regie வரமாட்டார்கள்‌. ஆனால்‌ “ அப்போ திருக்‌ Hg ees dern 
| Qua Bae ம்‌ சித தவருத்திவேறு” என்று மட்டும்‌ சொல்லக்கூட ம்‌. றத தா்‌ 
gue. ev he துகொள்ள வேண்டிய தில்லை, சொல்லாமலே wrae Dar, pes 
வரன்‌ அபிப்பீராயத்‌ இனுடையவும்‌ செயற்கையான அபிப்பிராயத இனுடையவும்‌ | 
“ற ச தாழ்வுகளை அறியா தாரில்லை. à ; 
aai T விஷயங்களுக்கு கேரான முறையில்‌ பதில்‌ தெரிவிக்க முடியாமைக்‌ 
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வொன்றாகச்‌ செய்து கொண்டிருப்பது எவ்வளவு அழிய தென்பதை நாமோ சொல்ல — 
வா 


வேண்டும்‌, நேரான வழியில்‌ பதில்‌ சொல்ல இல்லாரிவர்கள்‌ என்பதே ஊர்ஜி தமாகும்‌. 
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ஸ்ரீகாஞ்சீ பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ மகா வித்வான்‌ | 
அண்ணங்கராசார்ய ஸ்வாமிகளின்‌ ஷஷ்ட்யப்தபூர்த்தி | 
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kl ஆதா 12258753 ஆணையை முன்னிட்டுக்‌ தெய்வத்‌ zs 
ee nares கிர்மாணம்‌ செய்யப்பட்டது இக்‌ Snes? த ண்டும்‌ eae | 
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முற்காலத்தில்‌ விருத்திராசரன்‌ வேதத்‌ J S T ce coro 

a : 7 i BBN சடல்புக்கபோ க்‌ கவர்‌ 

வ m எம்பெருமாளைப்போல்‌, இக்காலத்தவர்க்கு வேத்‌ 
i DHF கவலைத£ர்த்த mb அண்ணஸ்வாமிக்கு நாம்‌ ன. 

s 0 : 2 D; காம்‌ என்‌. i 
செய்யக்கூடும்‌. வேதமறிக்தவரே வேதியர்‌ என்பது இவர்‌ ன்‌ கொள்ளை 


mot 


2.. தென்னிலங்கைக்‌ கோமால்‌ f - 

? bL ஈன; பார்வதி பதியைப்‌ பாடிப்‌ படுத்‌ 
சாம்‌ கானத்கை snb செவிகுளிரக்‌. கேட்குமாறு a ree பபடுத்திய 
அண்ணாஸ்வாமி அல்லவா | 45 இம்‌ மஹான்‌ 
8. “ இளறையிற்‌ a3" என்னும்‌ 

: 3 ம கல்‌ என்னும்‌ முதுமொழி பொய்ம்‌ P : Í ; 
aoe பி உலக ததவர்க்குக்‌ காட்டவேண்டி இருபத்து அமில = Tete 
ir Gap யா? இவருடைய உறப்‌ ai a OE சம்‌ அண்ணுல்வாயைச்‌ 
J i UHD உழைப்பும்‌ விடாமுயற்கியும்‌ era Seed pate 
dee a cet ri scree Se qum டாமுயற்சியும்‌ என்னே! என்று மூக்கில்‌ 


4. இம்மட்டுமா, தீவாக E 3 
7 4 இம்‌ T, AF ஊர்ததுவ புண்ட்ரப்‌ ௦) மை E 
அதைத தினக்தோறும்‌ தாம்‌ அணிக்து ance Ged EE CERES 


சரீ ரதிதோடு விளங்குவது ஈம்‌ அண்ணாஸ்வாமியோ Ga, யாரோ | 


AGI அதற்கு வேண்டிய பொருளைச்‌ e 
6 2 2 d Gore சேமி RL ee Ne பாய 
டட தவரும்‌ ல பகல்‌ கண்டால்‌ Comp அகக்‌ TE A SISSE 
இக்‌ 2 த்‌ eee பால்‌, ஒரு வைதிகப்‌ பிராமணர்‌ BL Sar d | ய பல்கலைக்‌ 
Bigi uiia எப்பட, எப்பொழுது ஏற்பட்டன என்பத தல்‌ பப 
n - E A 2 ப்‌ . L Li A ப 
“காலையில்‌ ee அ காலம்‌ தவறினும்‌, தாம்‌ காலம்‌ கவர விடய 
erani! ens கால்கள்‌ முதலிய பாக்யம்‌ இவரைத்தவிர வேதுயார்‌ பெல்‌ 
Ba Tm aped முதலிய JADEN பெற்ற பயனாகத்‌ இ age: பெற்‌ 
தவகாஞ்ஜலி செய்தல்‌, வாயார வரதனைப்‌ பாடிப்‌ Peed பட இவலம்‌ வருதல்‌, , 
MURANE கேட்டல்‌, sevens அவைக்‌ காணுதல்‌ என்பதை இல்‌ இவன்‌ 


- 


MCG -0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. - 
: 7 டன்‌ 2-1; i அல்‌ பலர்‌ ப LEE A NAET rE thy 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


நாடாதூர்‌ Q திவகாதப்யக்கார்‌ .அபிஈந்தனம்‌ 16 


பெருமாள்‌ விஷயத்திஃ i i i 
eei எதன்‌ செலுத்தியதாலல்லவா இவரது பேரும்‌ புகழும்‌ அமோகமாக 


T வைஷ்ணவர்களில்‌ ஒரு சாரார்‌ தமிழைத்‌ தவிர்ப்பதும்‌ மற்‌ ப 
ஸம்ஸ்க்ருகத்தைத்‌ தவிர்ப்பதுமாக இருந்தாலும்‌, sh னம்‌ கு eur 
ஓலம்‌ சரி, எது விஷயமானாலும்‌ சரி, எல்லாவற்றையும்‌ கற்றறிய வேண்டும்‌ என்று 
கொண்ட கொள்கை மிகவும்‌ போற்றத்தக்கது, கம்பர்‌, வில்லிபுத்தூரார்‌; 'வள்ளுவர்‌ 
முதலோர்‌ ஆக்யெ நூல்களை வைதிக வைஷ்ணவர்‌ கண்ணாலும்‌ காண ,இசையார்‌; 
செவியும்‌ சாய்க்கார்‌; கம்‌ அண்ணாஸ்வாமியோ புஷ்பம்‌ எர்மிறமாயினும்‌ எங்கே பிறப்பி 
னும்‌ அதிலுள்ள தேன்‌ தெவிட்டாது என்று கண்டு, வண்டு ஈ.றுக்தேன்‌ அரும்துவது 
போல்‌ பலகலைகளையும்‌ கற்று ஞானாபிவிருத்தி அடைந்தார்‌. இப்பெருமை இவருக்கே, 

8. கோயில்கள்‌ கட்டுவதென்பது மகா ராஜாக்களுக்கும்‌ மடாதிபதிகளுக்‌ 
சிரம ஸாத்தியமா யிருக்க, இவ்வைதிக ரம nice unies OE 
அணிபெறச்‌ செய்வித்து, QES பஞ்ச காலத்திலும்கூட சிப்பக்திகளுக்கு மன்முவப்ப 
ஊதியம்தந்து ஙிர்வகிப்பது, விக்தையினும்‌ விச்தையே! மஹா சக்தனாலும்‌ கூட 
மினைக்கமுடியாத அழிவற்ற அசியபெரிய செயல்களைச்‌ செய்பவர்‌ ஒரு சாமானிய மானிட 
னாக இருக்கவும்‌ கூடுமோ என்பது கமக்குள்ளே உண்டாகும்‌ .ஒரு கேள்வி யல்லவா ? 


9. மற்றும்‌ ஒன்று; சாதாரணமாக வைதீக வித்வான்‌௧: கெ 


ங்குவ 
என்றால்‌ அது புலியையோ பேயையோ ரெருங்குவதைப்போல eit pue 
அங்கே தேங்காய்‌ பழத்திற்குக்‌ காத்திருக்கும்‌ ஆஷாடபூதிகளும்‌, “ இப்படி ஏள்ளா, * . 
அப்படி. ஏள்ளா ” என்றும்‌ “ தூர நில்‌" என்றும்‌, வக்தவரை (நாம்‌ ஏன்‌ இங்கு 
வந்தோம்‌ '' என்று நினைக்கும்படி மனம்‌ உளையச்செய்ரொர்கள்‌. ஆனால்‌ ஈம்‌. அண்ண 
ஸ்வாமியைக்‌ காணப்போனால்‌, சிறியவனானாலும்‌ சரி, பெரியவனானாலும்‌ சரி, படித்த” 
வன்‌ அல்லது பாமரனானாலும்‌ சரி, எக்காலத்திலும்‌ எக்க இடத்திலும்‌ முகமலர்க்து — 
புன்சிரிப்புடன்‌ வரவேற்று விசாரித்து, ஒரு நிமிஷங்கூடக்‌ காக்க வைக்காமல்‌ செயல்‌ ^ 
முடித்து. அனுப்புவதைக்‌ கண்டால்‌, இவர்‌ ஆங்லெ காட்டிலுள்ள உயர்ச்த 
உத்யோகஸ்தருடன்‌ மிகவும்‌ பழடூயிருக்க வேண்டும்‌ என்‌ m. எண்ணம்‌ எவருக்குத்‌ 
தான்‌ உண்டாகாது: ! ச 
10. இதுகிற்க, சொற்பொ, என்றால்‌ குறித்த காலத்தில்‌ கண 
ணிமைப்‌ பொழுதும்‌ ரன்‌ ont fete Ot வீண்‌ போக்கன்‌ 
காலம்‌ கடவாமலும்‌ வாய்வந்தபடி சொல்லாமலும்‌ கேட்போர்‌ மனங்குளிர உபர்யா . 
சத்தை மிகழ்த்தும்‌ அதிசயத்துக்கு பட்டணத்து உத்யோகஸ்தர்களே சான்றாவார்‌. 
* ஸ்வாமி ஏள்ளுகிறுர்‌, வந்து கொண்டிருக்கிறார்‌' என்று ஆள்மேல்‌ ஆள்விட்டு 
அதனால்‌ ஸ்வாமித்வம்‌ பெறுவது, இவருக்கு மிகவும்‌ அருவருப்பாகும்‌. 
11. சோம்பேறிகளுக்கு உணவளிப்பதோ உதவுவதோ இவரிடம்‌ லவலே௪ 
மும்‌ இல்லை. “உழைத்தால்‌ கூலி, இல்லையேல்‌ காலி!” என்பது இவரது கொள்கை, 
12, சுருங்கச்‌ சொல்லின்‌,. ஸம்ஸ்‌ருதம்‌ தமிழ்‌ தெலுங்கு ஹித்தி முதலிய 
பாஷைகளில்‌ தங்குதடையின்‌ றி உபச்கியசிக்கும்‌ சக்தி கலைமகள்‌ அ era EE IO 
தான்‌ இவர்க்கு உண்டாயிற்று என்று உறுதியாகச்‌ சொல்வர்‌ சிலர்‌. மற்றும்‌ லர்‌ 
ஆசார்ய கடாகஃமே காரணம்‌ என்பர்‌. ஆனால்‌ இவரது பேருக்கும்‌ பெருமைக்கும்‌ 
காரணம்‌ இவருடைய சலிப்பில்லா உழைப்பும்‌, பேரருளாளன்‌: பரிபூரண கடாகமும்‌ 
இவரைப்‌ பெற்றதாய்‌ என்னோற்றாள்‌ கொல்‌ என்னும்‌, பெற்றோர்‌ பெற்ற பாக்யெ 
முமே ஆகும்‌. ae MR M Eu à 
ப்படிப்பட்ட b பொருளாகிச செயற்கரிய FUND சீராளனை அறுபது 
TRUM E FAY த்த ர்கள்‌ இன்னும்‌ இவரைப்‌ பல்லாண்டுகள்‌ நம்மிடையே. 


me 
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16 நடாதூர்‌ தேவமாதையங்கார்‌ பாமாலை | 
: i i பர்‌ ய்‌ b தொண்டுகள்‌ 
ர்க்‌ i ரதம்‌ உடையவராகவும்‌, இவர்‌ செய்துவரும்‌ 
Bees P ardidaerare கடைபெற்று நீடுழி _வாழ்விக்கும்படி.யாகவும்‌, AG i 
கையும்‌ கூப்பி உரைக்கும்‌ எங்கள்‌ ரகக்‌ நனம்‌ செவிசாய்த்து கம்‌ அண்ணா | 
i | -ரூக்சமாறு பிரார்த்திக்கின்‌.றனம்‌. 
ஹ்வாமியை அனுக்கிரகிக்குமாது! பென்‌ Garcons | 
eet நடாதூர்‌; தேவநாத ஐயங்கார்‌; 


1E—8—5l டைர்டு ஹெட்மாஸ்டர்‌. | 
ஈதிபயங்கரம்‌ அண்ணங்கராசார்ய ஸ்வாமிகளுக்கு 


ஸ்ரீகாஞ்சீ பிரதிவ . . 8 E : d 5 டீ 
-டயப்கபர்த்தி மகோத்ஸவத்தில்‌ தை நடாதூர்‌ தேவகாதய்யங்கார்‌ ; 
we agua n பாமாலை 


1. பூவிலோன்‌ புனிதமாய புண்டரீகாக்ஷன்‌ காண 
வாவுமா மேதமாக்கி வானவரானோர்‌ சூழத்‌ 
தேவிமா ரிருவர்‌ கூடத்‌ தேவாதி ராஜன்சேவை | 
மேவி மானிடர்கட்‌ கெல்லாம்‌ மனமுறவளித்த SFA., 

9. கச்சியம்‌ பதியில்‌ தோன்றிக்‌ கலைபல கற்று மேலோர்‌ 
மெச்சிட வாழவக்த மேதாவி அண்ணா வென்னின்‌ 
BEALL பலருமுண்டு நரமகளருளுண்‌ டென்னின்‌ 
இச்சபை சொல்லுமாதை இருகண்ணால்‌ காண்மினீரே. 

8. பகலவன்‌ தோன்றுமுன்னர்‌ பன்னிருகாமம்‌ சாத்திப்‌ 
பல்கலைக்‌ கழகம்‌ புக்குப்‌ பரிவுடன்‌ டாட்‌ E. 
இகவைன்‌ பெருமான்‌ சேவைக்கேக யங்கிரும்து வாழ்த்தி 
நலமுடன்‌ சல்லாகாரம்‌ காளுமே கொள்ளும்‌ கல்லான. 

4. தன்பெரு மூயற்சியாலே தனிப்பெருங்‌ கோயிலாக்‌ 
நம்பிள்ளை கிலையம்புக்கு நாவார வாழ்த்திப்பின்னை 
தன்பிள்ளை போலக்காக்கும்‌ தனை ராடளவளாவி 
இன்புற்று வாழ்வதன்றோ இவர்பெறும்‌ த்‌ 

b. *இளமையிற்கல்‌ ' லென்மாற்றம்‌ எய்ததிட Gru sue 
வளமுறு வேதமேழும்‌ வளர்ந்தபின்‌ கற்றகம்‌ 

பளபள வென்ன வாடைப்‌ பவித்திரமாகச்‌ சாத்தி 
யவ னிவனே யென்ன இருப்பது இவர்தம்‌ கொள்கை. 

தமிழொடு தெலுங்கு ஹிந்தி யாங்கிலக்‌ தேவபாஷை 

கமழுமின்‌ சொற்களோடு கவினுறப்‌ பொழியுமாற்றல்‌ 

இம௰யமோ டி. ளாயாள்வாரி இடமுடை யவனீயெல்லாம்‌ 
கமழுமே யென்று போற்றின்‌ காதலாலல்ல காணீர்‌ | 

; 7. உபயவே தாந்தச்சோதி உத்தமன்‌ தூப்புல்‌ வந்த 

RE மலையவ னருளினாலே மாற்றலர்‌ மருண்டே யோடச்‌ 

செயவலன்‌ என்றபட்டப்‌ பெயர்கொண்ட வழியில்‌ வந்தால்‌ 
எவரிவர்முன்னே கிற்பார்‌? எதிர்மொழி இயம்புவாரார்‌? 
8. அண்ணனார்க காறுபத்தி-னாண்டுகள்‌ அளித்துக்‌ காத்த 
மின்னனா ளிலங்குமார்பன்மாயனா ராசிபெற்றுப்‌ 
. பொன்னனார்‌ செல்வம்தந்து பெரும்புகழ்‌ தந்துமற்றும்‌ 
எம்மனார்‌ காண என்றும்‌ இன்புற்று வாழ்க! வாழ்க ! | 
காஞ்‌€புரி, பெருமாள்‌ கோலில்‌ நடாதூர்‌ தேவநாத அய்யங்கார்‌, | 
கட்ட j ரிடைர்டு ஹெட்மாஸ்டர்‌; 
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